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JluTepatypoBeneHvie

MnoHa Kuiuw

Obpas Kynbra — CMbICIT KYNbTYPbI.
3ameTku no nosofdy ctarten A, GnopeHckoro
o Tpoue-Ceprimesori Jlaspe'

B cTatbe packpbiBaeTcA NOHATHE KyNbTypbl, pa3srsaemoe OnopeHckm BHe onmno-
3VILMN LEPKOBHOW 1 CBETCKOM KynbTypbl. CpecTBOM NPeoAoNeHna 3Toro NpoTreo-
NoCTaBneHna ABNAETCA CMHTe3 06pa3a ¥ CMbICAa B MPOoLEecce NpeBpalleHnsa CUCTeMbI
00pa3oB v 0OPAAOB KyNbTa B CMBICIOBYIO CTRYKTYPY KyfbTypbl. JaHHbIA CAOXHDIN
NpoLecc aHanm3npyeTca Ha ocHoBe cTaTben [.A. ®nopeHckoro o Tpoute-Ceprresom
JlaBpe Kak 0 AyXxoBHOM LieHTpe Poccuu.

KnioueBble cnosa: 1. ®nopeHckni, ctatbu 1. DNOPEeHCKOro o pycckow KynbType,
CBETCKadA Ky/bTypa, LePKOBHOCTb, BM3yann3auma KynbTypbl, <reHAepHOe» eAnHCTBO,
HENPePbLIBHOCTL  KyNbTYPHOW TPaauLmMy, NepeBOAVMMOCTb KyfbTypHOWM Tpaguumn,
Kommnccna no oxpaHe NamATHMKOB MCKYCCTBa U CTapuHbl Tpouue-Ceprriesoit J1aspbi.

[Ipobnema mpephIBHOCTH / HEMPEPHIBHOCTH CTOSIa B IIGHTPE BHUMAaHUA
[TaBna dnopeHckoro ¢ camoro Havana (GOPMHUPOBAHMS €T0 HAYYHBIX HHTEPECOB,
npudeM oHa ObUia cOpMyJHMpOBaHa cpasy e B KauyeCTBE YHHBEPCAIBHOTO
BOIIPOCA TEOPUU HAYKH M MHpONOHMMaHus. Ero kaHAnMAaTckoe COUYMHEHHE
«O06 0COOCHHOCTSIX KPHBBIX alreOpanveckux», HalucaHHoe B (eBpaie-
mapre 1904 r., ObII0 IPOIYMaHO B paMKax OOJBHION paOOTHI 1M0JT Ha3BaHHEM

! Bo BpeMs MOArOTOBKM [aHHOIl CTaTbH aBTOP ObLIa JIAypeaToM HCCIEN0BATENLCKOTO
KOHKypca MHCTUTyTa NEpCHNEKTUBHBIX TI'yMaHUTapHbIX HCClenoBaHUM M TexHonoruid MITY
uM. M.A. [llonoxoBa. ABTOp BBIp@)KaeT HCKPEHHIOIO 0JIaroJapHOCTh PYKOBOACTBY YHHBEPCUTETA
U Hay4yHOMY pyKoBoautento, nmpodeccopy H./l. KoToBUnXUHOA.
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JNutepatyposepeHvie

«IIpepbIBHOCTh KaK AJIEMEHT MHPOBO33PCHUS», HO €My OBLIO OTBEICHO
JIUIIH CKPOMHOE MECTO Cpelu BBOAHBIX IiaB B Kuure 1 mox Ha3BanmeM «O0
0COOCHHOCTSIX TUTOCKHX KPUBBIX KaK MECTaX HAPYIICHUS UX HETIPCPBIBHOCTI.
B Kuure 2 aBTOop MIaHHpOBaN aHAIM3MPOBATH MaTepHANbI, COOpaHHBIC U3
pa3IMYHBIX O0JacTel ecTecTBO3HAHWS ((pH3HKa, XUMUs, OUOJOTHS, TICHUXO-
morust). Ero mens 3akiirodanack B CHHTE3¢ (QIIIOCOPCKIX M MAaTEMAaTHICCKUX
unei [1, c. 8; 2, c. 29] nns 000CHOBaHUS METOCTHON KapTUHBI YCIOBCUCCKOM
LMBWIN3ALUU, OCMBICISIEMON B paMKax €JUHOTO BOCIPUSITUS CBETCKOM
KyJbTypel U LepKoBHOcTU. KynbTypa paccmatpuBaercs DIOpEHCKUM He
B paMKax ONIMO3UMLMU LEPKOBHOM U CBETCKOW KYJbTYpbl, a Kak pa3 B
MPEOJOJIEHUH HTOTO MpoTUBONOCTaBieHuss. CpeacTBOM MNPEOJOJICHUS
MIpEe/IoIaracTcs CHHTEe3 00pas3a M CMbICIIA — MPOIIeCC MPEBPAIICHUS CHCTEMBI
00pa3oB U OOpPSAIOB KyJbTa B CMBICIOBYIO CTPYKTYPY KYJIbTyphl. B maHHOM
cTaThe CJejlaHa MOMbITKA MPEACTaBUTh 3TOT CJIOKHBIM MpOIEcC Ha OCHOBE
crareii [1.A. ®nopenckoro o Tpoune-Cepruesoii Jlaspe.

*kk

Becpma npuMeuaTenbHo, 9TO TIOUTH B TO JKe BPEMsI, KOT/1a OBIITH 3aBEPIICHBI
nepBbie  paboTBl 00 YHHMBEPCAIBHBIX IPEIMNOCHUIKAX MaTeMaTHYeCKOn
po0JIeMBl MIPEPHIBHOCTH / HEMPEPHIBHOCTH, CKOpEEe BCEro, B KOHIIE HIOHS
1904 1., ®nopeHcKmii Hamwcald HEOOIBIIOE COOOIICHWE O] Ha3BaHUEM
«®annuueckuil MaMsITHUK KOTaXeBCKONO MOHAcThIps». OHO cTano OJHHM
13 TEPBBIX €r0 MeYaTHBIX TPYAOB, OIyOIMKOBaHHBIM B 1-oM BhIycke 1908
r. erepOypreckoro xypHana «JKusast crapuna» [3, c¢. 49-50], oTTnck KoTo-
pOTO OH CaM BIUICN B CBOH «aBTOPCKHI COOPHUK» MOJ HazBaHHEM «OTIBITHI
1. 1903-1910» [Tam xe, c. 392]. CraThsi JOCTOHHA BHMMaHHUS HE TOJBKO
Kak TIepBOE HAYYHOE CBHJCTEIHCTBO 00 OCTaTKaxX B 3aKaBKaszbe INPa3THHUKA
rotopoanst «pamnohopus», HO U Kak HAOJII0JICHHE O CHHKPETH3ME (auti3ma
¢ KynpToM boromarepu. J{peBuuii pannooOpa3Hblil TaMATHUK OBUT 0OHApYKEH
nuM B MoHacThipe Koraxésu Tudumcckoit rydepHnn, psAgoM ¢ KOTOPBIM CTOSUT
KotaxeBckuil xpaM ¢ uynoTBopHON UKOHOM boxuelt Marepu: «becrnonnsie
KCHIIMHBI, ... TIOMOJIMBIIKNCE B Xpame, caJsiTcs Ha MaMATHHK OOHa)KCHHBIM
TEJIOM, YTOOBI TaKUM 00pa3oM uMeTh aerei» [Tam ke, c. 50]. Ha coobmenue
MoJozoro dopeHckoro o0paTHiI BHUIMaHNE 3HAMEHHUTBIN PyCCKUH dTHOTpad
JleB SIxoBnesny LllTepHOepr, cchlnasich Ha JAHHOE OTKPHITHE B CBOCH JICKIHH B
yuebHoM roxy 1925/1926, sta cebiiika ObuIa BKITIOUEHA J1a%KE B €r0 MOCMEPTHO
omyouKoBaHHBIA cOopHUK 1936 1. [6, c. 307]. HeoOX0quMO OTMETHTH, YTO
cam dnopeHckuil B 9TO BpeMst Haxoauncs yxe B CONOBEIKOM Jarepe.

I'naBubli Te3uc MIOpeHCKOT0 B COOOIIECHWH CBOJHUTCS K YTBEPIKACHHIO
JKUBOM HENPEPHIBHOCTH KYJIbTOBBIX TPAIUIMIl JPEBHEr0 S3bIYECTBA H



XPUCTHAHCTBA, HECMOTPSl HAa MPHUHIUIHAIBHO pa3Hble MHPOBO33PEHUECKUE
npeanocsiiky. «IIpon3BecTy cUHTE3 HEPKOBHOCTH U CBETCKOM KYyJBTYpHI, ...
BOCIIPUHSTH BCE MOJIOKUTENbHOE yueHHe llepkBu m HaydHO-(uiIocopckoe
MHUPOBO33PEHUE BMECTE C HUCKYCCTBOM M T.A.» — IHUIIET OH CBOECH Marepu
B Mapre 1904 1. 0 TOM, KaKk eMy IpEeJCTaBIseTCs «OAHA W3 ONmKalIImx
uene mpaktuyeckoi nestenbHocTw». [1, c. 8]. B nauane umions 1904 r.
dnopeHCcKHi pHe3kaeT K CBOMM poauTensM B Tudmmc, Tak U HE NpHHSB
NIPE/TIOKEHHST OCTaThCsl KaK MaTeMaTHK NpH Kadenpe cBoero mpodeccopa
Jleonnna Jlaxtuna B MockoBckoM yHuBepcutere. OH NPOJOIKAET AyMaTh O
MPUHATHH MOHAIIECTBA, HO €r0 AyXOBHBIN OTEll, EMUCKON AHTOHUH, COBETYET
€My C corjlacus poauTeneil nocTynuTs B JlyxoBHyto AkageMuto. GIopeHCKHi,
Cylas NO MO3AHEHIIMM 3alucsM, B ATO BpeMs KW Ha BepumuHe «L{xpa-
Lxapo» man Bakypusmu (Ha BbIcOTe OK. 2500 M.). 31€CH OCOOCHHO OCTpO
OIYIIAETCS] KOTBETUUBOCTDY CO3HAHMS — MHIIET OH, MOJIb3YSCh BBIPAKEHHEM
JoctoeBckoro B nuanore «Ommnupes U Ommupus» [Tam ke, c. 190]. C aroi
TOYKH 3peHUsT POPMYIIMPYET CaMbIil MyUHUTEIBHBINA JJIs1 ce0s JINYHBINH BONPOC:
«Moxer nu OBITH TOCIENOBATEILHOE MHPOBO33pEHHE 0€3 PEeTUrHO3HOTO
000CHOBaHMS M OTBITA?»

23 asrycra 1904 1. OoH mojanm mpoueHHe O HNPUHATHH B JIyXOBHYIO
Axkanemuio. B astom BBIOOpE, MO-BUAMMOMY, CHITpajll pOJib, TOMHMO
YHOOMSIHYTBIX JIMYHBIX YCTPEMJIEHUH, M HEKUN HaJIUYHBII MOMEHT: OH
OCTpO OLIyHIaJd CBOE MPU3BAHHE BOCCTAHOBUTH CEMENHYIO IMIPEEMCTBEHHOCTh
(HenpephIBHOCTB) CBsIIEHCTBA. Kak M3BeCTHO, )KU3HEHHBIH MyTh €ro Je/a 1o
OTLIOBCKOM JIMHUY CIIOKHJIICS KaK Pa3 B IPOTUBOIIOJIOKHOM HaIPaBJIEHUH: HE OT
HayKH K HEPKBH, a OT LepkBU K Hayke. OH okoHunn KocTpoMckyto 1yXoBHYIO
CeMUHapHio, ObUT TociaH B AKaJIeMHIO, HO, BHIOpaB HayKy, MOCTYIHJI B
Boenno-menuuunckyto Akagemuro. Ilo sromy nosoay II.A. @mopenckuii
mumeT B 1910 1. «1moka MBI HE BEpHEMCS K CBAIMICHCTBY, bor OyneT rHaTh u
pacceuBaTh BCe, caMble JIyuline NonbeITku» [Tam ke, c. 3—4].

Ho ectp eme oaMH MOMEHT, KOTOpPBI CTaBUT B HOBBIH paxkypc
BO3HUKHOBEHHE IPOLUTHPOBAHHON BBIIIE CTaThbU O CHUMOHMO3€ Ppa3HBIX
MHUPOBO33pEHUN M KYyJIbTOB M, OJHOBPEMEHHO, IO-HOBOMY OCBEINAET
METOJOJIOTHYECKUN TMOoAX0A paHHero MIopeHcKoro. DTO €ro CTpeMIEHHE
K cHHTe3y oOpasza M cMmbIcia. Ecim oH B cBOEM NpPU3BAaHWH BOCCTAHOBHTH
CEMEIHYI0 IPEEMCTBEHHOCTD CBSIIEHCTBA MPOJOKAT OTIIOBCKYIO TUHHIO, TO
B CTPEMJICHUX K 00pa3sHOMY BOCIIPHSTHIO MHPa MMPUMKHYJICSI K MaTepPUHCKON
nuHud. [IpeapacnonoKeHHOCTh K OLIYIIEHHIO KOHKPETHOTO MUPA U YyTKOCTb
K HalOJIHEHHOCTH CMBICIIOM IMPUPOJHON KPACOTHI OH yHAClIEA0Bal OT CBOEH
Mmarepu. Tak 00oCHOBBIBaeTCsS (popMHUpyIOIIeecss eANHCTBO €ro BHJICHHS Ha

~
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JNutepatyposepeHvie

MU ITyTE€M BBEACHUS PUHIIUIA MYXECTBEHHOCTH U JKEHCTBEHHOCTH, B3ATOTO
UM U3 CEMEWHON TPaJULMU U BOCCTAHOBIEHHOTO B CBOEH HEMPEPBIBHOCTH.

OT0 0fHA U3 Te€X MPOTYKTHBHBIX ABONCTBEHHOCTEH, KOTOPBIE B PE3yJIbTATE
WHTEHCHBHOHN pe(JICKCUBHON JEATEIBHOCTH HAXO/ST CBOE OPTaHUYHOE MECTO
B Mupononumanuu ®duopenckoro. IIpuesxkas na Kaskas nerom 1904 r. co
CBOMMH COMHECHMSIMH W TIOMCKaMH, OH pa3padaThiBacT HOBYIO MEpCIIEK-
TUBY IJISl JIBOWHOTO — OOpa3sHOTO M CMBICIOBOTO — OOOCHOBAHHMSI CBOETO
MHUpOBO33peHHst. OOpa3sHOe OCMBICICHHE y HEro HMCXOJWT W3 TPHPOJHON
JIBOMCTBEHHOCTH CBOETO MecTa poskaeHus (EBnax), «rae cypoBast v mycThIHHAS
HEJIIOJUMOCTD BBICOT IIOYTH KacaeTcsi CyOTponmuueckoi (uIopsl ..., Tae
TIPEN300MITYIOIAs TPUPOJAHBIMH OOraTCTBAMH U 0OpEeMEHNTENbHASI H30BITKOM
POCKOIIIHOM KHM3HU CTEINb CTECHEHA JABYMSI CHETOBBIMU T'OPHBIMU TPYIIIAMU))
[5, c. 279]. B nBONCTBEHHOCTH MPUPOIBI («CEBEP U I0T») OH BUANT BBIPAKECHHUC
CBOEH COOCTBEHHOW /IBOWCTBEHHOCTH, & B MCTOPHYECKOW JIBOWCTBEHHOCTH
9TOM MECTHOCTH OH OOHapy)KMBAaeT HANPSDKEHHOE COCYIIECTBOBAHHME CaMbIX
MOJIOABIX M CaMbIX JPEBHUX 3JEMEHTOB KYJIBTYPBHI, KOTOPHIE BO30YXKIaroT
«IpyT Apyra K 0oJiee KpEnKOMY CaMOOIIPEICIICHAION.

ITo Mepe mpoaBHXKEHMS MO KM3HEHHOMY M TBOPYECKOMY IIyTH IAHHOE
«KperKoe camoornpezeneHue» y diaopeHckoro cranoBUTCs Bee Ooiee U Ooree
9JIEMEHTAapHBIM BHYTPEHHUM TpeOoBaHUEM K ceOe, HO OKa3bIBaCTCs BCE MEHEE
U MEHEE OCYIECTBUMBIM. «MHUp HaATPECHYT» — ITOT €ro BBIBOJ, CACIAHHBIN
B 1914 r., 32 HECKONBKO JIET M3 METAPU3MUECKOTO Te3nca IpeBpalacTcs B
TOPBKUII dK3UCTEHIMANBbHBIN 1 ucTopuueckuil onslT. K 1918—-1919 rr. nenpe-
PBIBHOCTB ITPOIIECCa MCTOPUHM OKOHYATEIILHO HAPYIICHA, MUP OECIIOBOPOTHO
«HAATPECHYT», M B MIPOCTPAHCTBEHHOM, U JYXOBHOM CMBICIE CJOBA.
dnopeHCKHi 4eTKO MOHMMAET, YTO Mpo0ieMa IPephIBHOCTH / HENTPEPHIBHOCTH
JIOJDKHA OBITH TIOHSTA C JIPYrod IO3WIMH, HO OH OTKAa3bIBAaeTCs OIHCATh
CUTYaIUIO B IIOJINTHYECKUX TepMUHaX. OH HacTaMBaeT Ha TOM, YTO 3TO TTy0o-
KM MUPOBO33PEHUECKHI KPU3HUC, Kacaloluiicss He Tonbko Poccun, HO U Bee
LUBHWJIM3ALUH, U JIOJDKEH 00CYKJIaThCsl B MUPOBO33PEHUYECKUX KaTEropusx, B
OyKBaJIbHOM CMBICIIE CJIOBA, 000CHOBAB HOBOE TMIOHSTHE O KyJIbType. KynbpTypa,
110 DIOPEHCKOMY, ITO — BUICHHE.

*kk

B cratbe B manbHelieM M3ydaeTcsi BOIPOC O TOM, KaK CI0KHIIOCh HOBOE
MOHATHE KyIbTypbl Y dropeHckoro nocie nepeaoma 1917 r., 1 Kak U3BMEHU-
JIOCh COOTHOIIICHUE 00pa3a U CMbICNIA KYJIBTYPHI [0 CPABHCHUIO C HA4aIbHBIM
9TallOM €ro TBOPYECKOro MyTH. J[Be I'pymIbl TEKCTOB BOBJICYEHBI B aHAJM3.
IlepBass M3 HUX HMeET OMHCATEIbHBIA XapakTep M TECHO CBSI3aHAa C €ro
JesTeNbHOCThI0 B Komuccnn Mo oxpaHe MaMsITHUKOB HCKYCCTBA U CTApUHbI



Tpoune-CeprueBoil JlaBpel. DTO ceMb JOKYMEHTOB, B OCHOBHOM JOKJAbl,
CITy’)KeOHBIC 3alMCKH M BEChMa JCTANbHBIC OMUCH JIaBpBI M OKPECTHOCTH.
Bce onm Bosmmxum B mepuon 1918-1920 rr.: I1LA. dnopeHckuii, Oymy-
YU YJICHOM KOMECCHU,0BIT aBTOPOM WIJIH COaBTOPOM TEKCTOB U CITUCKOB [3,
c. 50-75]. HecmoTpst Ha MX «O(HIHATIBHBIN», BCIIOMOTATEIbHBIN XapakTep,
OHM IPEJCTABISIIOT TPUHLUIIUATBHBIA HHTEPEC C TOUKU 3PEHUs HalleH TeMbl,
T.C. pa3padOTKU MPUHITUIIOB ¥ OCHOB HOBOH KYJIBTYPHI.

Bropas rpymima BKIFOUaeT B ce0s TP aHATHTHICCKUX JOKIana DiropeHcKoro.
B xpononorndyeckom mnopsake: «XpamMoBO€ AEHCTBO KAaK CHHTE3 HCKYCCTB)
(«Ceprues Ilocax. 1918 oxtsiOpst 24/25 — HostOpst 6/7, B IHU TOMOBIIAHBI
OxTs10ps»); «Tponne-Cepruesa JlaBpa u Poccusi» (1918.X.2? / X1.10, monoxen
28 HOsOpsI HA 5-0M 3aceJaHUU KOMHUCCHU; Ha3BaHUE MTEPBOHAYAIIEHOTO TEKCTA!
«O JlaBpe kak unicum’e»); «Monennsle MKOHBI [Ipemomoonoro Ceprusi»
(1918 28/XII — 1919 1/1.) [4, c. 352-408]. 1 mo BpeMCHU U TEMAaTHUKE CIOZA
orHocutcs muckMo HLUIT. Kucenery (IV. 26-V.9.1919.) [Tam xe, c. 411-413],
a 0 BPEMEHH M 110 CHHTETHYECKOMY BHJICHHIO — IpeKkpacHoe 3cce «HebecHbre
3HameHwus (Pa3mpinuieHns o cumBommke 1BeToB, X. 20, 24.1919.)» [Tam ke, c.
414-418].0t1a pabora 3a7aeT CMBICIIOBYIO HHTOHAIIMIO OOOMM OJIOKaM TEKCTOB,
Pa3BUBAIOLIUX HOBYIO KOHIICTIIUIO KYJIbTYPBI.

HcxonHbli MyHKT 9TON KOHLENIUH COCTOUT B CHEAYIOEM: IOCKOIbKY aKT
BU/JICHUS] TIOMYMHEH TOJIBKO CO3EPHAIOIIEMy CYOBEKTY, STOT aKkT yIpaBisieM,
OH W SIBIISIETCSl KJIIOYOM K BOCIIPHSTHIO HempepblBHOCTH. Occe «HebecHbie
3HAMEHHUS» HAUWHAETCS C OMUCAHUS 3TOT0 akTa: «BblliIeM B OTKpBITOE MECTO,
Jyd4llle BCETO IMpPHU BOCXOJE COJIHIA, WIM BO BCAKOM CIlydae, KOTJa COJIHIIE
MOYTH y TOPU30HTA, U 3aMETUM ceOe COOTHOMICHHE NBETOB. ... Jaaum order
ce0e, 9TO COOCTBEHHO BHIMM MBL. — MBI BUJMM CBET M TOJIBKO CBET, CIMHBIN
CBET €IMHOTO CONHIA. <...> CBeT HeAEIUM, CBET CIUIOIIEH, — €CTh BOUCTUHY
HenpepbsIBHOCTE» [Tam ke, c. 414].

OOpa3 yBHAEHHOTO C BEpIIMHBI XoiaMa MakoBel, ¢ MecTa, KOTOpoe
OTKpbIBaeTcs y camux cteH Tpoune-CeprueBoil JlaBpbl, mpuHIMIHAIBHO
oTnmyaeTcs OT oOpa3a Mecra pOXICHHs aBTopa. Ecim ¢ TOPHBIX BBICOT
«CYpOBOM W ITyCTHIHHON HENIOJUMOCTH» OBlIa BHIHA «JIBOWCTBEHHOCTH
MPUPOJBI», BBIPAXKarolllas BHYTPEHHIOI JBOICTBEHHOCTb CO3EPLAIOLIETO,
TO OT cTeH JlaBpbl BUJEH «TOJIBKO CBET, €IuHBI cBeT». Her Hukakoi
JIBOMCTBEHHOCTH, HET HHMKAaKOro pas3fielia, €CTh TOJIBKO CIUIOIIHOW CBET,
WCTHHHAS HEMPEPHIBHOCTH CBETA. JTO BUICHUEC 00OCHOBBIBACTCS TEM OITBITOM,
6naronapst koropomy DIOpPEHCKHH CMOT MPEOIOJIETh CBOM JYXOBHBIE COMHE-
Hust: «bor ecTh CBET», B CAMOM HETTOCPEICTBEHHOM CMBICIIE CIIOBA. A lyXOBHOE
BOCHpUATHE c1agbl BoKuel — 3TO 3HAYUT, UTO CO3epLasi €€, Mbl 3pUM EIUHbIH,
HENpepbIBHBINA, HENENUMbIA CBET. MexXly dHepruel OCBELIAIOUIero CBeTa U

O

Qunonorunyeckme

HayKu



—_
S

JNutepatyposepeHvie

MACCUBHOCTBIO OCBELIAEMOTr0 PACIIONOKEHA HEKasl TOHUalas cpesa, KoTopas
TIPUIACT CBETY IIBETHOCTH: 3TO U ecTh «Codus» — Ha rpaHuIle 00’KECTBCHHON
SHEPIUU U «TBAapHOI» MacCUBHOCTHU. L[BETHOCTH — 3TO M €CTh COOTHOILEHHE
«Codum» kK HEOECHOMY CBETY.

K takoMy mpenenbHO MPOCTOMY M SICHOMY BBIBOAY TpHBeiH (ritocoda
okpyxaromee Tpoune-CeprueBy JlaBpy «OTKpBITOE MECTO» U HMIMPOKHH
TOPU30HT BOKPYT HEro. DTo He MeTadopa, a camMblil HEeIOCPEICTBEHHBIH UCTO-
pPUYECKUI ONBIT: PE3yJbTaT ByAECHUS M3 UCTOPUUECKOro cpegorounst Poccun
— CPeJoTOYMsI U B IIPOCTPAHCTBEHHOM, U BPEMEHHOM cMbIcie ciaoBa. Ha atom
(oHe, KaKk MKOHOMKCEI] PacKpbIBacT JIMK CBATOTO M3 cBeTa, PDiopeHcknit
caM pa3pa0aTbIBaeT HOBOE TOHSITHE KYJIBTYPBI, UCXOJS W3 TOHATHS CBETa,
U CO3/IaeT HOBYIO, 3pUMYIO MOJENb KYJBTYpPBI («BU3yaJIH3UpyeT» ee). ITo
JUIS HETO HE OTBJICYEHHOE, HE N30JINPOBAHHOE OT HEMOCPEACTBEHHOTO OIBITA
TIOHSITHE, a — B CHITY OTpeJieNieHns cBeTa — cama «boxbst aneprus» n «boxbs
JesTenbHOCTE». COOTBETCTBEHHO, KYJIbTYPa, KOTOpAsi U3 CBETAa PACKPBIBAETCS,
U €CTh B CaAMOM HENOCPEJCTBEHHOM CMBICIE «KYIbTypa CBETa»: CBETCKas
KyneTypa. He XpamoBasi, He penuruo3Has, He XpUCTHAHCKas KyJIbTypa — OHa
oTIpejieNieHa He B OMITO3HMIUK C YEM-TO JIPyTHM, a caMa 1o cebe. Drta Kyib-
Typa MOXET PAaCKphIBATHCS Mepe]l KaXJbIM, KTO, BBIWIS B OTKPBITOE MECTO
IIPY BOCXOJIE COJIHIIA, TBITACTCS AaTh ce0E OTYET, UTO K€, COOCTBEHHO, BHIUT
nepen co0oii.

DIIOpEHCKHH, UCXOS U3 ATOTO BuJCHHS, PACKPBIBAET LIETOCTHYIO MOJEINb
KYJIBTYPBIL: KYJIbTYPbI KaK BO3MOKHOCTH JUTs BCeX, AU Kk aoro. ExnHcTBenHoe,
HO HE0OX0AMMOE IMPEAYCIOBUS Ul BOCIPHSTHS, T.C. CYIICCTBOBAHMS 3TOU
KyJIBTYpbI, 0003Ha4aeTcss UM B COXpaHeHNH eanHcTBa JlaBpwl. B aTom enun-
CTBE, MO omnpeneneHuto GIopeHcKoro, NPosIBIAETCS JyXOBHAs U KyJIbTypHas
HENPEPBIBHOCTb PYCCKOil ncTopuH. Best aTa cinojkHas ¥ BO BCeX AETaNAX Jaxe
W HE PACKpbITasi KOHIEIIHS, Ha MEPBbIA B3I, MOKET IOKa3aThCsl HEKUM
«IIPUKPBITHEM» MTPAKTUYECKOH 1IENTH, TIPecIIelyeMOii aBTOPOM U APYTUMH UJie-
HaM{ KOMHCCHH 10 oxpaHe JIaBpbl, 4TOOBI COXPaHUTH XpaMbl 1 MOHACTBIPb,
aKaJIEeMHIO M BCE APYTHe UCTOPUYECKHE MHCTHUTYTHI, cocTaBistomue JlaBpy,
BMecTe C ee OECIICHHBIM COKPOBHIIEM 1 C «IIepcoHaIoM». Bee oHu npunoxnmm
BCE YCHIIUSI K TOMY, YTOOBI HE JIaTh Pa3pylINTh YHUKAIBHYIO apXHTEKTYypY,
HE /IaTh Pa3orHaTh CBSIICHHUKOB M MOHAaxOB, HE JIaTh PacTPaTHTh BEKOBBIC
LEHHOCTH. OTO, KOHEYHO, MOAPa3yMeBalOCh, B 3TOM M 3aKJIIOYanach
HENoCpeACTBEeHHAs 1ieab. Ho U3 1EeNoCcTHOro cMbiciaa MPUBEIECHHBIX TEKCTOB
OHO3HAYHO CIEIyeT, YTO B 3TOM 3aJI0K€Ha TEOpeTHYecKas OCHOBA JUIs
CO3/IaHMs1 HOBOM MOJENH KyJIbTYphl. 11 3T0 He yTomus, a BecbMa IpakTHYecKast
pPEeKOMEHIAIMs: My3ei — Kak MOJICNIb BUJICHUSI HENPEPBIBHOCTH, KAaK MOJEIb
AKTUBHOTO BOCIPHSITUSI UCTOPUUECKON PEEMCTBEHHOCTH KYJIBTYP.
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Bort k uemy ctpemuics ®nopeHCKUil BMECTE ¢ APYTUMH WICHAMH KOMUCCHH,
B UX uyncie ¢ ee cekperapem, rpadgom OncydreBsiM. CremaeM HONBITKY
PEKOHCTPYHMPOBATH ITY KOHIIETIUIO HA OCHOBE NMPOrPaMMHBIX TEKCTOB, MPE]-
CTaBJICHHBIX Mepe]] KOMUCCUEH U APYTUMH O(QHIINaIbHEIMU OpraHaMH.

Ecnmu nens acce «HebecHble 3HAMEHMS» COCTOUT B PACKPHITHH TTOHSATHSA
HEMPEpPBIBHOCTU CBETa KaK Ba)KHEWIIETO MNPEeAyCIOBHsS BuAECHHS, TO B
nporpaMMHoil ctatee «Tpoune-Cepruesa JlaBpa u Poccus» anammsupyercs
HETIPEPBIBHOCTh PYCCKOW KYyJIBTYpHl Kak TJIaBHEHIINH OOBEKT BUJCHWS,
AQKTUBHOIO BOCHPUATHS. DTa HENMPEPHIBHOCTh KaK MCTOPHUUECKOE JOCTOSHHE
ot [Ipernogo6noro Ceprusi PagoHexckoro aBTOMaTHYECKH HE IIepeaaeTcs,
0e3 JyXOBHOI'O YCHJIMS COBpPEMEHHHMKAaMH He Haciemyercst. HermpepbIBHOCTh
UCTOPUYECKON Tpaauuuu omnpenensercs MDIOPEeHCKUM Kak HUMIEpaTHB: HE
KaK JAaHHOCTb, & KaK 3a-JaHHOCTb, KOTOpas JOJKHA BOCIOJHSTBHCA BCEMHU
MOCTETYIOIUMY TOKOJICHHUAMU.

HcTtopuueckast HENPepBIBHOCTh, MPOSIBIIAONIAsCS B YHUKANBHOCTU JIaBphl
KaK «BHU3yalbHOM MOpTpeTe» Poccum, XapakTepusyercs BPEMEHHBIMH HU
MPOCTPAHCTBECHHBIMHU TIPH3HAKAMH: «3eCh OLIyTHUTEIbHEE, 4eM TI/e-li0o,
MyJIbC PYCCKOM HCTOPHH, ... 3Aech Poccus omymaercs Kak LENoe», T.€. He
Kak paszgpoOJIeHHOE, a COOpaHHOE TepPUTOPHALHO BOEIMHO, obiamaromiee
«CPEenoTOUNEMY, «TOUKON paBHOBecHsD» MMeHHO B yune «Tpoune-Cepruesoi
JlaBpbl». OTa HENPEPBIBHOCTH BOCXOJUT, N0 aHAIU3y DIOPEHCKOro, ¢ OAHOU
CTOpOHBI, K nepuofy IIpemnogodnoro Ceprusi, K BOSHUKHOBEHHIO MOCKOBCKOH
Pycu, koTopoe «coBnasaeT ¢ OAHON U3 BETMYaWIINX KYJIbTYPHBIX KaTacTpod»,
T.€. ¢ KoHIIOM BuzanTtuu. C 1pyroi CTOpOHBI, JaHHAs HENPEPBIBHOCTH BOCXOUT
K Ieproy Bo3HUKHOBeHUs! KueBckoii Pycu, ko BpeMeHH «11epBo0Opa3oBaHus
HapoJa Kak CIUIETEHHsI CaMbIX TKaHel HapoaHocTu» [4, c. 357].

Bo BpeMeHHOIl W HPOCTPAaHCTBEHHOM HeNpepbIBHOCTH Kuesckoil u
MockoBckoil Pycu mposiBasieTcss Takke M KyIbTypHash HEIPEPBIBHOCTD.
Ona, MOsICHSIET aBTOP, BKJIIOYACT B ceOs JIBA NMPHUHIMIIA KYJIBTYPHI («OHHU K€
MIpe/ICbHBIC CUMBOJIBI IOTMATHKI» ), @ IMEHHO: MPUHINI «IIEPEBOJIMOCTID
W TPUHIOMI «BoIutomaemMocTw». [lepBerii mpuHnun ceszan ¢ Codueit
[IpemynpocTbio, C MACTEPCTBOM, 3HAHHEM, YMEHHEM OBITh aHT€JIOM-IIOCPE/IHH-
KOM, aHT'eJIOM-TIEPEBOJINKOM MEKIY OOKBHM 1 3eMHBIM MUpoM. He cirydaiino
BCE MKOHBI KaK TAKOBBIE HAa3bIBAIOTCS «IIEPEBOIaMI» IIPo00Opasa, IepeJaHHOTO
UKOHOIIUCIy CBOMM aHTeJIOM-NOCPEIHUKOM. BTOpoll mpuHIMI CBA3aH ¢
IIpecaaroii Tpouweit: ¢ Tl uaeei, 4to TpueanHas boxbs cyTh BocipuHUMaeMa
Kak abCOJIIOTHAS IIEHHOCTh. JTO U €CTh MPEAEIbHOE MPEAYCIOBUE KYIbTYPHI:
«ecIM HeT a0COIOTHON IIEHHOCTH, TO HEYEro BOIIJIOMATH, HEBO3MOXKHO CaMoe
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MOHATUE KYJbTYpbD». (DIOPEHCKUI MOAUYEPKUBAET, YTO «ECIU KHU3Hb, Kak
cpena ... HecrocoOHa MpHUHSATH B ce0s1, BOIUIOTHTH B cebe TBOpUECKyIo hopmy
U, CIe/I0BaTeIbHO, CHOBA OCTaHETCS OHA cama Io cebe, BHE KyJBTYpbI, 1
CIE0BATENIBHO — CHOBA YHUUTOXKAETCS MOHATUE KYIbTYps» [4, c. 357].

Crnenyroomuii  KI04eBOH MOMEHT KoHIenuuu DIopeHckoro o
HEMPEPBIBHOCTU KAK MPEAYCIOBUU KYJIBTYPBI 3aKJIIOUAETCS B €€ OPraHMYHOM
«renaepHomM» eauHcTBe. OH yTBEp)KIaeT, 4YTO B PYCCKOH KyJIbType
OCYILIECTBIIIETCSI HEMPEPBIBHOE €AMHCTBO )KEHCTBEHHOTO M MY>KECTBEHHOTO
npUHIUNOB: «JKeHcTBeHHass BOCIPUMMYMBOCTB kM3HM B Kuesckoil Pycu
HAXOAWUT cebe MorMaTWdecKuid W XynoxkecTBeHHBIH cumBoa Codum [lpe-
MyapocTH, XynokHUIbl HebecHoil. MyxkecTBeHHOE O(QOpMIICHUE XU3HU B
Pycun MockoBcko-IlerepOyprekoil  BEIKpHCTaJUIM30BBIBACTCS B JIOTMaTHUE-
CKuil 1 xyaoxecTBeHHbIN cumBoa [Ipecssaroit Tpoutsl. PonronadanbHuKY ABYX
OCHOBHBIX IIJIACTOB PycCcKoi uctopun — Kuesckoro 1 MockoBCKOro, BMECTE €
TeM, CyTh BeIHYaMIINe IPOBO3BECTHUKU ITUX JBYX OCHOBHBIX HJIEH PYCCKOTO
nyxa» [Tam xe, c. 358].

JlaHHBI TE3UC O «IEHAEPHOM» EIUHCTBE HJAEU PYCCKOH KYIbTYpHI
CBSI3BIBACTCS, C OJHOM CTOpPOHBI, C AesTenbHOCThIO Kupmmia: «l30pas ee
ceOe B HEBECTHI U3 COHMa IPOYMX JIEB, [0H| OepexHO M OIaroroBeiHO Mpo-
HEC 9TOT CHMBOJI 4€pe3 BCIO CBOIO KU3Hb. DTOT CHUMBOJI U CJENANCs NEPBOH
CYIIHOCTBIO MJIaieHuYecKoll Pycu, mmeBIIell BOCHPUHATH OT LAPCTBEHHBIX
meapot Buzantuiickoit KynsTyps». Kupuiiom xe, 1o6asisier OropeHcKui,
ObT BBIKOBaH «HM3 MATKOH MacChl SI3bIKa HEKYJIBTYpPHOTO... CaMbIi S3BIK
Hallel ApeBHeNIed NMChbMEHHOCTH, KaK, BMECTE C HUM, U Hallla peBHENIas
JUTEpaTypa, MPOHN3aHHAs ¥ (HOPMATBHO U COJIEPKATEIHHO OJIarOpoJHEHIIINM
U3 SI3BIKOB — AJIMHCKUMY». Jpyras CTOpOHa 3TOro €JUHCTBA MPOSBISIETCS B
3T0XE BTOPOTO MEPBOOCHOBATENSI PyCcCKOH KyIbTypbl, IIperoroonoro Ceprusi:
KOTZa «BOT, 3a JOBEPYMBBIM IPHATHEM SJUIMHCTBA M 332 (OPMUPOBAHUEM
U3BHE JKCHCTBEHHON BOCIPUMMYHUBOCTH PYCCKOrO HAapoja, MPUXOAUT Mopa
MY’KECTBEHHOIO CaMOCO3HAHUSI M JYXOBHOTO CaMOOIPEJENICHUs, CO3/aHHe
TOCYapCTBEHHOCTH, yCTOWYHBOTO OBITa» [Tam ke, c. 359].

«MyKecTBEeHHas» HMCTOpPHUYECKasl NMEpEeMeHa IMPOU30LUIa C COXPAaHECHHEM
CIIOCOOHOCTH K «KCHCTBEHHOW BOCHPHUMYHMBOCTH» W CIIOCOOHOCTH
«Bomtomats B cedbe ['opumit IlepBooOpasy». [lostomy cmorma mepeité ot
Buzantum xynerypHas mMuccust K Pycm: Tak «u3 pycckux OOJOT BO3HHKa-
JI0 pycckoe rocyaapctBoy». CHMBOJIOM HOBOM KyJIbTYpHOM 3alad CTajio
Buneane Tpounsl. IlpermonoOubiii Cepruii crpout TpowuHbI Xpam, BUas
B HEM «IIPHU3bIB K €JUHCTBY 3eMiin Pycckoi», «mportotun cobupanus Pycn
B JIyXOBHOM €IMHCTBe». B aToM cmbiciie Anapeil PyOnéB, TyXoBHBIA BHYK
Ceprus, HanmcaB WKOHY «Tpouia», ObUI «HE CaMOCTOSTENIBLHBIM TBOPIIOM,



a JIMIIb T€HUAIbHBIM OCYILIECTBUTEIIEM TBOPUYECKOI'O 3ambIciia U OCHOBHOM
KoMIto3unuy, aaHubXx [Ipemomo6ubiM Cepruem». Tak, mommmo «Codun
IIpemynpoii», «Tpouia» — BTOpOi CUMBOJ PYyCCKOTO AyXa: «I0J 3HAKOM €ro
pa3BepThIBacTCA NalbHEHIIAs pyccKast HCTOPUSD.

WUnes TpoMYHOCTH BBOAUT B PYCCKYIO KYyJbTYpy €ILI€ OJMH acHeKT
HENpepbIBHOCTH. Tpouua, KoTopas Ha3biBaeTcss JKuBOHauyalbHOM,
T.e. «HayaJoM, UCTOKOM U POJHUKOM >KM3HU», KaK MPHUHILMI €JUHCTBA
MIPOTHBOIIOCTABIICHA CMEPTOHOCHOW pa3febHOCTIY, Onaronaps yemy JlaBpa
cTajia MEHTPOM KYJIBTYpHOTO O0beAMHEHUS PycH, IICHTPOM «KOJIOHH3ALUU H
TEPPUTOPUATLHOMN, U XO3SIUCTBEHHOM, M XY105KECTBEHHOM, U IPOCBETUTEILHOM,
M, HAaKOHEIl, MOPaJbHOI». ACIEKT MOpaIbHOTO OOBCAWHCHUS TOTydacT
0c000¢ 3HAYNMOCTh IIPU PACCMOTPCHUU KYJIBTYPHBIX BO3MOKHOCTEH, KOTOpPBIC
BBITCKAIOT M3 «IOTH(DOHHYCCKOTO» XapakTepa JIaBphl: «MHE MPEICTaBISCTCS
JlaBpa, B Oymymem, pycckumu AdQuHAMU, )KUBBIM My3eeM Poccum, B KOTO-
POM ... B MHUPHOM COTPYJHHYECTBE W OJAroKeIaTeIbHOM CONCPHUYCCTBE
YUpEeKACHUHN U JINLI, COBMECTHO OCYIIECTBIISIIOTCS T€ BEICOKHE MTPEIHA3HAYCHUS
— JIaTh LIEJIOCTHYIO KYJbTYpPY, BOCCO3/1aTh UEJIOCTHBINA JyX aHTUYHOCTH, SIBUThH
HOBYIO DJUIajly, KOTOPbIE KIyT TBOPUECKOIO MMOABHUra OT Pycckoro Hapoay.

k%

[IporpammHas ctaTbsi 00 YHHKaIbHBIX BO3MOXKHOCTSX Tpowuie-CeprueBoi
JlaBpsl Kak BH3yadbHOW MOJEIM OCHOBOMOJATAIOIIMX IPUHIUIOB JJIs
COXPAHEHHUs] HENPEpPBIBHOCTH PYCCKOM KyJNbTyphl MONyYaeT JallbHeNIIee
pa3BHUTHE B ABYX HampaBleHUSIX B paboTax (DIIOPEHCKOro: B CTAThe O MOJICH-
HBIX HKoHax [Ipenoo6Horo Ceprus, ¢ 0JTHOI CTOPOHBI, B CTaThe O XPaMOBBIX
neiicTBax — ¢ apyroid. O6e cTaThby OBUIM HAITMCAHBI TIOYTH OJHOBPEMEHHO C
MpeABIyIIeH 1 ObUIH TIPEICTAaBIICHBI TIepe]] KOMUCCHEN 1o oxpaHe JIaBpsbl.

Coxpanmiiock 1Be MosieHHble MKOHBI [Ipenono6noro Ceprus, KoTOpsbIe,
Mo TpennoioxeHuio DIopeHckoro, ObLIM 1OAO0OpPaHBI M TIEpPEaHbl eMy
BEChbMa CO3HATEIIFHO. DTO CaMo 10 cebe BECKHUl apryMeHT B MOTBEPIKICHNE
rIyOOKOH HENpEepBIBHOCTH M CBSI3BHOCTH BCEX €r0 KM3HEHHBIX COOBITHH.
Cepruii NoJyuns UKOHBL, CKOPEE BCEro, OT CBOUX POJUTENEH, a Y HUX CaMUX
OHM OKAa3aJIUCh YK€ KaK ceMeliHoe HacnelncTBo: «Ecnmm uxona Tpoursr —
310 TO, uTo [IpemomoOubIii Cepruii TBOPYECKH BHEC B PYCCKYIO HUCTOPHIO,
TO €ro “MOJICHHBIE MKOHBI” MOJIy4E€Hbl UM OT BCEJIEHCKOTO CO3HAHHS 4Yepe3
cBoMX mpenkoB u nuuHO». Kak Tpomma PyOnéBa, Tak m obe 3TH KeielHbIe
UKOHBI JIOILIM A0 HAac B HPEBOCXOAHON COXPAHHOCTH, M, MPEATIONI0NKH-
TEJIbHO, OBUTM HamuMcaHbl B OAHOM W Toil e Mactepckoit B XIII-XIV BB.
ITepBast — ato «lIpecsaras boropoauna — Onurutpus», a BTopas — UKOHA
Hukomnast Uynorsopia. Cpasy 6pocaeTcs B Ti1a3a Hepa3pbIBHAsSI OpPraHUIHOCTD
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moadopa JIByX HMKOH MO «CIOXKETY»: JKCHCTBEHHOCTH HMKOHBI boropoamirst
U MY’KeCTBEHHOCTh MKOHBI Hukonas YynorBopma. OTH 1Ba CBOICTBa Kak
OBl TOBTOPSIOT MCTOPUYECKH HEPa3pbIBHBIM IyTh PYCCKOW KYyJIBTYpHI OT
KEHCTBEHHOH BOCIPUHUMUYUBOCTH K MY’KECTBEHHOMY CaMOCO3HAHMIO, CTOJIb
HarJsHO onucaHHbli DIopeHcKkuM B cTaThe 0 JlaBpe.

BecbMma MHTEpECHO COMOCTAaBISETCA AHTUYHBIA OyX HMKOHBI OIUTHTpHUH
¢ wukoHoW Hwukomas YynorBopma: mpu TOH jxe caMoil QakType, npu
MTOPA3HUTEIBHOM CXOJICTBE, MOCHEIHAS «IIIyOOKO UyXJa aHTHIHOCTH.
@yopeHCKUl CpaBHHBAaeT €€ C My3bIkOW beTxoBeHa «Kak BBIpaXKEHHUEM
qucTON YenoBedyHOCTH». OcoOEHHO yOeANTEIFHO MOIICP)KUBACT 3Ty MBICIb
comnocTaBieHne ux ria3. Orpomuslie rnnasa boropoguisl coszepHaroT, HO
HE CMOTpAT Ha 3purtens. Ee BUI yTOMIIEH OT AyXOBHOTO CO3€pLAHUs 37a.
Bun mnaneHna Ha ee pykax He MIaJE€HYECKHH, CKOpee, CTapUeCKUi, U Kak
pa3 oH cMOTpHUT Ha 3putens. Bua y Hukonas YynoTBopua coBceM Apyroi:
KOHIIEHTPUPOBAH, HAIpPsDKEH, CXKAT, COOpaH OKOJO OJHOTO IIEHTPa — OKOJIO
«ITyXOBHOTO 3peHus». «llepeberaromm JBUKEHHEM TIJ1a3» OH Kak Obl
Ha/3HUpaeT Bech Mup. «OauruTpus naer HebecHble napwl, a Hukomait cie-
JIMT 32 UX COXPAaHHOCTBIO. OAUTHTPHS — MyApOCTh HeOecHas, a CBATHTEND
Huxonait UynorBopen — ym 3emHoi» [4, c. 403].

W3 sToro comocTaBieHusl CIEAyeT, YTO OTU IBE HKOHBI OTHOCSTCS APYT
K ApYry Kak Te3UC U aHTHTE3MC: TepBas yKa3blBaeT Ha IIyTh BOIIOLICHMS,
BTOpas — Ha IyTh OJYXOTBOpeHHUs. MupHas HaJIeXIa M cuila yma, O0XHs
OnarosaTh W 4EJIOBEUYECKUH TOABHT JlyXa: TaK omnpeaesstorcss GIopeHcknm
TIapHbIC MJIEH, OCHOBHBIC JJIEMEHTHI IIepBO0Opa3a, KOTOPHIE PacKpPHIBAIHNCH
s [Iperono6Horo Ceprust mepea 3TUMH MKOHAMH. ODTH K€ WAEH ObUH
YHaCJIeZIOBaHbl OT BHU3AHTUHCKOM KyJIbTYphl M MEPENaHbl MHUPY PYCCKHM
HapOJOM.

OtuMm 3akmodeHreM @DIIOPEHCKHH BO3BpAIllaeTCsl K MBICIH, PAa3BUTON
B cratbe «Tpoune-Cepruesa JlaBpa um Poccusi», HO cpa3y k€ BBIXOAWT
3a ee pamku. Yepe3 MoyIeHHYI0 UKOHY OJIUTHTpUS NEpeNaeTcss «HUTh
KyJIETYPHOTO Tipeianusi» oT Buzantum k Pycu, HO oHa ke, Omaronapst cBoe
riIyOOKOH aHTHYHOCTH, OyIydd «KAaHOHMYECKHM THIIOM OeccMepTHON n
6e3myxHel [leBbI-AQUHB), CO3aeT OPraHWYHYIO MPEEMCTBEHHOCTh M
HEMPEPBIBHYIO KyJIbTYPHYIO CBA3b MEXAy Oinanoil u Pycero. B cumy sroit
cBs3u, JlaBpa MOXET OCyIIECTBHTH MoJiesib HOBBIX AduH, n Poccus, nmes
JIBOMHYIO CBSI3aHHOCTH U ¢ D10, 1 ¢ Busanrtueii, o61anas 0lHOBpeMEHHO
BHYTPEHHEH LETbHOCTBIO, MOXKET BOCHOIHHUTH CBOE KYJIbTYpHOE IMpU3BaHUE
KaK BBIPA3UTENIb UCTOPUYECKON U JyXOBHOH HENPEPHIBHOCTH.
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JlaBpa kax Momenb HOBBIX A(WH MPEICTaBISICTCA B CTaThe «XpamMoOBOEC
NIEHCTBO Kak cHUHTE3 HUCKyccTB». OHa OOBMHO Has3eiBaeTcs [7, c. 22-29]
MIaBHEHIIMM TIporpaMMHEIM MaHU(pectoM @noperckoro. Llexs »Toi
MOJICNIA 3aKIFOYAeTCs B Teperade «KyIbTYpPHOTO TpEelaHus», a Hamboiee
MPOTYKTUBHEIM CIIOCOOOM TIEpelayd CUYUTACTCS «BCPXOBHBIM CHHTE3
HUCKYCCTB, O KOTOPOM CTOJIbKO MeuTaeT HoBeHIas scTeTuka». JlaBpa
MPENICTABISCTCS aBTOPY KaK «OMBITHAS CTAaHOUA W JA0OpaTOpus s
M3y4YCHUs CYIICCTBEHHEHIINX MPoOIeM coBpeMeHHOH scteTukm» [4, c. 371].
DTO ompenesaeHue MOATBEPKAAECT YMOMSHYTBII TE3UC O TOM, YTO HOBas
KyJbTypa paccMmarpuBaercsi (DJIOPEHCKMM HE B OMNIMO3WLUHU LIEPKOBHOM U
CBETCKOM KyJBTYpBI, @ KaK pa3 B MPEOJIOJIEHUU TOrO MPOTUBONOCTABICHUS.
XpaMoBoe IEHCTBO MOXKET CIYKHUTh MOJICIBI0, 00pa3IoM Il 3TOTO aKTa Kak
«IIOJTHOCOICPKATEITFHOT0» BOIUIOIICHUS BCeX (DYHKIHMU, KOTOPHIE CaMHU IO
cebe, BHE 3TOr0 OPraHMYECKOTO CIWHCTBA, HE MMCIOT HUKAKOH PeaTbHOCTH
— «KaK HE eCTh DCTETHYCCKAsl PealbHOCTh Kpacka, COCKOOICHHAs ¢ KapTHHEI,
WIA COBMECTHO 3BY4Yalllie 3BYKH Bcel cuM(OHMM». Tak MOHMMAETCS UM aKT
«HOB020 TBOPUYECKOTO CUHTE3a.

Hcxoast u3 3TOrO OmNpeaeseHus, OCBELIAETCs OCHOBHOE, BHYTPEHHEE
MIPOTUBOPEUUE MEXIY «MYy3€eM» KaK TPaJIULIMOHHBIM YUYPEKICHUEM IS
MPEJCTABICHUS XYJIOXKECTBEHHBIX MPOU3BEICHUM, C OJHOM CTOPOHBI,
U TNPUHOUIHAIBHBIM  YCIOBHEM s (YHKIHOHHPOBAHHUS CaMOTO
XYyJI0’)KECTBEHHOTO MPOU3BEACHUS — C APYroil: «3agauya My3zes ecTb UMEHHO
OTPBIB XYA0KECTBEHHOTI'O MPOU3BEACHUS» OT CBOEI0 KOHKPETHOI'O KOHTEKCTA,
HO 9TO MPUBOJUT K YHUUYTOKEHHUIO XYJOKECTBEHHOTO MpEeIMETa KakK KUBOTO
opranusMa. «CkaxkeM o0pa3HO: My3eil 3aKOHYCHHYIO KapTHHY ITOJMCHSICT
abpucom ee». Kynbrypa, OTOpBaHHAsI OT CBOUX YCIIOBHU OBITHS, «IIEPECTACT
BOCIIPHHUMATBCS» W TaK IEPECTacT CYIICCTBOBATH: «My3CH(MHUKAIH», IO
MHEHUI0 DIIOPEHCKOro, K TAKOMY MOCJIEICTBUI0O MOXKET IpuBecTu. [losTomy,
MOSICHSIET aBTOp Ha mpuMepe JlaBpbl, €IMHCTBEHHBIH BBIXOA: MPEIOCTaBUTh
JKMBBIE YCIIOBUS ISl CYIECTBOBAHMSI UCKYCCTBA, T.€. COXPAHUTh MPUHIIMIIBI
e¢ JKUBOTO ¢IUHCTBA. M MOCKOIBKY JKUBOE SAMHCTBO MOXKET OBITH JOCTUTHYTO
JIUIIG BEPXOBHBIM CHHTE30M HCKYCCTB, HCOOXOIUMO MPEIOCTABUTH YCIOBHS
MMEHHO JIJISl TAKOTO CHHTE3a.

CaMblil CyHIECTBEHHBIH 3JIEMEHT 3TOM KOHIEMIHU 3aKIIOYaeTCs B TOM,
YTO CHHTE3 JOJDKEH OBITH OCYIIECTBIICH HE TOJBKO IPH CO3AAHHUU 3TOTO
XYJI0KECTBEHHOTO MPOU3BEICHHUS, JKUBBIC YCIIOBHSI JOJDKHBI OBITH COOITFOICHBI
HE TOJIBKO Ha TBOPYECKOW CTOpOHE, HO M B akTe Bocmpusarus. [laxe,
KaK BBUICHSIETCSl M3 aHallu3a, YCJIOBUS CHUHTETUYECKOTO BOCHPHUSTHUS MOTYT
OKa3aThCsl eIie OoJiee MPUHIUIHAIBFHBIMHA, YeM HaMEPCHHS XYIIOKHUKA
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co3JaTh CHHTE3, BEIb XYJO0KECTBEHHBIH aKT OTOXKIECTBIIAETCS HMEHHO
KaK CHHTE3 JIMIIb B CUIIy CHHTETHUYECKOTO BOCHPHUATHUA. «DCTETHUECKOE
HEJIOMBICIINE U HEJI0UyBCTBHE», TOBOPUTCS B TEKCTE, MOXKET ITPUBECTH K THOE-
JIM XyJI0’KEeCTBA. DTa KOHIICTIIHS C YTBEPKJICHUEM CHMMETPHIHOCTH (DYHKIIUH
CO3/AIOLIET0 M BOCIPHHUMAIOIIETO aKTa MPEJBOCXUILAET CaMble Ba)KHBIE
MPEANOCHIIKH COBPEMEHHON ICTETUKHU U XyJ0KECTBEHHON MbICIH XX B.

XpamMoBoe JIEHCTBO CIYXKHT HE CiIydaiHOW MeTadopoi, He NMpOCcTo aHa-
norueit ura Takoro pona «Gesammtkunstwerk»: Mexmy HuMH HaOmogaeTcs
CKOpee BCEro, OTHOIICHNE «CTPYKTypHOE TOXJECTBO». Takum ke o0pazom,
kak JlaBpa siBisieTcss HEe IMPOCTO cUMBOJIIOM WM Metadopoit Poccunm: mx
CBSI3b OOOCHOBBIBACTCSl TOXKE CTPYKTYPHBIM M JIyXOBHBIM TOXKAECTBOM, U
JlaBpa B TOH MAEHTHUHON CBSA3M SABISIETCS TyXOBHBIM cpenorounem Poccum.
XpamoBoe AEHCTBO, KOTOPOE CTOIb HATISAHO U IUIACTHUYHO OIUCBIBAETCA
@DIIOpPEHCKUM — OT MCKYCCTBAa OTHS M JbIMa [0 IUIACTUKHM JABM)KEHUN
CBSIIIIEHOCTYXKAIIMX M O0CO00M OCaHKM MOHAaxoB, — Ha IIEPBBIH B3I,
CITy’)KUT JIMIIb LENISIM aJIeKBaTHOTO BOCTIPHSATHSI MKOHBI, W (YHKIIHOHHUPYET
KaK «XyJO0XKECTBEHHAs Cpela, B KOTOPOM, M TOJIBKO B KOTOpPOW, HKOHA
HUMEET CBOW MOJUIMHHBINA XYJIOKECTBEHHBI CMBICI M MOXET CO3€pLAThCS B
CBOEW MOANMHHOM XyJo’KecTBeHHocTW». Ha camom gene, MKOHa 3aHUMaeET
B OTOM E€JUHCTBE TaKOW e cTaryc, kak JlaBpa mo orHomeHuto k Poccun
— OHa SBJSIETCS OYXOBHBIM cpepoTouneM. «TyT 6cé MOAUMHEHO €AMHOU
nenn, BepXxoBHOMY 3(d¢ekty kadapcuca 3TOH My3bIKalbHOH JApaMbl, W
MOTOMY 8C€, COTIOAUYMHEHHOE TYT APYT JIPYTy, HE CYIECTBYET WX 110 KpaltHeH
Mepe J0XKHO CYIIECTBYET B34TOE MOPO3HbY [4, c. 379].

W3 sT0ro tesuca 0COOEHHO SCHO, YTO CTPYKTYpPHOE TOXKIECTBO XPaMOBOI'O
JeICTBA M COBPEMEHHOTO CHHTETUYECKOTO HCKYCCTBAa OCHOBAaHO Ha
€IMHCTBE «IYJIbCUPYIOUIEH NESITEIbHOCTI» XYJIOKHHKA M «IIyJIbCUPYIOLIEH
BOCITPUUMYHBOCTIY ayJUTOPHHU, KOTOPOE BHE CIIEIIM(UIECKOTO IIPOCTPAHCTBA,
MIPEJOCTABIISAIONIETO BCE MPEAYCIOBHS ISl CHHTE3a, HE MOXKET OCYILECTBIISATh-
cs. JlaBpa, MOJUEpPKUBAET aBTOP, MOXKET MPEJOCTaBUTh STH IMPEAYCIOBHS
TOJILKO B XXMBOM IPEEMCTBEHHOCTH CO CBOCH OpPHTHHAIBHON (YHKIHEH, a
HE KaKk My3ell «ais MepTBbIX Bemei». Llenb co3maHus «KHBOTO My3es» C
COXpPaHEHHEM LIEJOCTHOCTU XPaMOBOro JeiicTsa B JlaBpe Kak B «L€JIOCTHOM
XYJ0XKECTBEHHO-MCTOPUYECKOM M €IUHCTBEHHOM B CBOEM pOJE MUPOBOM
MaMATHHUKE» — 3TO U €CTh, Ha B3I DIIOPEHCKOT0, «BCECTOPOHHEE KU3HEHHOE
YCBOEHHUE UEJIOBEUECKOr0 TBOPYECTBA, U MPUTOM BCEHAPOIHOE». JTO U €CTh
BBICIIAs 33J]a4a MCKYCCTB, X «IPEIEIbHBIA CHHTE3», «C TAKOI HEYEMHOIO



HKAKIOI0 HCKOMBIH TTOKOMHEIM CkpsabuueM®! [4, c. 382].

k%

1 wonst 1918 r. IlaBen DiuopeHCKHA 3amMCHIBACT TJIaBy 00 OCBSIICHUH
peanbHOCTH Ul IMKIa Jekuni «Punocopus kynpTan. OH paccMaTpuBaeT
BOIIPOC O TOM, IOYEMY HE OCBAIIAETCS KYJIbTOM Cpa3y Bcs peanbHOCTh. Kak
HU MapajJoKCcalbHO, CUMTAET aBTOp, IOJHOE U PAaBHOMEPHOE OCBSIIECHHE
peaNbHOCTH MPHBENIO OB Kak pa3 K 00paTHOMY pe3yJsbTaTy, K OTIICIUICHHIO
JKM3HM OT TaWHCTB, KOTOpPbIE, Ha CaMOM JIeJie, JOJDKHBI (DyHKIIMOHHPOBAThH
HEKOW «JIECTHUILIEW» Ui IMOCTENEHHOIO BOCXOXKIEHHUS, IO HOCTENEHHOIO
CUHTETHUYECKOTO OXBAaTBIBAHUSA CO3EPLAHUEM OCBSIIEHHBIX IPOCTPAHCTB
Mupa. OH NPUBOAUT BECbMA HAIIISAHBIN MPUMEpP O TOM, KaK MOXHO JOCTHUYb
TaKoro poja CHHTETHYeCKOoro BocmpusaTus. OH CChUIAETCS Ha HEKHUH
METPOMOJIMTEH, KOTOPBII OBIII MPOEKTUPOBAH JJIsl MUPOBOH BhICTaBKH. OH OBLT
KOHCTPYHPOBAH M3 IUIOCKUX IUIATQOPM pasHbIX Pa3MEpOB, PacIlOIOKEHHBIX
KOHIIEHTPUYECKUMHU KpyraMy ApYT HaJ IpyroM, KOTOpPbIE BPAIlaluCh C pa3HOU
ckopocThlo. [loceTuTens HE MOT NMOMEHATh HAMPABICHUS MapIIpyTa MEXIY
TUTOCKOCTSIMM M HE MOT COWTH C METPOIIOJHMTEHa CBOCBOJILHO 0€3 pHCKa.
3aro BO BpeMsl NMPOJBMXKEHUS OH MOI HAWTU MOAXOAALIYI0 MEPCHEKTUBY
JUI CHHTETHYECKOTO BuJICHHS, YTOOBI OXBATHUTH BCE MPOCTPAHCTBO OJHHUM
B3MIIOM. TO, YTO OH HE CMOT OXBaTHTh U3 MPUBBIYHBIX, HETOABHKHBIX
TOYEK 3pPEHHs, CTaJ0 BO3ZMOXHBIM OJIarofapsi CHCTEMe COOTHOIICHUH MEXIy
BpAIAIOIIUMUCS TNIOCKOCTSIMU | B3TJISII0M IPOJIBUTAIOLIETOCS CO3EPLAIOIIEr0
cyOBeKTa.

B sTOoM mnpumepe NOIHOCTBIO OOHAPYKMBACTCS CYTh IPEJICTaBICHHUH
DIIOPEHCKOr0 0 «KHBOM MY3€€», MHCCHUSI KOTOPOro, IO €ro ONpeAeIeHHUIO,
COCTOUT B NPEAOCTABICHUU BO3MOXKHOCTEH CHHTETHUYECKOIO BuJICHHS IS
cozepratomero cyonekra. Camoe mHpHMEYaTENbHOE B IPEJICTaBICHHON

! Dro, kaszamoch Obl, clyd4aifHbIl NMPUMep: HA CAMOM JEN€, SKCTIEPHUMEHTHI AJEKCaHIpa
Cxpsabuna juist cosnanus «Gesammtkunstwerk» BbipaxkaloT cyTh paccysxkaenuil diaopeHcKoro.
ABTOp, TIO BCElf BEPOATHOCTH, CChITAETCs 37ech Ha mpomsBeneHne CkpsAOMHA MOJ Ha3BaHHEM
«IIpomereit» (ITooma orus, Op. 60, 1908-1910; nepsoe ucnonnenne B Coperckom Coroze
coctosanock B Kasann, B 1962 r. — 17151 9T0# mpemMbephl Oblia MOCTPOEHA CIENHANbHAA «CBETOBAs
kiaBuatypa»). Ha ocHoe «moaMb» B 1965 1. Obu1 cHAT duibM (pexuccep bymar I'anees),
B KOTOPOM CHHTETHM3HMpyeTCs Hrpa QoprenmaHo, opkecTpa (opraHa), xopa M — cBeTa. JTa
cBoeoOpasHas «cBeToBasi CUM(OHMS» ABJIAETCS HE IIPOCTO nepeocMbicienneM muda o Ilpomeree.
OHna ocCMBICTISIETCS KaK MOJIETh CaMOTO «IPOMETEEBCKOTr0» aKTa CO3/aHMsA KyIbTYPBl Kak
TaKOBOIi: KaK HEM3BECTHBII KyJIbTYPHBIH OITBIT MOXKET OBITh IIPEBPAIICH B HOBYIO CHHTETHYECKYIO
XyJ0KECTBEHHYIO CTPYKTYpy, M, OJZHOBPEMEHHO, TPOSBHUTH MPEEMCTBEHHOCTh C KyIbTypoit
npeabIynux 3mox? B atom Bompoce craButcs obmias s dnopenckoro, CkpsbMHA U MHOTHX
JPYTHX TEOPETHKOB U XyA0KHUKOB XX B. mpobiema. Ee kimodeBoii s1eMeHT CBA3aH ¢ BO3MOK-
HOCTBIO CHHTETMYECKOIO BHJIEHHs KaK IIPelyC/IOBHEM aJieKBaTHOTO BOCHPHUATHs COBPEMEHHOMN
CHHTETHYECKON KyIbTypBHI.
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KOHCTPYKIIMM TO, YTO OHAa YETKO BHU3YaJIH3UPYET BEChbMa aOCTPaKTHBIN
U TPYAHO OCS3a€MBI MNPOLIECC «BOCXOXKICHHUSA» K TOUKE CHHTETHUECKOTO
BUJIEHHUS ITyTEM MOJIEINPOBAHUSI IPOIBUXKEHUS B CII0KHOM MIPOCTPAHCTBEHHOU
cucteme. DIOPEHCKUH OTMEYAET, YTO NYTEM BOCHPHUATHA U MOHATHA
MPOCTPAHCTBA CTAHOBUTCS BO3MOKHBIM ITOHUMaHHE MUPA U OTCIOJIa BEIBOAUT
CBOE ONpEAEICHHE KYyJIbTYpBL: «KYyJIbTypa — 3TO JESATEIbHOCTh B LEMIX
OpraHM3alui MPOCTPAHCTBA», C OJHOH CTOPOHBI, M B IEISX BOCHPUATHSA
MIPOCTPAHCTBA — C IPYTOil.

B 970l neduHUIMN TOTHOCTHIO MOBTOPSCTCS M TMOATBEPKIACTCS CMBICI
nesitensHOocTH  [Iperogo6roro Ceprust  Pagonesxckoro, cdopMympoBaHHbINH
B crathe «Tponne-Cepruesa JlaBpa u Poccus»: B opraHusanuy mpocTpaHCTBa
JlaBpel kak cpemorounsi Pycu OH packpbul MOAENb PYCCKOM KyJIbTypbl H
JYXOBHOCTH, OCHOBHBIMH HPUHIUNAMH KOTOPOM CTalM UMIIEPATUB CO3AHUS
OpraHMYeCcKOro €IMHCTBA M HCTOPUIECKON HEMIPEPBIBHOCTH. DTOT 00pas, co3aaH-
ubiid [perrogo6ueM CeprueM B KPH3HCHBII MOMEHT PYCCKOW HCTOpPHH, CTall
CMBICIIOM KyIbTYpbl Ha Psf BEKOB Brepel. B kpusucHbii MomeHT 1920-x TT.
BOCCO3/1aTh IMHCTBO M HEMPEPHIBHOCTH IMPAKTUYECKUM ITyTEM ObIIIO HEBO3MOYKHO.
[osTomy DnopeHCKHIi CTAaBUT B OCHOBY CBOEH TEOPETHYECKON MOJIENH KYJIBTYPBI
HMIIEPATUB CO3aHMsI CUHTETUUECKOTO BU/ICHUSD IPOCTPAHCTB, CHHTETUUECKOE
MOHMMaHHE U OpraHU3alys IPOCTPAHCTB — KaK HOBBIN CMBICT HOBOM KYJIBTYpBI.

[IponnnarensHbie OTKPHITHS DIIOPEHCKOTO OBUTH BOCTIPHHSTHI M OCO3HAHBI
B CBOEH TiyOMHE TOJBKO B TOcienHue aecsatuiaeTns. Ho ero tesmc o
«MHUPONOHUMAaHUHM KaK MPOCTPAHCTBOIOHMMAHHUM» CTaJ0 3BUACHIMEH
COBPEMEHHOW KYyJIBTYPhl M COBPEMEHHOW TEOpHi O KyJbType, Jaxke U 0e3
CCBIJIKH Ha €r0 aBTOpa.
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A3bIKO3HaHWEe

H.A. ApamsH

CeMaHTVyecKkne 0CobeHHOCTY
VHTEPHALMOHANbHOM NEKCUKM
B aBCTPUNCKOM BapuaHTe HEMELIKOTO A3blKa

Cratbs NnocBALlleHa BblABNEHWO 0COOEHHOCTEN CeMaHTUKIM I/IHTepHaLlI/IOHaJ'IbHOVI
JNIeKCVKN B aBCTpI/IVICKOM BapnaHTe HeMeUKOro A3blka B CPaBHEHUN C CcobCTBEHHO
HemMeUKM HalMOHa/lbHbIM CTaHAAPTOM. OCBeLLLa}OTCF! BOMPOCHI, Bbl3BaHHblIE C 6yp-
HbIM PaCnpOCTPaHeHeM l/IHTepHaLLl/IOHaJ'IbHOVI NEKCVKM B COBPEMEHHOM A3bIKO3Ha-
HNW. ABTOpOf\/l PacCMaTPMBatOTCA OCHOBHbIE PACXOXAEHMA B CEMaHTMKE NHTEePHaUW-
OHalbHbIX C/10B MpK MOMOLWK NoancemMmm 1 MOHoCeMn B cobCTBEHHO HeMeLKOM ¥
aBCTpl/II7ICI<OM BapraHTe COBPEMEHHOIO HemMeuKOoro A3blka. OT,EleJ'IbHO aHanmsnpy-
IOTCA UHTEPHaUVOHaNM3mbl, O6J'Iaﬂ,a}OLLlI/I€‘ CTUANCTUYECKMMU ,Ell/ld)d)epeHLll/laLl,l/lﬂMl/l B
[BYyX COMOCTaBAEMbIX y3yCaxX.

KnioueBble cnosa: NHTEPHaUMOHalbHaA NeKCrKka, HauWoHallbHble BapPWaHTbI
A3blKa, CeMaHTU4YeCcKre OCO6€HHOCTI/I, nonncemma, MoHocemMud, CTURnCTnYeckrne 0Co-
6eHHOCTI/I, aBCTpVII;ICKI/IVI BapMaHT HeMeUKOro A3blka.

Ha CGFOHHHHIHI/Iﬁ JCHb npo6neMa N3y4YCHUA I/IHTepHaHHOHaﬂBHOﬁ JICKCUKH
SABIIACTCA OHHOﬁ 3 Hanboee AKTYaJIbHBIX B JIMHI'BUCTHUKE. I/I3yquHe HUHTCP-
HAalMOHAJIBHOI'O KOPITyCa JICKCUKU B PA3JIMYHBIX A3bIKAX MNPOAHUKTOBAHO €ro
Ba)KHOU POJIBIO B pequofz'I KOMMYHUKAIINH, a TaKKEC B IOCTOAHHO pacIInpsrO-
HuXxcs rpaHunax ero yHOTp€6J'IGHI/I$I. 3a HOCJICAHUEC NCCATUIICTUA CJ'IOBapHI;Iﬁ
COCTaB HEMCIIKOI'O sA3bIKa 3HAYUTCIIBHO 00oraTuics 3a cueT HWHTCpHAlMOHAJIb-
HOH JIEKCUKH. B CHUJIy TOrO, 4TO AWHAMUKa PACHPOCTPAHCHUS MHTCPHAIIUO-
HaJIU3MOB U HX cn03006pa3OBaTeana${ AKTUBHOCTB BO3PACTACT C KaXKIbIM

19



\®]
S

f13bIkO3HaHWe

JTHEM, TIOBBILIAETCS M MHTEPEC CO CTOPOHBI MCCieNoBaTeNled K JaHHOM Mpo-
OJieMaTHKe.

HurepHanmonanu3mMbl NpeACTaBIseT YPE3BbIYAHHO PAa3HOPOAHBIN MO MPO-
HCXOXKJCHUIO U COCTaBY CJOW JIEKCUKH. MeXay TeM, yU€HbI€ BBIICISIIOT
JIBa OCHOBHBIX UCTOYHHMKA MPOUCXOXKICHHSI MHTEPHAMOHATBLHOU JIEKCUKH U
MHTECPHAIIMOHATIBHBIX CIOBOOOPA30BATEIBHEIX MOpQeM: 1) TpeKo-TaTHHCKHMA
(hoHI KOpHEH, CTOBOOOPa30BATEIHHBIX a)(PUKCOB U TOTOBBIX CIIOB, 3aHMCTBY-
€MBIX [IEJIMKOM T10 IPUYUHE TOTO, YTO UMEHHO JATUHCKUH U TPEeUeCcKHUil SI3bIKI
SIBISUTHCH HayYHBIMU B 3110Xy CpenHeBekoBbs [9, c. 102]; 2) coBpemeHHbIe Ha-
LMOHAJIbHBIE SI3bIKU. B pa3zHble HCTOPUUECKHE SMOXH CYIIECTBEHHBIA BKJIaA B
(hOHI MHTEPHANIMOHATIBHOM JIGKCUKH OBLT CeTaH pa3HbIMU Hapoaamu. «Ecim
[epBOHAYAIBHO UHTEPHALIMOHAIN3MBI BO3HUKAJIN Ha OCHOBE JATMHCKOIO WU
IPEYECKOTO S3BIKOB, TO 3aTeM “‘JarolIMM’ CTAHOBWJICS SI3BIK CTpPaHBI, OIle-
peXaromieid B OMpPECeIICHHON 00JacTh: COIMATbHON, HAYYHO-TEXHHYCCKOH,
KynbeTypHOI» [1, ¢. 51]. 3a mocieaHmre qBAANATH JIET OOJNBIIEC BCETO HHTCPHA-
UOHAIM3MOB TIPHUIIIIO W3 aHTIUICKOTO SA3bIKa, 9TO 00YCIOBICHO pa3BUTHEM
WHPOPMAIMOHHBIX TEXHOJIOTHI, B YacTHOCTH, VIHTEepHEeTA.

I'. ABryct mosaraer, 4To IIUPOKOE PACHpPOCTPAHEHUE MHTEpPHAIMOHATH3-
MBI TOJYYWUJIH B PE3yJbTaTe€ HMCTOPUUYECKH CIOKHUBIIMXCS MEXDbI3IKOBBIX
KOHTaKTOB [7, c. 80]. B eBponeiickux cTpaHax Ha 0a3e JTATHHCKOTO U Tpeye-
CKOTO SI3BIKOB IPOUCXOIUT IMOCTOSHHBIA BHYTPECHHHA OOMCH 3HAYCHUSMH,
a, CIEeI0BaTEeNbHO, U SI3bIKOBOM KapTUHBI Mupa. T.K. 3TOT mpouecc HaxoauT
CBOC OTPa’KCHUEC B TyXOBHBIX, KYJIBTYPHBIX M HAYYHBIX c(hepax UeIOBCUCCKOM
YKU3HH, 3TO TPEMATCTBYET IMOJHOW M3OJSAIMHA KAaKUX-IA00 OTICITBHBIX S3BIKO-
BBIX KYJBTYP.

CoBpeMEeHHbIE JTUHTBUCTHI OTMEYAIOT, YTO MEXAY MHTEpPHAUUOHATIU3MAMHU
OJIHOTO MPOUCXOXKACHUS, CYIIECTBYIOIIMMH B Pa3HbIX sI3bIKaX, MOTYT BCTpe-
4aThCsl OTPEICICHHBIC PACXOXKACHUS (CEMaHTHUCCKUE, CTHIINCTHYCCKUE, Y3Y-
aJbHEIC), CBSA3aHHBIC KaK C MPUPOIOH MPHHUMAFOIIETO S3bIKa, TaK ¥ C BHEII-
HUMH, DKCTPaJMHIBUCTUYECKUMH, YCIOBUSAMH B3aUMOJECHCTBUS HApOJOB U
KYJBTYP.

ITockoapKy HEMENKHH S3BIK SIBIISICTCS MOJUHAIMOHATIBHBIM (TUTFOPHIICHT-
PUYECKHM) B OOCIY)KHBAET Cpa3y HECKOIBKO TOCYAAPCTB, B KAXKIOM H3 €TO
BapHaHTOB, B COOCTBCHHO HEMEIIKOM, aBCTPUIICKOM U IIBEHIIAPCKOM, TIPOCIIe-
KUBAKOTCS CrieIH(UICCKIE YSPTHI.

B nmUHrBHCTHKE MOCIEIHUX TpeX ICCSITHICTHH HAIMOHAIBHOE CBOCOOpa-
3We BapUAHTOB COBPEMEHHOTO HEMEIIKOTO SI3BIKA CTAT0 OOBEKTOM IIEIIOTO
psifa CIeNUANbHBIX HCCIICIOBAaHUN, a OCOOCHHOCTSIM HHOSI3BIYHOHN JICKCHKH B
aBCTPUHCKOM BapHUaHTE HEMEIKOTO S3bIKa HAYMHACT ITOCBSIIATHCS BCE OOIh-
IIIe Hay9IHBIX paboT. McenenoBanus B TaHHOH 007acTH MMPOBOASATCS KaK OTeUe-



CTBCHHBIMH, TaK W 3apyOe)KHBIMU JTUHTBUCTaMHU: Y. AMMmoHoM, M. KustitHOM,
S1. D6nepom, A.W. JlomamrnessimM, JI.b. Komuyk, I'.11. 3ubposoii u 1p. O0bsc-
HSETCSI 3TO PAAOM (DAKTOPOB: BO-TIEPBBIX, HEMEIKOSI3BIYHOE SI3BIKOBOE CO00-
IIECTBO UMEET JIAaBHIOIO TPAJIUIINIO B HCCIICIOBAHUH TTOJIOOHOTO POJia JICKCHKH,
BO-BTOPBIX, CIIOBAPHBIN COCTaB HAIIMOHAIBFHBIX BAPHAHTOB HEMEIKOTO SI3bIKA
MOCTOSTHHO pacIIMpsieTcst 01aroaaps coBaM HHOS3BIYHOTO IIPOMCXOXKICHHUS (B
OCHOBHOM, MHTEPHAI[MOHAJIBHON JIGKCUKH) M, HAKOHEIl, B-TPETbHX, (PEHOMEH
MHTEPHAIMOHAINU3MOB COCTOUT B TOM, YTO OHH CITOCOOHBI «aIalITHPOBATHCSDY
K CHCTEME BOCTIPHHUMAIOIIETO SI3bIKa ¥ TIPHOOpETaTh HAlMOHAIBHO-KYJIBTYP-
HYIO CrIel UKy, 9TO OTpaXkaeTcsi B CEMaHTHKE aBCTPHIIM3MOB.

ABcTpHiickoe HalMOHATBEHOE CBOEOOpa3re HEMEIKOTO JINTEPATyPHOTO SI3bIKa
(uKcHpyeTcss pasIMYHBIMM JISKCHKOTpaUuecKuMU  CIipaBOYHMKamMH. Pac-
CMaTpHBaeMbIC B CTAaThe TPUMEPHI OTOOPaHBI U3 CIEAYIOMUX cioBapeil: «Das
Osterreichische Deutsch» u «Variantenworterbuch des Deutschen». B Hux
coziepKaTcs IaHHBIE O JICKCHYECKNX aBCTPUIIM3MAX, 3aMMCTBOBAHHOMH JICKCHKE,
CEMaHTHYECKHX OCOOCHHOCTSIX CJIOB B JINTEPATYPHOM SI3bIKE ABCTPHH.

[lo cBHUIETENBCTBY YYEHBIX-JIMHI'BHCTOB, HA CBOCOOpa3ne aBCTPHICKOTO
BapuaHTa HEMEIKOTO SI3bIKa MTOBJIHSIIM JBa OCHOBHBIX MCTOYHHUKA: IHAJICKTHI
(Hamp., BEHCKHI) ¥ pa3yInuHble HAMOHAJBHBIC SI3BIKH (MTANBSHCKUH, (QpaH-
I[y3CKHH, CIIOBEHCKHH, BeHTrepcknii m jp.). Ileprox MHOTOHAIIMOHATBEHOTO
MpONUIOro ABCTPUH, €€ CaMOCTOSITEIIbHBIE KOHTAKTBl C JPYTHMHU TOCYIapcT-
BaMH CIIOCOOCTBOBAIM TOMY, YTO B JINTEPATYPHOM SI3BIKE MBI HAXOJMM OIIpe-
JICTICHHBIN TUTACT MHOS3BIYHON JIEKCHKH, KOTOpasi B HEMEIIKOI peduu 3a TpaHu-
amMu ABcTpuH He yrorpebmsiercs [2, c. 76, 77].

MHOXECTBO TEMAaTHYECKHX 3aWMCTBOBAHH, CTABIINX HHTEPHAIIMOHAIb-
HBIMH, OTHOCHTCSI K HallMOHAJIbHOW KyxHe ABcTpuH. V3yueHue TepMHHOIIO-
THH aBCTPUHCKON KyXHH IPUBJIEKACT KAaK OTEUECTBCHHBIX, TaK U 3apyOeixk-
HBIX JIMHTBUCTOB. OTIENBHYIO TPYIITy CJIOB 00pa3ylOT WHTEPHAIIMOHAIN3MBI
CJIaBSTHCKOT'O TIPOMCXOXKJIeHUs. Hanmpumep, mpumieamniee n3 4emicKoro si3blka
B aBCTPUHCKHMH BapHaHT HEMELKOTO SI3bIKa cloBO Powidl (vemick. povidl(o))
pacnpocTpaHUIOCh BO MHOTHE HAllMOHAIBHBIC SI3BIKH, B TOM 4YHCIIEe, HA MTa-
JBbSIHCKUH, a B PyCCKHMH OHO TPHIIUIO M3 MOJIBCKOro. B aBcTpmiickom y3yce
JTAaHHBIH MHTEPHAIMOHAIN3M UMEET IIUPOKOe YIOTpedIeHne, B TO BpeMs Kak
B ['epMaHuM MCIOIB3YIOT CBOM JIEKCHKO-CEMAaHTHUCCKUI BapHaHT, CP. aBCTP.
Powidel — cobctB. Hem. Fruchtmarmelade/Pflaumenmus (MoBUUI0). ABCTpHH-
ckoe Powidl n nemenxoe Pflaumenmus pa3nuygaroTcss perentaMu IpUTrOTOB-
JICHUS], B pe3yjbTaTe 4ero nosuoso B ['epMaHuy W ABCTpPHUHM TONydYaceTCsl HE
CXOJTHBIM TI0 BKyCy M KOHCHCTEHIIMH. VIHTEpeCHO, 4TO OT CyNIECTBUTEIEHOTO
Powidl nosBuics riaron powidalen co 3HaYCHUEM «TOBOPHUTH IMO-YEHICKU HIIH
C YEHICKUM aKICHTOMY, a TaKkKe MHTEPHAINOHAIN3M Powidl ncnons3yercst B
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HEMEIIKOM sI3bIKe ABCTpHUH B 00opote Es ist mir alles Powidl co 3HaueHneM
«MHE BCE PaBHO».

B psme ciydaeB ymorpeOieHHE HEKOTOPBIX HMHTEPHALMOHAJIBHBIX CIIOB
MOXET ONpeneNsaThes cuTyanueil peun. Tak, cymectBurensHoe Filet (¢une),
npumeanee u3 ¢panmysckoro (filet), B ABCTpUH HCIIONB3YIOT B OCHOBHOM
B KYJIMHAapHOH cpene/TacTpOHOMUH (B MHCHMEHHON M YCTHOW peuH), B TO
BpeMsi KaK IPH TMOKYTIKE (uie aBCTPUEIl B JUAIOTE C MPOAABIOM YIIOTPEOUT
ABCTPHUICKN MapKHpPOBAaHHBIN BapuaHT Lungenbraten, He XapaKTEpHBIH UIs
HEMEIKOTo s13bIka [ epmanun. B coOCTBEHHO HEMELIKOM BapHaHTE CYIICCTBH-
TesnbHOe Filet NCTIONB3YIOT Kak B KyJHMHAPHBIX PELENTax, TaKk U HOCHTEISIMH
sI3bIKA TIPH TIOKYTIKE MsICa B MarasuHe.

PaccMoTpyuM MHTEpHAIMOHAIN3MBI, Pa3JINYaloIINecss CEMaHTHIECKH U CTH-
JMCTUYECKH B aBCTPUIICKOM M COOCTBEHHO HeMelkoM y3ycax. CeMaHTH-
YECKHE PACXOKACHHUS MOTYT OBITh IBYX THIIOB: |) IOJHBIE; 2) YaCTHYHEIE.
Te WHTEepHAIIMOHAIN3MBI, KOTOPHIE ITOJHOCTBIO PACXOJSTCS B 3HAYCHUSIX B
ABCTPHUICKOM M COOCTBEHHO HEMEIIKOM BapHaHTaX, MOKHO OTHECTH K KaTe-
TOPUH «IOXKHBIX JIpy3eH MepeBOMUMKay. YacTHUHbIE PACXOKICHUS UHTEpHA-
[IMOHAJM3MOB MOTYT OTPaXKaTh MPOIECCHl CEMAaHTHUECKOTO M3MEHEHUS CIIOB
KaK MyTeM MOoJHceMuH (paciupeHre 3HaYCHUS! B HAIIMOHAIBHBIX BapHaHTaxX
HEMEIIKOTO s13bIKa), TaK © MOHOCEMHH (CY>KCHHE 3HAUCHHS ), a TAK)KE JIEMOHCT-
PHPOBATh CTHIIMCTHYECKAE OCOOCHHOCTH MEK/Ty JIBYMS Y3yCaMH.

WHTepHanMoHaNn3MBl, TIOJTHOCTBIO PACXO/ISIINECS B 3HAUCHUSX B aBCTPHIi-
CKOM M COOCTBEHHO HeMenkoM Bapuantax. Cp.: Kommissariat — 1. [Tonuyeii-
cKoe 6e00MCmME0 / NOIUYeuCKull yuacmox (B aBCTp. TOIBKO 3TO 3HaueHHe). 2. B
I'epMaHMN MO STHM JIEKCHKO-CEMAaHTUYECKUM BapUAHTOM ITOHUMAETCS TOJb-
KO «YTOJIOBHBIN po3bIck» (Kriminalpolizei). A B HEKOTOPBIX JPYTUX SI3BIKAX,
B YAaCTHOCTH, BO (DPAHILy3CKOM, KOMUCCApuanm 03HAYACT «OTACICHUCE TOININ
KOHKPETHOTO OKpyray. ABcTpuiickomy Kommissariat B COOCTBEHHO HEMeIl-
KOM BapHaHTe COOTBETCTBYeT Wachzimmer.

[Tapel HHTEpHAIIMOHANBHBIX CIIOB THHA cOOCTB. HeM. Kommissar / aBcTp.,
mBell. Kommissdr MMEIOT PacXoKICHUS HE TOJNBKO B IUIAHE BBIPAKCHHS,
HO W B IuIaHe cojepxanusi. Ha teppuropun ['epMaHuy MHTEpHAMOHAIN3M
Kommissar o0603Ha4aeT «3BaHHE PAOOTHHWKA MOJIHIMH» (CHHOHHUMOYHO HEM.
Inspektor), B TO BpeMsl Kak B ABCTPHH aHAJIOTHYHOTO 3BaHMS T10]I TEPMUHOM
Kommissar ne cymectByeT. DTUMOJIOTHYECKN Kommissar BOCXOJWT K JIATHH-
CKOMY commissarius (YIOJIHOMOYECHHBIH).

l'oBopst 0 pacmMpeHHH 3HAYCHHS WHTEPHAIMOHAIN3MOB B aBCTPHUICKOM
BapuaHTe HEMEIKOTO sI3bIKa, MBI HIMEEM B BH/y MHOT'O3HAYHBIC MHTECPHAIH-
OHaJM3MBI (MX OCHOBHOE 3HAUCHHE COBIIAJAET, HO B aBCTPUHCKOM BapHaHTE



HEMEIKOTO JINTEPaTypHOTO SI3bIKa PAa3BUBACTCS €Ie OIHO, IOTOJHUTEIEHOE
3HAYCHUE).

Tak, B HEMEIIKOM sI3bIKE ABCTPHH BAXXHYIO POJIb B 00pa30BaHHMU IJIAroJiOB
UTpaeT MHTEPHAIMOHAIBHBIA Cy(QUKC -ieren. B HEKOTOPBIX Cirydasix WHTEp-
HalMOHAJIBHBIC TJIATr0JIbI C cyPQUKCOM -ieren UMEIOT HE OJHO, a HECKOJBKO
3HAYCHHH B aBCTPUICKOM BapHaHTe HEMELKOTo si3bIKa. Tak, riaron adaptieren
yrnoTpeOuisieTcss B HEMEIKOM sI3bIKe ABCTPHM HE TOJBKO B 3HAYCHUH «aJial-
THPOBATH», IPHUCIIOCAOINBATE», HO M «IIEPECTpanBaTh, PEMOHTHPOBATH.
Kpome MHTepHaMOHATBHBIX TJIArojoB, TAKKE M CYIIECTBUTEIbHBIC, U TPH-
JaratesbHble, Hapsily ¢ OONIMM JJIsi HEMEUKOro si3blka ABcTpuu u ['epma-
HUM 3HAYCHUEM, PAa3BHBAIOT HEXApPAaKTEPHBIC JUISI HEMEIKOTO YNOTpeOIeHNUs
JIOTIOJTHUTEJbHBIC 3HaueHus (Tabmmma 1).

Tabauya 1

3HAYECHHE B COGCTBEHHO ZIOHOJ]HHTGJH)HOE 3HAYCHUE

HNuTepHanmoHaIn3m B aBCTPUIICKOM BapuaHTe
HeMEIKOM BapHaHTe
HEMeLKOM SI3bIKe
Bilett, n (¢p.) Buner MasieHbpKO€ ITICEMEHHOE
03/IpaBIICHHUE
Boxer, m (anri.) Bokcep (criopt.) VYnap kynakom
Boxcep (pa3sHOBHAHOCTH
OPO/IbI OyJIbI0TA)
Biiffet, n (dp.) Byder (Tun mebeinn) HeGomnpmoit pecropan
Dotation, f (nart.) JHoramus, nap [Ipunanoe xeHsI
Estrade, f (bp.) DcTpaja, IoMocT [My6nuka (3puTesu)
Exekution, f(nat.) Kazub, sxk3eky1us Onuch UMYIIECTBA, apeCT HA
UMYIIECTBO
Exekutor, m (nat.) TTamau CyneOHBIN UCTIONTHUTEIb
exekutieren (y1at.) BBIHOCHTB TPUTOBOP OnuceiBaTh HMYLIECCTBO, HAJla-

raTh apecT Ha UMYIIECTBO

Garnitur, f(dp.) OOmmmBKa, oT/IeNKa Meranaudyeckue 4acTu, BXO-
Isite B 000pyI0OBaHKe METH
HJIN KOTJI0arperaTa

Kurator, m (nar.) OnekyH JloBepeHHOE JTUII0
Losung, f (aem.) Jlozynr JlHeBHas BBIpyUKa
Parkett, n (dp.) [Mapker, maptep Mecto 115 TaHIEB
Passagier, m (utan.) | ITaccaxup Ha kopalue, JKurenb kOMHATHI B OTEIIE
caMosere U T.II. (TOT, KTO
MyTEIIECTBYET)

Tecusle cBsi3u ABcTpun ¢ PuMckoll nmnepuei, nepectpoiika rocy1apCcTBeH-
HOTO amnmnapara nocje NoIy4eHUs] HE3aBUCUMOCTH IIPUBEIU K TOMY, YTO 3HAYH-

N
(O8]

Qunonorunyeckme

HayKu



)
~

f13bIkO3HaHWe

TeJIbHAst 9acTh aBCTPUICKNM OTMEUEHHBIX JIATUHU3MOB (Kommissar, Exekution)
COCTABIISIIOT JICKCHYECKUE M CEMaHTHYECKHE aBCTPUIN3MBI, B OCHOBHOM, U3
o0macTr o(UIMAIBEHO-/IEJIOBOTO sI3bIKa. MHTEepHAMOHAIM3MBI HTAIBSTHCKOTO
U CIaBSHCKOTO MPOWCXOKACHHS XapaKTepsl IS s3bIKa ABCTPUH, T.K. Y HEM-
1IeB He OBIIO TAaKWX TECHBIX KOHTAKTOB C STMMH HalusMu. PoMaHCKne SI3bIKN
nmenu B Asctpur B XVII B. BEICOKHI COIMANBHBIN MPECTUXK, YTO HE MOIIIO
HE CKa3aThCs HA PACIpPOCTPaHCHWN MHTCPHAIMOHAIBHOM JISKCHKH M PACIIH-
pEeHNH ee ceMaHTH4ecKoro oobema. Ciieyer Takke OTMETHTh, YTO, HECMOTPS
Ha BR)XHYIO POJIb aHIVIOAMEPUKAHCKOW JICKCHKH B HAIlM JIHU, HAIIMOHAJIbHBIC
BapUaHTBl HEMEIKOTO SI3bIKa OOHAPYKUBAIOT KpaiiHe HE3HAUNTEIbHBIE PAcXo-
KJICHHS B €€ CeMaHTHKE, OTPaHUYUBASCH JIUIIbL HEKOTOPHIMH TEPMHHAMH U3
o0acTy criopTa, B OCHOBHOM (yTO0ma (cp. Hamp., aBctp. Goal — coOCTB. HEM.
Tor; aBetp. Goalkeeper — cobetTB. HeM. Tormann). 3aMeIIeHNE JJAHHBIX HHTEP-
HaIMOHAJIIM3MOB Ha aBTOXTOHHBIE JIEKCEMBI B COOCTBEHHO HEMEIIKOM BapHaH-
T€ OOBSICHACTCS IyPUCTUYECKHUMHU TEUEHHSIMH, MPOUCXOSIIUMH BO BTOPOH
nosoBuHe XX B.

Oco00 citeyeT BBIICTUTh BEHCKYIO JIGKCUKY, (GOpPMHpPOBAaHHE KOTOPOIl Tec-
HBIM 00pa3oM CBSI3aHO C KYJIBTYPHO-UCTOPHYECKUMH TPaJUIUSIMHA CTOJIHIIBI
ABCTpUH, OCOOCHHOCTSIMH JKM3HEHHOTO YKJaJa BEHIEB, MX MHPOBOCIIpHUS-
THsL 1 00pasa MeIcieit [2, ¢. 77]. nTepHanonaibpHas Jiekcuka B Bene Takke
MOXET MMETh OOJIbIlIce KOJMUYECTBO 3HAUCHMH, YeM B HEMEIKOM s3bIke ['ep-
Mmanunu. Tak, Harpumep, cinoBo Klavier (miaHuHO, GOPTENHUAHO), TOMHMO €TI0
OCHOBHOT'O 3HAYEHUSI, UMEET €IlIe OJJHO — BCTAaBHAsI YEIIOCTh WIIM 3yOHOM mpo-
Te3. OHAKO cieayeT YyTOUYHHUTH, YTO TAKOTO POJia MPUMEPHI WILTIOCTPUPYIOT
0COOCHHOCTH YNOTPEOJICHNSI HHTEPHAIIMOHAIN3MOB TOJIBKO B chepe yCTHOTrO
00LIeHYs.

[IponmmocTprpoBaHHbIE MPUMEPH! MTOKA3bIBAIOT, YTO WHTEPHALOHAIN3MEI
B HEMEIIKOM SI3bIKE ABCTPUH B PAAE CIy4acB UMEIOT OoJiee MMPOKUI CHEKTP
3HAYCHUH, HEXKEIHN B COOCTBEHHO HEMEIKOM BapHaHTe. DTO OOBSICHIETCS TEM,
YTO MHOTO3HAYHBIC JICKCHYECKHUE €MHHIIBI OJJHOTO SI3BIKA 3a9aCTyI0 3aUMCTBY-
I0TCSl TOJIBKO B OJTHOM U3 3HAUCHUH B Apyroi s3bIK. Co BpeMEHEM OHHU HEpeIKO
3aMMCTBYIOTCS BTOPHYHO B JIpyroM 3HadeHUH. CII0BO MOXKET OBITH TaKXKe MHO-
TOKpaTHO 3aMMCTBOBAHO B €r0 pa3zINyYHbIX 3HaueHusX. [lo mpuumne Toro, 4to
MIPOLIECC 3aMMCTBOBAHUS M OCBOCHUS TIPOJIOIKACTCS HHOT/IA B TEUCHHUE JUTHTEITh-
HOTO TIepHo/ia BPEMEHH, TO B HEKOTOPBIX CIIyJasiX CJIOBO B SI3bIKE-MCTOYHUKE 32
9TO BpEMsI TAK)KE MIPETEPIEBACT CYNIECTBCHHbIC U3MEHEHHS B CBOCH CEMaHTHKE.
Hanune cxoaHbIX 110 BHEMIHEH (opMe 1 pa3IMIHBIX 110 3HAYEHHIO CIIOB B IBYX
COTOCTABISIEMBIX y3YCax SIBISIETCS PE3YJIbTATOM JUTMTEIBHOTO U CIIOKHOTO TTPO-
necca.



l'opoBs 0 Cy)XeHMM 3HAUYEHHS WHTEpHAIMOHAIN3Ma B aBCTPUHCKOM BapH-
aHTE HEMEIKOTO S3bIKa, Ml MMEEM B BHJY MOHOCEMAaHTHYHBIC MHTEPHAINO-
HaJIM3MBbI B aBCTPUHCKOM BapHaHTE HEMEIIKOTO S3bIKa, MMEIOIINE B HEMEIIKOM
s3bIke ['epMannn Oosiee MIMPOKUIT CIICKTP 3HAYCHUH.

Kurieren (nmat. curare) — NeduTb OT KakKMX-THOO 3a0oyieBaHUil (B aBCTp.
TOJBKO 3TO 3HaueHWe) B cOOCTBEHHO HEMEIKOM BapHaHTE €CTh CIe OJHO
3HAUCHHE, UCIOJIB3YIONIEecs] B IEPEHOCHOM CMBbICTE, — 00eperaTh, OrpaXxaaTh
— jmdn. von seinen Illusionen kurieren.

Liister (ot ¢p. lustre, STUMOJIOTHYECKN BOCXOJISIIIEe K JiatT. [ustrare ocBe-
math): |. JTOCTPUH (TKaHB) — B aBCTpP. TOJBKO 3TO 3HAYEHHE; 2. JIOCTPa; 3.
ria3ypb Ha Gapdope, kepamuke. [Ipn ohopmiIeHNH TITacHBIX HAa aBCTPUHCKUH
BapUaHT TOBJINSUT UTATBSHCKUN S3BIK, B TO BPEMsI Kak Ha HEMEIKUH CTaHAapT
— (hpanmysckuil. B pesynbrate aBetpuiickoe Luster B 3HAUYSHUH «JTIOCTPa» rpa-
¢uaecku oopmirsieTcs 6e3 ymiayra.

Terminieren — Ha3Ha4YaTh CPOK (B aBCTP. TOJIBKO ITO 3HAUYCHHE), B TO BPEMs
Kak B ['epMaHNU 3TOT JICKCHUKO-CEMaHTHYECKNI BAPHAHT HCTIONIB3YETCS TaKKe
B 3HAYCHUH «OTOBAPHBATH BpeMs (BPEMEHHBIC PAMKH )», HAIIp., HA ONpEJIeNICH-
HOe uucio — terminieren auf den 10. Januar.

B coOcTBEeHHO HEMEIKOM BapHaHTEe €CTh MHTEPHAIMOHAIM3MBI, OTMEYCH-
HBIC MPU3HAKOM apXaMyHOCTH WJIM TIOJHOCTBIO yTpadeHHbBIE, HO COXPAaHHB-
myecs B akTHBHOM yHoTpeOieHnn B ABcTpuH, Harp. aBctp. Kupee (coOCTB.
HeM. Abteil — xyne); aBctp. Kanditen (coOcTB. HeM. Zuckerwaren — KOHIH-
TEpCKUe u3/enusi). BoITecHeHHe MHTEPHAIIMOHATIN3MOB M 3aMEHa MX Ha Ha-
IIMOHAJBHBIC JTyOJICTHI OOBSCHIETCSI MyPUCTHISCKUMH TEUCHUSIMH, KOTOpBIC
ObUTH HamIpaBIICHBI HA YUCTKY HEMELKOTO SI3bIKa OT MHOSI3BIYHBIX 3aUMCTBO-
BaHui [3, c. 197]. lns aBCTpUHCKOTrO BapuaHTa HEMELKOI'O JIMTEPATypHOTO
s3bIKa HE OBIIM XapaKTepHBI ITypPUCTUYECKHE JABHKEHUS, UMEHHO TI03TOMY B
HEM BCTPEYaeTCsl TaKoe OOJIBIIOE KOINYECTBO MHTEPHAIMOHAIBHOM JICKCUKH,
KOTOpast He TOJIBKO HE apXan3upyeTcs ¢ TEUCHHEM BPEMEHH, HO U TIPOJI0IKa-
eT mpuoOpeTaTh BCe HOBBIC 3HAaUeHMs. Tak, HarmpuMep, ycrapesiiee B coOCT-
BEHHO HEMEIKOM cTaHaapre obosznaueHue Gendarm (KaHIapm) sSBISIETCS B
ABcTpun ouIManbHBIM HAUMEHOBAHHMEM JUIS CENTbCKHUX TMOJNMIEHCKuX [4, .
79]. YnorpeOiieHHEe WHTCPHANMOHATHHOTO CYIICCTBUTEIBHOTO Kuvert (Kow-
6epm) XapaKTEpPHO Kak JUIsl MUCbMEHHOMU, TaK M JJIsl yCTHOHM cdepbl o0ImeHus
B ABCTpHH, B TO BpeMsI KaK JUIs HEMIIEB HOPMOH SIBIISICTCS €r0 HAI[MOHAJb-
HBII ny0ner — Briefumschlag. B nemeukom y3yce Kuvert yxe NpakTHYECKH
HE UCTIONIB3YETCS M CUNTACTCS YCTAPEBIINM, B TO BpPeMs Kak 00pa30BaHHbIH OT
Hero cyOCTaHTHBHPOBAHHBIN IM1aroi kouvertieren (K1acTh B KOHBEPT) HCIOJb-
3yercst ¥ 1o ceit jeHb. [lo coei aTumonornn Kuvert BocXoauT K (paHIry3-
ckoMy couvert. Takoe ke HarMcaHue, Kak ¥ BO (PpaHIly3CKOM, IMEET CYIIecT-
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ButenbHOe Couvert (CKaTepTh IUTS CTOJA B PECTOPaHE), KOTOPOE XapaKTEPHO
Kak Uil HEMELKOIo, TaK U JUIsl aBCTPUHUCKOrO BapuaHTa HEMELKOro JITepa-
TYPHOTO SI3bIKA.

B nemenkoM si3bike ['epMaHuM €CcTh TakkKe TaKUE CIOBa, KOTOPbIE paHbLIe
HE yIoTpeOJsUIiCh B ABCTPUH, HO B TTOCTICTHEE BPEMsI Bce OOJIBIIE yTBEPIKIa-
FOTCSI B @BCTPHICKOM JIUTEPATypHOM CTaHIApTe, Hatp., Karussel, Pastor u np.

Hexoropble nHTEpHAIMOHATM3MBI B ABCTPUU MOTYT OTJIMYAThCSI OTTEHKA-
MU 3HadeHui. Tak, Hanpumep, B ABCTpUH cyliecTBUTENbHOe Magister (Jar.
magister) MOXeT OBITh WCIIOJNIB30BAHO TPU OOpAIICHUU IEpe]] MMECHEM WIIH
mpu oOpameHn: K anTeKapro. ABCTPHUHIIAMH UCIIONB3YETCS TaKXKE YCCUCH-
Has popma Mag., He XapaKTepHas Ul HeMenkoro ysyca. B EBpome cioBo
Magister yriotpebmsiochk emie co BpeMeH [IpeBHero Puma m Bcerma 00o3Ha-
4alo HAYaIbHUK WA HACMAGHUK. Bapuany TaHHOTO HHTEPHAIIMOHAN3MA B
Pa3IMYHBIX TOCYIAPCTBAX 00YCIOBICHBI HCTOPUICCKH.

Hepenxo mHTEpHAIIMOHAIN3MEI MOTY OBITH HCITOJB30BAHEI B CBSI3H C HEOO-
XOJMMOCTBIO CO3JIaHUS CTHIIMCTHYCCKH HEHTPANBHBIX CIIOB, T.C. IBPEMH3-
MOB, YIOTPEOJIIEMbIX BMECTO CHHOHUMHYHOU SI3BIKOBON CIMHUIIBI, KOTOPAs
MIPEICTABISICTCS TOBOPSIIIEMY HEMPWIHYHON, TpyOoi mit HeTakTHIHOH. Tak,
MHTEpHANMOHANBHOE cloBo Vanille (Gp. vanilla, uen. vainilla — Banuib) yro-
TpeOsieTcs B ABCTPHH B TOM CIIydYae, €CIM OT YeIIOBEKa HEMPUSATHO MaXHET
(mHampuMep, 4ecHOKOM). IHTepHAImoHam3M Vanille B aBCTpHIICKOM CTaHIAp-
T€ TAaKXKE BXOJUT B COCTaB KOMIIO3HUTOB, Hatp. Vanillerostbraten (Rostbraten,
der mit Knoblauch zubereitet wird — poctoud c uenoxom). Eme I1. bpayn B
1970-e rr. ykas3plBajl Ha JAaHHOE CBOWCTBO HMHTEPHALMOHAIU3MOB, KOTOPOE
[03BOJISIET TOBOPSIIIMM BapbUpPOBAaTh CBOIO pPeyb B 3aBUCHUMOCTH OT YCIOBUH
0OIIeHNUS, IPU HEOOXOAMMOCTH CKPBIBATh CBOM HAMEPEHUS, a TaKKe U30eraTh
KOMMYHHUKATHBHBIX KOH()JIHKTOB, KOTOPBIC MOT'YT IMTPOUCXOTUTH TIPU CITHIITKOM
MPSAMOJIMHEHHOW HOMUHALMHU ONPEJIEICHHBIX TPEIMETOB, ACHCTBHI U CBOMCTB
[8, c. 152].

IIpemmaraeMbrii aHaIH3 MOKA3bIBACT, YTO SBICHUE CEMAaHTHYCCKON mudde-
PCHIMAIMY WHTEPHAIIMOHATIBHOM JeKCHKH B ABCTpuH U ['epmaHun 00yCIIOB-
JIEHO ONPEJIENIEHHBIMU UCTOPUKO-KYJIBTYPHBIMU MpolieccamMu. B psae cinyuyaes
OJIHU U T€ K€ MHTEPHAI[MOHAIN3MBI B ABCTpHH U [ 'epMaHUU MOTYT UMETh pac-
XOXJICHUS B 00hEME CEMaHTUIECKON CTPYKTYPHI CIIOBA, OTJINYATHCS OTTCHKA-
MU 3Ha4YeHUH, a Takke cepoit yrmorpedieHus. KoHKpeTHBIH ncTopuueckuii
XapakTep SI3BIKOBBIX KOHTAKTOB HAKJIABIBACT OIPEICICHHBIA OTIIEYaTOK Ha
TEMaTHYCCKUH cOCTaB, QYHKIIMOHAIBHYIO chepy U CTEeIeHb aKTyaabHOH Ipu-
HaJUIEKHOCTH MHTEPHALMOHAIU3MOB K CUCTEME aBCTPUICKOro cTanjapra [5,
c. 26]. B aBcTpuiickoM BapHaHTE OTMEYAeTCs OOIBIIAst TCHACHITUS K HCIIOTh-
30BaHUIO HHTEPHALIMOHAIBHBIX CIOB U 3aMMCTBOBAHUIl B LIEJIOM, YTO BIMSIET U



Ha paclIpeHne CeMaHTHKN 3TUX CJIOB, a TAKXKe IS aBCTPUIICKOTO CTaHaapTa
Oosiee xapakTepHa M cJI0BOOOpazoBaTelbHAs acCUMHISIIUS. Tak, B aBCTpHiA-
CKOM BapHaHTe IIMPOKO HCIIONIb3YETCsI MHTEpPHAIIMOHANBHBIN cyddukce -ieren,
UTPAIOMINN Ba)XXHYIO POJIb B CO3AaHUM HOBBIX TIJIaroJIOB, HE XapaKTEPHBIX
JUIsl HeMelKoro si3plka ['epmanum (Hamp., aBcTp. psychiatrieren). U, Hako-
Hell, HeTb3s1 He OTMETUTH 0COOYI0 MIMOMAaTHUECKYIO CTPYKTYPY aBCTPHICKO-
TO CTaHJapTa, XapaKTEpU3YIOIIYIOCS BXOXJICHHEM HHTCPHAIMOHAIM3MOB B
COCTaB aBCTPUHUCKUX KOMITO3UTOB (Hanp., Vanillerostbraten — poctond c uec-
HOKOM), B KOTOPBIX TIPOMCXOANT CEMaHTHUCCKHUIA C/IBUT.
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M.B. M'paweHKoB

CUHTaKCKYyecKkme CBOMCTBA
CYPPUIKCOB PYCCKIX MpuiaraTebHbIX

PaboTa noceslleHa 06pa3oBaHMi0 PYCCKUX MpunaraTenbHbix. [poseneHo cpas-
HeHVe CBOWCTB CYGDUKCOB -H- U -CK- Kak Hambonee MNpofyKTUBHbIX ahdUKCOB,
MCNOMb3YIOLLMXCA NP AepUBaUMM NpunaraTenbHbIX. Ha OCHOBaHWY COUETaeMOCTHBIX
CBOWCTB AepMBALVOHHbIX CyQOUKCOB MpeanaraeTca paccMaTpuBaTb MX Kak
3NeMEHTbI CYHTAKCMYECKOro npoLecca.

KnioueBble cnoBa: pyCcCKUMM  A3blK, MpunaratefbHble,  CUHTAKCWUC,
cnoBoobpasoBaHyie, cybdukcaums.

1. CuHTaKkcnyeckas AepunBauna n pepnBaloHHaA Mop¢onorvm

[Ipn coeqHEHNN OT/ICNBHBIX CIMHUI CHHTAKCHYIECKOW CTPYKTYPBI KaXKIbIH
pa3 HeoOXOOMMO BBIOMpATh 3JEMEHT OMPEACICHHOTO Kiacca: OObeIMHSTH
TIpUIaraTesbHble C CYIIECTBUTEIBHBIMU JUIi 00pa30BaHMSI MMEHHBIX TPYIIL,
Hapeuusi ¢ TIarojxamMu Juist 00pa3oBaHMs TPy rilaroia u T.1. [[puHaanes;kHoCTh
HEKOTOPOTO AJIEMEHTA K OTPEJICICHHOMY KJIAacCy, KaK IPE/ICTABISIETCS, HIPaeT
KITFOUEBYIO POJIb JUISI CHHTAKCHYECKOH JICPHBALIIH.

Cpenn pycCKMX aJbEeKTHBHBIX JIEKCEM €CTh HEKOTOPOE KOJIHYECTBO
HETIPOM3BOJIHBIX: OOJIBIION, Malblii, IUIOXOH, Xopomwi u T.1. Hapsany c
HENPOW3BOJHBIMHI TPWIIAraTeIbHBIMH B PYCCKOM CYIIECTBYET OOJbIIOe
KOJIMYECTBO TaKHX, KOTOpbIE OOpa30oBaHBl OT HMEH, TJIarojoB W JIPYyTHX
yacTed peun. Pycckuil sI3bIK MapKUpyeT INepexojl JIEKCHYECKHX EAWHUIL U3
KJjlacca CYIIECTBHTENBHBIX W TJIaroJIOB B aJbEKTHBHBIA KJIACC TPH MOMOIIN
CleNMaNbHBIX MoKasaTesel.! B oTcyTcTBHE Takux Mokasaresell 00pa3oBaHue
TIOJTHOW (hOPMBI MPHIIATaTEIFHOTO HEBO3MOKHO, CP.:

(1)

a. \/mpyd-u—blﬁ, 200-n-biil

b. *mpyo-wiii, *200-b1it

HemonHbIi cECOK MPOTyKTUBHBIX CY((OHUKCOB MPHIAraTeIbHBIX BBITIISIUT
CIIEAYIONMM 00pa3oM (Uil TepBBIX JIByX TaKkKe MPU3HACTCS MHOMXECTBO
BapHaHTOB WM MOP(HOB): -H-, -CK-, & TAKKE: -AH-, -AHH-, -ADENbH, ~-UPOBAHH-,
-06-, ~-UAHCK~, -ACM-, -AM-~, ~4aMm-, -06am-, -08UM-, -UCT-, -1U6-, -A6- (OTBIMCH-
HOe 00pa3oBaHWE MPWIATATEIbHBIX); ~IbH-, -MENbH-, -ADelbH-, -06-, ~CK-, K-,
-OM-/-um-, -MCT-, -yam-, -y4-/-ad-, -Iu6-/-4uB-, -i-, -EH-/-H-, M-, -EHH-/-HH-
(oOpa3oBaHMe TpUITaraTeIbHBIX OT TIaroioB) [1, §§ 610—682].

! Cp., omHaxo, ceunoii u 60ponoil, — 3aMeYaHne AHOHUMHOTO PEIIEH3CHTA.



C Touku 3peHuss MapKUPOBaHUS MEPEX0/1a U3 OJJHOTO JIEKCHYECKOro Kacca
B JPYTOH CYIIECTBYIOT CIEIYIOIINE JOTMYECKHE BO3MOXKHOCTH: 1) MEpexon
W3 OJTHOTO KJIacca B IPYToi BcerJa MapKUpOBaH, ii) Mepexo He MapKUpOBaH
HUKOT/A, iii) peKkaTeropusanus MOXET MapKHpOBaThCs, a MOXET H HE
MapkupoBathcs. KpaTko ocTaHOBHMCS Ha KaKJIOM U3 BAPHAHTOB.

Awnanuz i) IpUHAT, HaNIpUMeEp, B pacrpeneneHHoil mopgonoruu (Distribu-
ted Morphology) [7]. CorimacHo naHHOMY aHaiHM3y, aAbCKTUBHAs OCHOBA
OKa3bIBACTCS MapKHpOBaHA TNOKazaTeleM (HYJEBBIM WM (OHOJIOTMIECKU
BBIPOKCHHBIM) C COOTBETCTBYIOIIMMH INPHU3HAKaMH B TIPOIIECCE JCPHBAIHH.
BosMorkHOE mpaBuiIo 11st HOPOKAECHUS UIMEHHON IPYMITBI C IPUIaraTelbHbIM
BBITJIAJENIO OBl CIIEAYIOINM 00pa3oM (a — BepIIMHA, MPUITHCHIBAIOIIAS
AILEKTHBHYIO KaTETOPHIO):

() NP > [ ,[V]a] + N

CymiecTByeT Bapualys MOAXOAA 1), COIJACHO KOTOPOH JIOIYyCTHMOCTh
aTprOYTHUBHOTO YIOTPEOJICHNST 00ECTIeYNBACTCSl TEMAaTHIECKIM TOKa3aTeIeM
-0j, OTBETCTBEHHBIM 3a BO3MOXHOCTb IOJY4YEHHs NpHU3HAKa Majgexa y
MpyIaraTeIbHBIX MOTHOW (opMel [5]. [lo MHEHHIO 3THX aBTOPOB, CTPYKTYpa
MOJTHOW (POPMBI PYCCKHX TIPHIIAraTesIbHBIX CIICTYIOIas:

(3) STEM + oj + AGR

3nece AGR — monyuaemble NpuIaraTeNIbHBIM TaJ€XKHble OKOHYAHHUS
(TO’KIEeCTBEHHBIE TPU JAHHOM AHAJIM3E€ TAKOBBIM Y CYNIECTBUTEIBHBIX), a
STEM — ocHOBa, BKJIIOUAIOILAsI MapKephbl albEKTHUBALINH.

Ananus ii) npeanoxken B ctarbe H. Borer [3]. B sTtom ciyuae ocHoBa
MOXET HE MapKHPOBATHCSI IPU3HAKOM, CBSI3aHHBIM C MPWJIATaTeIbHBIM, — JUIS
YCIICITHON CHHTAaKCHYECKOW JEpHBAIMM JIOCTaTOYHO, 4TOOBI OHAa HE Oblia
MapKHpOBaHA IPYTUM 4YacTEPEUHbIM NMpH3HAKOM. COOTBETCTBYIOMIMI TaKOMY
MOJXOAY alrOPUTM MOXKHO HPEACTaBUTh KaK:

(@ NP > [,[VIx] +N [x #N, V, Ady, ...

B ciyuae mpumaraTenpHBIX X = a MM HE ONpPENENEH, U TOTAA MPOEKIHs
«aIbEKTUBHOW 000I09KN» aP OTCyTCTBYeT.

Ananuz iii) TpeicTaBieH B TPAAMIHOHHBIX TpaMMaTHKax WIH
(hyHKIIMOHATHHO-TUIIOJIOTHYECKOH nuTeparype. Tak, B MoHOrpaduun
W. Croft anst KaXJ0ro n3 OCHOBHBIX JIEKCHYECKHX KJIACCOB Mpearaercs
CYIIECTBOBAHUE IPOTOTUITMYECCKUX DJIEMEHTOB KaTETOPHH, Ube YIOTpeOIeHHE B
COOTBETCTBYIOIIEH (DYHKINH (aAbEKTHBHON B HAIIIEM CITydac) HEMAPKHPOBAHO
[4]. DneMeHTB APYrHX KIacCOB MOTYT MEPEXOJUTH B JaHHYI KaTETOPHIO,
HO TIPH TOM OHM JOJDKHBI MOJIydaThb COOTBETCTBYIOIIME Mokasarend. Ilpu
TAaKOM IOJXOA€ MPOM3BOJIHBIE MPHUIIATaTENIbHBIE UCIONIB3YIOT JUIl MEpexoaa
B aJbEKTUBHYIO KaTETOPHUIO CIELUAIbHBIE PEKATETOPU3YIOLINE MapKepshl, a
KOPEHB TaKUX JICKCEM, KaK 001610, MAbLIL, NIIOXOLL, XOPOWUll, YKE B CIOBApe
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MIPEICTaBICH KaK NMPUHAIICKAINNA K aIbeKTUBHOM KaTeropuu M He Tpedyer
JIOTIOJTHUTEIIEHOTO MapKHUPOBAHHSI.

Pemenne iii) mmoxo cBoed HeyHUBepcadbHOCTBIO. OHO mpearoaraert
CYIIECTBOBaHNE BYX (CPaBHUMBIX MO MOIIHOCTH) HCTOYHHKOB a/{bEKTUBHBIX
SIMHHULL; «PO’KACHHBIC MPHIIAraTeIbHBIMI» M «CTaBIINE MPUIIAraTeIbHBIMID.
Takoe Hamuuue ABYX CTpaTeTHil HEAKOHOMHO. BBuAy TOro, 4to oTnuuui
MEXAY HENpOM3BOAHBIMU M (MHOTHMH) TPOW3BOJHBIMU IPHUIIAraTeIbHBIMA
He OOHapyXKMBaeTcs, TaKOH NOJXOJ, KaK HaM KaXeTcs, HE JIOJDKEH
paccMaTpuBaThCsl B TIEPBYIO OYEPE/b.

Jpyrue moaxonsl TakkKe HMMEIOT CBOM Cia0ble CTOPOHBI. AHaNMHM3 1)
HeyAa4eH, HalpuMep, TEeM, YTO TPEJIIoIaraeT CynecTBOBaHNE OMOHUMHYHBIX
HYJIEBBIX pekareropuzaTopoB [3]. JelcTBUTENbHO, KPOME HEMPOU3BOIHBIX
MIpUIJIaraTesIbHbIX €CTh €IlIe U HENPON3BOIHBIC €IUHUIBI IPYTHX YacTel peyun —
JUISL BCEX 9THX CIIydaeB HaJIo JIOITyCKaTh HyJIEBbIE MapKePhl CMEHBI KaTErOpHH,
YTO 00ECIIEHUBACT UCIO HYJIEBBIX CIIMHUIIL.

AmHanu3 ii) TPOUTPHIBAET MOJAXOTY 1) TeM, YTO IPEIIOJaracT HEeKOTOpoe
YCIIO)KHEHHE TpaBWII JepuBanuu. Bmecto cxembl 2 HE0OXOIUMO ITPABUIIO
4, wHamararomiee OMOJHHUTENFHBIC OTpPAaHWYCHHS, Ha MEpPBBIH B3IJN, HE
CIIEAYIONINE U3 CTPYKTYPHI CIIOBO(OPMEI.

Bce Tpm moxxona, omHaKo, TaKk MM HMHAade OOpamialoTcs K Hiee
peKaTeropu3npyIOMmuX Moka3areneil. Hmke MBI paccMOTpHM CcBOicTBa
PYCCKHX TpHJIaraTelbHbIX, OO0pa30BaHHBIX IIPH IMOMOIIM TEPEUNCICHHBIX
BbIme Cy()(UKCOB, W TOMBITAEGMCSl YCTaHOBUTh WX CBOHCTBAa. OCHOBHOE
BHUMaHKE OyJIeT YIeJIeHO CBOicTBaM Cy((HUKCOB -H- U -cK- Kak HamOoiee
PETYISIPHBIX M TPOTYKTHBHBIX.

2. DyHKUMM cyPDUKCOB -H 1 -CK- M0 AKafieMnyecKoii rpammaTuke-80

Axkanemuueckas rpamMMaTHka-80 Tak oImpemenseT Ciiydan OoOpa3OBaHHS
MpHUJIAraTeIbHBIX ¢ CYDMUKCOM -H- OT CYIIECTBUTEIBHBIX: «[IpnnararenbHbIe
¢ cypduxcoM, TpeacTaBIeHHBIM MOPHOM -#,..., 00O3HAYAIOT TPHU3HAK,
OTHOCSIIIUKCS K TMPEIMETY, SBJIEHHUIO, HA3BAHHOMY MOTHUBUPYIOLUIUM
CIIOBOM: X/1eOHbILL, 80OHBLIL, JIECHOU, MOPKOGHbIU, MENIUYHbIU, UHICCHEPHDILL,
6€00MCMBEHHbILL, MYOEPKYIe3HbIl, CMOUMOCMHDILL, 21YOUHHBII, PAOOCTHbILL,
maccaicHoll, mpancaayuonnviiy [1, § 617]. Ina cmydaeB oOpa3oBaHus
NpujaraTeNbHbIX HpPU TMOMOLIM -H- OT TJIAroJIOB JAaeTcsl cleayloliee
onpenencuue: «I[Ipunararensapie ¢ cyddurcom, mpeacraBieHHBIM MOpGhoM
-H,- ...AMEIOT 3HAUCHHE "XaPaKTEPU3YIOIMACSA OTHOIICHUEM K JICHCTBUIO,
Ha3BaHHOMY MOTHUBHUPYIOIIUM CIIOBOM"», B KayecTBE MPUMEPOB 3IECh
MIPUBOMASTCS OO0NbHOU, CKIOHHBIU, CHAbIUHDIU, GUOHbLU, PE3HOU, AeNnHOU U T.J.

[1, § 646].



Cyddukc -ck- Tarxke ydacTByeT B 0Opa3oBaHMM NPHIIATaTEIbHBIX U OT
MMEH, U OT TarosioB. J{ist oreiMenHON GyHKInM HaxoauM: «lIpunararenbHbie
¢ cypdukcom, mpeacTaBICHHBIM MOpP()AMHU -CK-... -€CK-, -UYECK-, -O6CK-
U pSOM ApPYrHuX MOp(OB, OKAaHYMBAIOIIUXCS HA -CK-..., UMEIOT oOriee
3Ha4YeHue "OTHOCSILIUICA K TOMY WJIHM CBOWCTBEHHBIM TOMY, YTO Ha3BaHO
MOTHBHPYIOIIUM CIIOBOM'": OmMyoscKuil, npenooasamensCkull, niomHUyKuil,
MOPCKOUL, yHUGepcumemckuil, kpeicepckui, apupmemuyeckuin» [1, § 630].
Onpenenenne -ck- Kak OTIIArolbHOrO peKaTeropusaTopa ClIeAyolee:
«[Ipunararensueie ¢ cyd. -ck-/-ecKk-/-menbck- UMEIOT 3HaUeHNE "OTHOCSIINH-
csl K JACHCTBUIO JIMIA, Ha3BaHHOMY MOTHBHUPYIOIIMM CJIOBOM'": K01006amb
—  KOZOOBCKOU, U30e6ambCs — U30€8AMEeNbCKUlL... OpPOOsAICHUYECKULL,
JHCYILHUYECKULL ... U3MbIBAMEeNbCKULL, Hadyeamenvckuii...» [1, § 630].

Kax MOXHO BUIETh, CEMAaHTHUYECKOE ONMUCAHHME KAK B CIIydae -H-, TaK U B
Cllydae -cK- ONEpHUpYyeT OJHUMH U TEMH K€ TEPMUHAMU: «OTHOCSIIUUCS K»,
«XapaKTepU3YIOIIMICS OTHOLIEHnEM» U T.1. OJHaKO, KaK HaM MPeICTaBIIsAeTC s,
OCHOBHBIE PACXO0XKJIEHHSI B CBOMCTBAX -H- U -CK- — HECEMAHTUYECKOH PUPOJIBL.

Haunem cpaBHeHne naHHBIX Cy()(UKCOB ¢ eme OAHOM IUTAaTHl W3
I'pammatnkn: «CBoeoOpasne NMpoayKTHBHOTO Mopda -uuH- COCTOUT B TOM,
YTO BCE CJOBa C 3TUM MOP(OM ... SBISIOTCS CIOBOOOPAa30BATEIHLHBIMH
CUHOHMUMAMHU TPHJIAraTebHBIX € MOPHOM -UYeCK...: CUMBOIUYECKUU —
CUMBONUYHDBLI, OEMOKPAMUYECKUll — 0eMOoKpamuyHelll. B OTIMYNE OT CII0B
Ha -U4eckutl, OHU HE TOJILKO CIIOCOOHBI BBIpa)KaTh KAUEeCTBEHHbBIC 3HAUCHMS,
HO W 001amaroT MOPQOJIOTHUYECKUMH CPEACTBAMH TAaKOTO BBIPaKCHUS:
BO3MOKHOCTBIO 00pa3oBaHMs KpaTKuX (OpM, KOMIAapaThBa, OTBICYEHHBIX
cymecTBATeNbHBIX» [1, §619]. IlepeuncieHHbie 31ech (DAKTHI TO3BOJISIOT
MOCTaBUTh CJETYIONUE BOIPOCHI.

Bo-nepBbIX, HE BIONHE MOHATHO, MOYEMY 3aUMCTBOBAHHBIE OCHOBBI,
MpUHA/UIeKANNE K aJbeKTHUBHOMY KJIAcCy B SI3BIKE-UCTOYHHUKE, TPEOYIOT
JIOTIOJTHATEIBHOTO MAapKHPOBAaHUS B PYCCKOM: categoric + -H/-ck —
Kamez2opuunblll /| kamezopuueckuil, democratic + -H/-ck — 0eMOKpamMuyHblil
/' Oemoxpamuuecxuii. llpuBeneM TNpUMEpHl APYTUX 3aUMCTBOBAHHBIX
aIbCKTUBHBIX OCHOB, TaKXe TpeOyromux o(GOpMIIEHHS pPYCCKUMHU
cyhdukcamu npwitaratensHeIX: -al: normal + -n- — nopmanvuvii; neutral +
-H- — HEUMPAIbHLLIL, -0Is: courtoise + -H- — KypmyasHoli, bourgeois + -H- —
OyporcyasHlll M T.1.

Bo-BTOpBIX, 4eM OOBSCHSIOTCS Pa3Inivsl B CBOWCTBAX 00pa30BaHM Ha -H-
u -ck-? Hanbosee BaKHBIM IPE/ICTABIISIETCSI BOTIPOC O TOM, TIPOIMKTOBAHBI JIN
OHU (JIUIIb) CEMaHTHYECKUMH COOOPaYKCHUSIMH MM UMEIOT CHHTAKCHUCCKYIO
npupony?
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Hwmxe MBI 00CcyanM CBOWCTBA, pa3iHYarollde JCPHBATHI C -H- M -CK- Ha
MaTepHualie MPUIaraTeIbHbBIX THITA CIICTYFONTIX:
(5)
a. uenoseuHvlil, NPeOCMasUmMenbHblll, CReYUDUUHbLLL, UOUOMUUHDBLL,
POMAHMUYHBLL, OPAMAMUYHBIU, (PAHMACTNUYHDBLI, ...
b. wenogeueckuil, npedcmagumensckuil, cneyuuueckull, UOUOMUYECKUll,
POMAHMUYECKUU, OpaMamudeckul, QaHmacmuyeckut, ...

3. CBolicTBa pyccKux cy$p$rKcoB npuaraTenbHbIX (Ha MaTepuane -H- 1 -cK-)

3.1. Pexamezopusayusi u 06cmosmenbCmeeHHas QyHKYUs

O06pazoBaHne eMHHAL] C HAPECUYHBIMH (QYHKIMSMHE TIpE/ICTABISICTCS Hanboee
HeosHO3HaYHBIM. C OIHOW CTOPOHBI, IpHJIaraTelbHble, MapKUPOBAHHBIE Cy]-
(UKCOM -H-, JIETKO MOTYT YIOTPEOJATECS B (DYHKIMU OOCTOSTENBCTBA, B TO
BpEMsI KakK JIpPUBATHI C -CK- B IAHHOW (DYHKIIMM MEHEE TIPHEMIIEMBI:

(©)

a. Vuenoseuno, “npedcmasume. v Yuo

. , p IbHO,  ‘cneyugpuyno,  “UOUOMUUHO,

Vpomanmuuno, Yopamamuuno, *’ panmacmuuno

b. *uenoseuecku/o, *npedcmasumensvcxu/o, *cneyuguuecku/o,
*uouomuvecku/o,  */??pomanmuuecku/o,  */??0pamamuuecku/o,
*thanmacmuuecku/o, ...
[IpuBeieM HEKOTOPBIE IPUMEPHI.
(7
a. Ilpesuoenm Auyrxosuu ewviensoum Oonee uouomuuno, uvem FOwenro
(MuTepuer).

b. Byousenvnux 6 yenmpanbHom mamue Hedenu OpamMamuyHo RpoOUpall
(MuTepuer).

(7

a. *[lpesudenm Anykoeuu eviensoum donee uouomuuecku, yem FOuenxo.

b. ”’Byousenvnux 6 yenmpansrom mamue nedeau Opamamuiecku npouzpai.

OTMeTHM, YTO HECMOTpsl Ha TO, YTO OOpa3OBaHMS C -CK- PETYJSIPHO
BCTpeyaroTest B QYHKIMK MOAN(HUKATOpa TPYTITHl IPHIIaraTeIbHOrO:

(@®)

a. Omu 0sa xoxxkeucma ghanmacmuvecku xopowiu... (UaTEpHET).

b. A cnomamens dcemyyea — umo-mo ClOppearUcmudecKu cpeonee Mencoy

uckamenem dcemuyea u enomamenem wnae (IaTEpHET).

He BnmaBasch B JAMCKYCCHIO OTHOCHUTENBHO pPa3iuuui  MEXIY
Moan(UKAaTOpaMH TJarojla W TPWIATaTeNbHOTO, CKaXEeM JIMIIb, YTO
OOJIBIIMHCTBO HCCIIeoBaTeNeld CUNTAIOT JAaHHBIC EIUHHIBI AJIEMEHTaMHU
pa3IMYHON NpUPOAE [2].



C npyroit cTOpoHBI, 00a pEleH3eHTa yKa3ald aBTOpY Ha CYyIIECTBOBAHHE
HEKOTOPOT'O KOJINYECTBa 00pa3oBaHuii ¢ Cy(h(PUKCOM -CK-, CIIOCOOHBIX yIIOTpe-
OnAThCS B QYHKIMU MOAN(UKATOpa IPYIIIBI Tarona.

(7"

a. «Tonnap» panmacmuyecku eviuepan y 6epockoeo «Kpucmannay.

1100001020 He nomHAmM Oadice 3HAMOKU.

b. 30ece mpacuuecku/?mpacuuno obopsarace ncusnb Cepees Ecenuna
(Hagnumcp Ha mamMsTHON JOCKE 3/1aHUSI TOCTHHUIIBI « AHTIICTEPY).

c. llonwzyemces asmopumemom cpeou 3AKAIOUEHHBIX ...
Cucmemamuyuecku/? cucmemamuyno  nepesvinoiuaem mpyoosvie
sadanusi... (Cepreit lomaros. Hamm (1983))

W3 npuBeneHHBIX peUEH3EHTaMU NpPUMEpOoB ciaydail 7"a BO3MOXKHO,
COOTBETCTBYET CTPYKTYype, B KOTOPOH ¢panmacmuuecku MOARGDUIHPYET
IMUANPOBAHHOE Hapeuue (HeodcudanHo, Kpacueo,...). OCTalnbHbIe Ba TPH-
Mepa, 0e3yCIIOBHO, MPEJICTABIAIOT cO00 MOJHONEHHbIe Hapeuus. [Ipu sTom
MIPUBEJICHHBIC C BOIPOCUTEILHBIM 3HAKOM BAPHAHTHI C CY(QPHUKCOM -H-, €CIn
W HE SBIISTIOTCS TIOJIHOCTHIO TPAMMAaTHYHBIMHU B JIAHHBIX TPEUIOKCHHSIX, TEM
He MeHee, IPEJICTABISIOT COO0H MOIHOLCHHBIE HapeUusl.

OnnH W3 pEIEeH3CHTOB TaKXKe YKa3blBaeT Ha «BO3MOXKHBIE B DOJIK
00CTOSITENBCTB  HAPCUHS  9NUZ00UHECKU, NePUOOUUECKU, 2epOUtecKuU,
2omepuiecKu, dIMuUpudecky, opuoudecky (Kaxjaoe U3 KOTOPBIX HMEET IO
KpaifHell Mepe perysisipHo oOpasyemblii BapuaHT ¢ cydukcom -#-), a Tarxke
meopuecku, MOI00eYKU, 36ePCKU, MACMePCK, écsvecky (TAE BapHaHT C -H-
3aTpy/JHEH WM HEBO3MOXKEH M0 MOP(OHOIOTHYECKAM IIPHIMHAM)».

KoppekTtHoe 0600m1ene 06 00pa3oBaHn HAPEUHH OT OCHOB C CypdHKcamu
-H- M =-CK- MOTJI0 OBl 3BydYaTh TaK: Hape4Hs PETYJSIPHO O0Opa3yloTcsi OT
A/ILEKTUBHBIX OCHOB C CY((QHUKCOM -H- U CIIOPAJANIECKH — OT OCHOB C -CK-.

3.2. Kpamkas ¢popma

Kparkas popma Taxke 10oCTynHA 11t 00pa30BaHUM C -H- U HEJOCTYIIHA JUTS
JICpUBATOB C -CK-:

)

a. ‘/qeﬂoeeqeﬂ, ‘/npez)cmaeume/zeH, \/cneuuqbuqu, ‘/uc)uomuqeﬂ,
‘lpOMaHmuqu, ‘/()paMamuqu, ‘/qbaHmacmuueH,

b. *uenoseueck, *npedcmasumenvck, *cneyuguueck, Fuouomuueck,

*nomanmuueck, *opamamuueck, *panmacmuueck, ...

(10) Myorcuuna pomanmuuen, maxk Kax OOHOU U3 €20 HCUSHEHHBIX 3A0ay

saenaemcs 3a6oesanue dxcenuunst (MaTEpHET).

(10" *Myorcuuna pomarnmuueck, maxk Kak 0OHOU U3 €20 JHCUSHEHHbIX 3A0ay
ABJIAEMCA 3A80€6ANUE HCCHUJUHDI.

(98]
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3.3. Komnapamue
KommapaTus ycTpoeH aHaIOTHYHO HapeuusiM U KpaTKod Gopme:

(11)

a.

b.

*/qeﬂoeetmee, \/npe()cmagumeﬂbyee, ‘/cneuuqbutmee, \/uc)uomutmee,
*/pomaHmuque, \/dpamamuqnee, ‘/qbaHmacmutmee,...

*yenogeueckee, *npeocmasumenvckee, *cneyughuueckee, *uouomuyec-
Kee, *pomanmuueckee, *opamamuueckee, *panmacmuyeckee, ...

(12) Busnec 6 Poccuu nemnoco cneyuguunee, uem na sanade uiu ¢ CLIA,

Asuu (MnTepuer).

(12") *busnec 6 Poccuu nemHno20 cneyughuueckee, yem Ha 3anaoe uiu 6
CIIIA, A3zuu.

WHTEepecHo, 4TO MPUYHMHEIL, IT0 KOTOPBIM 3aIlPEIICHEI CPAaBHUTEIBHEIC (DOPMBI
C -CcK-, HE ceMaHTH4ecKue. J[eHCTBUTEIFHO, aHATUTHYCCKAs CPpAaBHUTCIbHAS
CTETeHb 00pa3yeTcs OT TAKUX CIUHHII JOCTATOYHO CBOOOIHO:

(13)

a.

Peub mooepamopos npuobpena 6onee uenogeueckuii sud! (Mutepuer).

b. Bonee npeocmasumenvcruii u ynusepcanvhvii GL-kaacc u Kpoccogep

C.

GLA nomodicem ykpomums 00pOICHOE NOKPLIMUE OOHUM HAANCAMUEM
neoanu (UaTepHeT).

Jlyuuie ynompebumu 6oiee cneyughuueckuil, yem meHee cneyupuueckutl
mepmun (MIHTEpHET).

d. Ewe 6onee uouomuueckuii cayuai ¢ Coeounennvix Llmamax Amepuxu ...

(MuTepuer).

MO>HO IPEAIOI0KHUTh, TAKUM 00pa30M, 4TO HErPaMMaTHYHOCTh COUCTAHHS
-CK- C TIOKa3aTeJeM KOMIapaThBa HE CJICAYET M3 CEeMaHTHKH, a CBsi3aHa C
COYETaeMOCTHBIMH CBOWCTBaMHU camux cyddukcos. Te >xe orpaHuueHHs
pENeBaHTHBI M JUIl HEKOTOPBIX JAPYTHMX JEPHBALMOHHBIX TOKa3aTeleH, cp.:
*3a6udywee, *ycmapesuiee v T.JI.

3.4. AbcmpakmHvle umena

Ha oGpazoBanue aOCTpaKTHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX HAKIIABIBAIOTCS B IIETIOM
T€ K€ OrpaHMYEHMs, 4YTO W Ha oOpa3oBaHME Hapeuni, KpaTkux (opm u
KOMITapaTHBOB:

(14)

a.

b.

\/Lle]lOBQLlHOCI’I’lb, \/npeacmasumeﬂbuocmb, ‘/cneuuqbuwocmb, Vuouomuy-
HOCMb, Vpomanmuuﬁocmb, Vc)pajvzamutmocmb, ‘/qbaHmacmutmocmb,
*yenogeueckocms, *npedcmasumensckocms, *cneyuguueckocms,
*uouomuueckocmo, *pomanmuueckocms, *Opamamuueckocmo, *gan-
Macmu4eckoCme, ...

(15) Hecmompsi Ha ¢hammacmuunocms, psio u300padiceHuti dHcU8OMHbIX
coenan ¢ 2nyboKuUM 3HaHuem yepm u no8adok 3eepel... (MIaTepuer).



(15") *Hecmompsi na panmacmuyeckocms, pso uz00padceHuil HeueoOmHbix
coenam ¢ enyboKuUM 3HaHUeM Yepm u NOBAOOK 36epell, ...

W3 5T0ii 3aKOHOMEPHOCTH, OJTHAKO, HAOIIOJACTCSl PsiJT UCKITIOUCHHH]!

(16) ceéemckocmb,  demckocmsb,  36epcKOCMb,  HEOPOCKOCHb,  AHMUCO-

8EMCKOCMD, ...

OnHUM U3 PEICH3EHTOB TAaKXKe MPUBEJICH CICAYIOIINH TpuMep:

(16") Houxa Mawxa 6vina «pomanmuueckas 0cooa» u 6CAYECKU IMY Camyio
«POMAHMUYECKOCTb HAMYPLLY NOOYEPKUBAIA.

HecMoTpst Ha TpaMMaTHYHOCTh HEKOTOPBIX OTAbEKTHBHBIX aOCTPAKTHBIX
UMEH, MOXHO YyTBEpXkJaTh, 4To s cyddukca -u- mporecc obpasoBaHus
MMEHHBIX JIEPUBATOB C -0Cmb a0CONIOTHO MPOJYKTHBEH, B TO BpeMs Kak JUIs
cyhuxca -ck- — Kak MUHUIMYM HEIPOJYKTHBEH, 2 BO3MOXKHO — OTPaHHYCH.

3.5. Couemaemocmo ¢ omadvexmugnvlMu cy@purcamu

B AI'-80 mpuBogstcst cienyiomue cypQHKCH, NPHCOCTUHSIOMHNECS K
MpWIaraTeIbHBIMH U MOJU(HIUPYIONINE CTENCHb MPOSBICHUS NPU3HAKA,
J00aBISTIONIME CYOBEKTHBHYIO OLIEHKY TOBOPSIIETO W T.J.. -08ami-, -OHbK-,
-OXOHbK~/-OUWEHbK~, -YCEHbK~-, -YUi-, -eHH~, -eliul/-w-, -ucm- [1, §§ 666—673].
Jlanexo He Bce OHM OJTMHAKOBO OXOTHO COYETAIOTCS C JIIOOBIM ITpHIIaraTeIbHbIM
Ha -H-, OJIHAKO HawOoJee pPeryisipHble W3 HUX, -OHbK- WU -eliid-, 00pa3yioT
COOTBETCTBYIOINE (GOPMBI 0€3 BUANMBIX 3aTpyaHeHui. Coderanue -omvk-/
-eti- C -CK- HEerpaMMaTH4HO:

(17)

a. ‘/qeﬂoee%enbxuﬁ, ‘/npe()cmaeumeﬂbﬂeﬁbxuﬁ, cneyuguuHeHbKUl,
‘/uduomu%eubkuﬁ, ‘/pomaﬂmuquHbKuﬁ, opamamuyHeHbKull,
‘/d)aHmacmutmeHbKuﬁ,

b. *uenoseueckenvruil, *npedcmasumenvckenvrull, *cneyuguyeckenbKull,
*uouomuueckenvkull, *pomanmuueckeHbKull, *OpamamuyeckeHbKull,
*thanmacmuueckervKull, ...

(18) V mens no smomy eonpocy poouics memHo20 haHmacmuiHeHbKull

sapuanm (MaTepuer)..

(18") *V mens no smomy 6onpocy poouncs HemMHo2o PaHmacmuieckeHbKuil

\l

8apuUaHm.
(19)

a. ‘/qeﬂoeeweﬁmuﬁ, ‘/npe()cmagumeﬂbyeﬁmuﬁ, Vcneuuqbutuhteﬁmuﬁ,
‘/uc)uomuweﬁmuﬁ, */pOMaHmutmeﬁmuﬁ, \ldpamamuqﬂeﬁmuzi,

‘/d)aHmacmutmeﬁmmZ,

b. *uenoseuecketiwuil, *npedcmasumenvcketiuiuil, *cneyughuueckeriuiuil,
*uouomuueckewwutl, *pomanmuyecketiwull, *OpamamuuecKeuwuil,
*thanmacmuueckeuwutl, ...
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(20) 4 smom-mo cneyuuunetiwuii pasmep, pasmep ¢ maKou «penymayuei»,
OKA3bIBAEMICA 8 PAZIUYHBIX MOOUPUKAYUAX 6NOJHE PAGHONPAGHLIM...
(MnaTepuer).

(21" *M smom-mo cneyuguueckevwuii pasmep, pazmep ¢ MAaxou

«penymayueily, 0Ka3vleaemcsi 8 pasiuyHblX MOOUPUKAYUAX BNOJIHE
PABHONDABHBIM...

4. CydPuKkcbl Kak camocToATeNibHble eAUHULbI C CENeKTUBHbIMU
cBoOCTBaMU

Wrak, cymMmupyeM TIIOJlydeHHBIe pe3ysbTarhl. lIpu mepexome B Kilacc
MpUJIaraTeIbHBIX HMMEHHBIC W TJAroJIbHBIE KOPHU B PYCCKOM  SI3BIKE
00513aTeIbHO MapKUPYIOTCSI 0COOBIMH MOKa3aTEIsIMU, TAKUMHU Kak -H-, -CK- 1
apyrue. YnorpeOieHue B aTpuOyTHBHOW (YHKIMH (= MOCTPOEHHE MOIHON
(dopmbl) 6e3 aTHX cyddurcoB HeBo3MOKHO. Heobxomumo odopmileHIE TeMU
Ke caMbIMH cypduKcaMH W 3aWMCTBOBAHHBIX IPUIIAraTeNbHBIX, TAaKXKe HE
ynoTpeOusiiomuxcst 63 MapKepoB peKaTerOpH3aIIH.

Bo3moxxHOCTH aTpHOYTHBHOTO YMOTPEOJCHUSI NPU 3TOM CBSI3aHA HE C
caMuMH cy(PuKcaMu. DTO CIeAyeT, HAPUMED, U3 CYIIECTBOBAHUS OOJIBIIOTO
TIOJIKJIacCa HEMTPOM3BOAHBIX MPHUIIAraTesIbHBIX. 3a CIIOCOOHOCTD YIIOTPEOIIATHCS
aTpuOyTUBHO MOXET OTBE4aTh (Temarmueckuii) cydukc -oj- [5]; mmubdo xe
OHa o0ecreynBaeTCs HEKOTOPBIMU APYTHMH MeXaHu3MamH [3].

Hanee, GyHKINM pa3nuyYHBIX aJbeKTHBHBIX Cy()(UKCOB OKa3pIBAIOTCS HE
onuHaKoBHI. Tak, Gmaronapst cypdukcy -cx- MCXOAHBINH KOpEHb pHOOpeTaeT
BO3MOXKHOCTH TOJIBKO JIMIIb aTpHOYTUBHOTO yrnoTpedseHuns. B To ke Bpewms,
cypduKec -H- JOemaeT IOIMYCTUMBIM YHOTpPeOJICHHE HOBOOOpa30BaHHOM
eIMHHIBI B QYHKIUM Hapeunsi, B KpaTKoH ¢opMe, B KOMIIapaTHUBE, a TaKKe
I03BOJISIET 00Pa30BBIBATH A0CTPAKTHBIC CYIIECTBUTEIBHBIC U HOBBIC IpHJIara-
TEJIbHBIE C OLIEHOYHBIMU cypdrKcamu.

PaznuyHoe pacnpenesieHHe CHHTAKCHUECKHX (DYHKIMH MEXIy pa3HBIMH
cyhdukcamu, HarpuMep, paCCMOTPEHHBIN CiTydaid -ck- Vs -H- (C TIOCIICTHUM,
HarpuMep, OOBETUHSIOTCS Takue Cy(QQHKCH, KaKk -iu-6, -am- W Tpod.),
TaK)ke TOBOPHT O TOM, YTO y HHMX HeT oOmeill (QyHKIMH — HepeBOAWTDH
JIEKCEMBI B KJlacc MpuiiaratenbHoro. TouHee, ONpeienTh OTHOICHUE MEXKTY
nX QYHKOUSAMH KaK YacTHYHOE MepecedeHue: M -H-, U -CK- TI03BOJISIIOT
00pa3oBbIBaTh aTpHOYTUBHBIE (POPMBI IPHIIATaTEIBLHOTO, HO HA ’TOM CXO/ICTBO
B UX yNOTpEOJICHNH 3aKaHINBACTCSI.

Kak mpezncrasinsercs, BAXKHBIM PE3yJIbTaTOM MOKHO CUUTATh CIICTYIOMINI:

(22) CenextuBHbIE cBOWCTBA adPUKCOB



Adduxcel mpu 00pa3oBaHUN HOBOW OCHOBBI HaJaraloT OTPaHMUYCHUS Ha ee
TIOCIIEAYIONIYI0 COYETAEMOCTh € APYTUMH a(PUKCAMHU U ydacTHE B TEX HIH
MHBIX CHHTAaKCHYECKUX KOHTEKCTaX.

5. Tunbl ocHOB, opopmnsaembix cypdukcamu npunaraTesnibHbIX

Kak mbI Buzenu, -#- u -ck- (kak U apyrue cy(@OHUKCH MpuiiaraTeIbHbIX)
MOTyT O(GOpMIATE MUMEHHbIC (nmpumep 23a) u riaroibHble (mpumep 23b)
OCHOBBI:

(23)

a. JIeCHOU, MOPKOBH®IU, MPYOHbIL, PAOOCMHDBIL, ...; NIOMHUYKULL, MOPCKOL,

VHUGEPCUMEMCKULL, KOHCKUL, ...

b. cknoHmHbll, NOKOPHBIN, CALIWHBIL, CKYUHBLU, ..., KOJOOBCKOLL,

bpoosidcHuueckutl, cyroHudeckut, ... [1, §§610—682]

Kpome »sroro, cyd¢ukcsl mnpmiarateIbHbBIX MOTYT HPHCOCTUHSITHCS
K 3aMMCTBOBAaHHBIM OCHOBaM, KOTOpBIC, CKOpEe BCEro, C TOYKH 3pEHUS
PYCCKOI rpaMMaTHYECKOI CHCTEMBI, HE PACIIONaraloT HUKaKHM 9acTepPEUHbBIM
npu3HaKoM: '

(24) HopmanvHbLl,  HeUMpPanbHBIU,  KYPMYA3HbLLL, — OYPAUCYAZHDLLI,

KamezopuuecKkutl, 0eMOKPAMUYECKULL, ...

OnHako ecTh elie OJUH OTKPBITHIH KIAacC €JUHUI], K KOTOPBIM PETyJISIpHO
MIPUCOCTUHSIOTCS -H- M -CK- — CHHTaKCHYeCKHe 00pa3oBaHMs, COCTOSIINE U3
CYIIECTBHUTEIHLHOTO U MPHUIIAraTeNIbHOTO, CYIECTBUTEIBHOTO H YHCIIUTEIBHOTO,
CYIIECTBHTEILHOTO U KBAHTOPHOTO CIIOBA, CYIIECTBUTEILHOTO U TIpejyIora [8]
U T

(25)

FOJCHOADPUKAHCKULL, 8bICOKO2OPHDILL, J1€2KOAMIeMUYecKull

b. dsyxkonecuwiil, mpexsmasicrwiil, NAMUKOMHAMHBLU

C. 8CEPOCCUICKUI, 8CeN0200HbIIL, KAHCOOOHEBHbII

d. npuooposicnuil, oxonodymoonvHblIL, 3aMOPCKUL, NOCTe00e0eH bl

®

! Tlo 3amMeuanmIo peneH3enTa, «CyIIeCTBOBAHNE 3aMMCTBOBAHHBIX PUJIAraTENbHBIX THTIA 6€0IC,
HIO, Hemmo, MuHu, yCTh U YIOTPEOISIFOIINECS B MOCTIIO3UIUH K CYIICCTBUTEILHOMY, IIYCTh U
HEMHOTOUHCIICHHBI B PYCCKOM SI3BIKE W HE MEHSIOT KapJAHHAIBHO OONIYI0 KapTHHY HCCIICIOBa-
HUSI, KaK Kakercs, TpeOyIoT, 1o KpaiiHell Mepe, Gersoro ynomuHaHus». Bo3MokHO, mogoOHOE
3aKITIOYCHHE MOKAKETCS M3JUIIHE KATCTOPHYHBIM, OJHAKO HA JAHHBIH MOMEHT MHEHHE aBTOpa
[0 JTAHHOMY BOIIPOCY TakoBO. IIOMCK NpHBEIECHHBIX BbIlle OCHOB B HalmonansHOM Kopiyce
PYCCKOTO SI3bIKE MOKA3al, YTO OHH JIHOO HE BCTPEYAIOTCS BOBCE, OO BCTPEUYAIOTCS B QYHKINH
CYILECTBUTENILHOTO. Berublii mouck npuMepoB B MHTepHeTe JaeT CleAyIOLUi pe3yibTaT: HpH-
HUMEHHOE YIOTPeOICHHEe BO3MOXKHO JHIIb B CIYJasX aneibCutbl yeema 6edxlc, 100ka MuHu M T.]I.
JlaHHBIIl KOHTEKCT aBTOP CKJIIOHEH PacCMaTPUBATh KAK AlO3UTHBHBIN, aHAJOTHYIHO Y6em auyu-
HUs M 100KA-Kapanoauw u T.11.
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O4eBUAHO, YTO OCHOBBI, K KOTOPBIM MPHUCOEAHUHSAETCS B ITOM Cllydae
cypduKc mpuIaraTeNbHOrO, TaKKe HE MPUHAMICKAT K TOMY HIH HHOMY
JIEKCUYECKOMY KJIaccy.

6. BoiBoAbI: cBolicTBa Cy$HUKCOB NpusiaraTesibHbIX B PYCCKOM A3blKe

Wrak, Ha mpuMepe -H- M -CcK- MBI HAOJIONAIIM, YTO PycCKue Cy(QQHUKCHI
TIpUIIaraTeJIbHbIX Peallu3yIoT caeaytomue GpyHKInu:

a) odopMIICHHE OCHOBBI pPa3HONW YacTEpeuyHOW NPHUHAIICIKHOCTH, a
TaK)Xe€ OCHOBBI, JMIICHHBIC NPU3HAKOB KaKOH-TMOO0 JIEKCHUECKOI KaTeropuu
(3aMMCTBOBAHUSI, CHHTAKCHYECKNE KOMIIJICKCHI);

b) mpemocraBieHre BO3MOKHOCTH MOTYYSHHBIM IIPY OMOIIIN HIUX OCHOBaM
00pazoBbIBaTh aTpHOYTHBHBIE (GOPMBI (-#-, ~CK-);

¢) cy(h(huUKCH TO3BONSIOT IOJYYEHHBIM NpPH WX TIOMOIIM OCHOBaM
00pa3oBbIBaTh Hapeuwsi, KpaTkue (pOpMbl, KOMIAapaTuB, a0OCTPAKTHBIE NMEHA
1 OLICHOYHBIE MPUIIaraTeNbHbIe (-#-).

MOXHO TPEIIONIOKUTh, YTO JEPUBALUS PE3yIbTUPYIOMICH CIOBO(GOPMEI
MIPOMCXOJIUT B HECKOJIBKO 3TarnoB [6]. CHauana npu nomorny cyddukca npu-
JIaraTeIbHOTO «CTHUPACTCSD JMIIHSS WHPOPMAIHS O MPEKHEM JICKCHYECKOM
KJacce 1 jgodasisieTcss HH(GOPMALS O IPUHAUICKHOCTH K HoBoMy. [Ipn aTom
poIb caMuX CYy(QHUKCOB -H-, -CK- OKa3bIBACTCS PA3IMYHA: -H- MOKHO HA3BaTh
TIOJTHOLICHHBIM aJJbEKTHBH3aTOPOM — OH IIEPEBOJUT HCXOJIHYIO OCHOBY B
HOBYIO KaTETOPHIO CO BCEMH JIOCTYIHBIMHU JUISl TOH KaTeropun (pyHKIUSMH.
B T0 e Bpems -ck- SBISIETCS JIMIIb aTpUOYTHBU3ATOPOM — OH HPHUITHCHIBACT
OCHOBE NPU3HAKH, HEOOXOTUMBIE JUIS YIIOTPEOICHUS B YHKIIMU OMPEICIICHHS,
He Jienasi HOBOOOPa30BaHHYIO OCHOBY ITOJIHOIIGHHBIM IpHIaratesbHbiM. Ere
OJTHMM Ba)KHBIM CBOMCTBOM SIBIISICTCS CEJICKTHBHAS CIOCOOHOCTB CY(h(HUKCOB:
HaJICTpaMBaeMblii Ha ciexyromeM istane cypdurc «3HaeT», K KakoMy
cypduKCy mpeapIayIIero 3Tamna oH (He) MOXKET MPUCOCTUHSITHCS.
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O.A. Aumutpuesa

CaTypaTVBHbIA CNOCOO MarobHOro AeUCTBISA:
[N1arofibl CO 3HaYEHNEM MUTUA
CO CJI0BOODOPA30BaTeNbHbIM GOPMAHTOM Ha-. . .-CH

CTaTbA MOCBALlEHa aHanM3y B3aUMOAENCTBMA rPaMMATUUECKON U NeKCUUYeCKol
CEeMaHTVKW r1arofioB CaTMBHOTO (CaTypaTMBHOIO) CNocoba AeiCTBIASA U UX KOHTEKCTY-
anbHOro oKpyxeHus. NMoapobHO PacCMaTPUBAKOTCA arobl CO 3HaUeH1em ynoTpet-
NEHVA CNMPTHOIO — TaKM1e, Kak HanWTbCA, HaNM3aTbCA, HAbPATLCA U .M.

KntoueBble cnoBa: crocob rnarofbHOro JencTBIsA, KOHTEKCT, A3bIKoBas KapTriHa
MUPa, IMHIBOKYbTYPONOT S,

[Ipu aHanM3e 1 OMUCAaHWU KapTUHBI MUPa KaKOT0-JIN0O sI3bIKa 0cO000C BHU-
MaHHe, KaK MpaBWIIO, YICISIETCS JIGKCHKE, B OCOOCHHOCTU (Dpa3coiorud u
napemuonoruu [6; 7; 12]. C gpyroil CTOpoHbI, IPU U3YYEHUH HAIUOHAIBHOU
KapTHHBI MHpa YacTO OTMEYAeTCs 0co0ast poilb IpaMMATHKH M TPaMMAaTH-
YECKUX KaTeropuit [3], BBIAENAIOTCS CEMAaHTHYECKHE JOMMHAHTHI S3BIKOBOM
kapTunbl mupa [8]. T'.A. 3010TOBa OTMEUAET, UTO LEIBIO IPAMMATUYECKOTO
aHaiM3a SIBJSIETCSl OCO3HAHUE «pPe3yJIbTaTa COBMECTHBIX YCHJIMH CEMaHTHKH,
Mopdoorun, CHHTaKcucay [5, c. 108].

Lenb manHO# pabOTHI — aHAIH3 JICKCUYECKOW U IpaMMaTHICCKON CeMaHTH-
KU TJaroyioB ¢ GOPMaHTOM Ha-...-cA. B I'pammaTnke-80 yka3aHHBIC TIAaroisl
OTHOCATCSI K HHTCHCHBHO-PE3YIbTATUBHOMY CIIOCOOY TJIArOJIEHOTO NEHCTBUS:
«tped. Ha- ¢ MOCTGUKCOM -cs1 PUAAET 3HAYCHUC ITOJTHOTO YIOBIICTBOPCHHUS
WK npeckiienHoctu aeictuem» [10, c. 602]. M.A. IllenskuH OTHOCUT HX
K TpyIIe TrjarojioB TEPMUHATUBHO-NPOJIOJDKUTENIEHOTO M TEPMUHATHBHO-
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WHTEHCHUBHOTO CIoco0a AeHCTBUS M HAa3bIBACT MX CATUBHBIM (CaTypaTHBHBIM)
CrocoOoM JICHCTBUS, KOTOPBIM «yKa3bIBae€T Ha IPEJeNIbHO-KOJINYECTBEHH-
HYIO OLICHKY TPOJIOJDKUTEIFHOCTH (C BO3MOKHBIM OTTEHKOM MHTEHCHBHOCTH)
JICUCTBHS C TOUYKH 3PCHUSI AKTHBHOCTH CYOBEKTA B OCYIIECTBICHUN JICHCTBHS
unu cocrosiHus» [13, ¢. 80]. B nanHoii cratbe paccMaTpuBaloTCs CIEAYIONUE
TJIaroJIbl CAaTMBHOTO cIloco0a AEHCTBUSL B 3HAUCHWH YPE3MEPHOTO YIOTped-
JICHUST QJIKOTOJISL: HANUMbBCS, HANCPAMBCA, HASPY3UMbCA, HANU3AMbCA, HANA-
Kamucs, Habpamocs. B aHamM3upyeMbIX BHICKa3bIBAHUSX C IAHHBIMU TJIaroja-
MU aKIEHTUPYETCsI BHUMaHKE Ha |) ONMMCcaHUN KOHTEKCTYAIBHOTO OKPY>KEHHUS
1 0COOCHHOCTEW CIIOBOYIIOTPEOJICHHUS; 2) ONpPEICIICHUH aCICKTYaIbHOW CH-
Tyalul M OOYCIIOBJIEHHOCTH €€ IJIarojioM yKa3aHHOTO Crocoba JeHCTBHS;
3) OTpaXEHHHM CTEPEOTHIIOB TIpOIlecca MHTHS, KYJIBTYPHBIX OCOOCHHOCTEH.
[Tpumeps! B35TH HA OCHOBE CIUIOIIHON BBIOOPKH M3 HarponansHoTO Kopiryca
PYCCKOTO sI3bIKa (B OCHOBHOM, 3TO XYI0)KECTBEHHbIE TEKCTHI U ITyOJINIIMCTHKA
XX—-XXI BB. OCHOBHOTO ITOJIKOPITyCa).

Kak ormeuaer }O.C. MacioB, BO3MOXXHOCTh 00pa30BaHUs BHJIOBOW TMapsbl
HanpsMyl0 3aBUCHT OT CTHJIMCTUYECKOM MapKHUPOBAaHHOCTH ruiaroma [13,
c. 73]. Tax, ecnu Hanboee HEHTPAIBHBIN ITIAr0N U3 ATOTO CITUCKA HANUMbCA
o0pasyer mapy Hanueamscsi, TO TIATOIbl HANUZAMbCA, HAKTIOKAMbCS, HAKEA-
CUMbCSL, HANAKAMbCA, HAOPamvCsl, HAOPbI32AMbCA, HA3I03I0KAMbCS HE NMEIOT
TaKOW BO3MOXHOCTH (XOTS JUIs HEKOTOPBIX TAapbl 00pa3yrOTCs: HAIU3bIBAINb-
ca (3 npumepa), Habupambcs (B OCHOBHOM 3HaueHHN)). CiieyeT OTMETHTb,
YTO M yNoTpeOJIeHNE B aCMIEKTyaIbHOW CHTYAIMH OBTOPSIOIErOCs JCHCTBHS
OCJIO)KHEHO TOMW 7K€ IPUUNHOM: JaHHBIE ITIAroJIbl B OCHOBHOM YIOTPEOIISIOTCS
B CUTYallUH €AMHIUYHOTO (HETIOBTOPSIOIIETOCS ) ACHCTBHSI.

OcranoBuMcs ogpoOHee Ha riaroie Hanumoscs (412 IpuMepoB) 1 €ro KoH-
TEKCTyaJbHOM OKpY>KEHHUH. JJaHHBII I71arojl B OCHOBHOM HCIIONB3YETCS B CU-
Tyaly €MHIYHOTO (HETIOBTOPSIOIIErocs) ICHCTBHUS — KOHKPETHO-(paKkTHue-
CKHUi THII yioTpeOIieHns coBepuieHHoro Buja (323 nmpumepa — 78% ot obmiero
yrca). KonnaecTBo BEIMTUTOTO CIIMPTHOTO BIIEYET 32 cOO0H N3MEHEHUS B IICH-
XMYECKOM COCTOSTHHH, YTO, KaK MPaBUIIO, YKa3bIBAETCSI C MOMOIIBIO 00CTOSI-
TEJILCTBA MEPHI M CTENICHHU, BBIPAXKEHHOTO (DOPMOH CYIIECTBUTEIBHOTO C TPE-
J0TOM 0o 1. YMCTBEHHBIC U3MCHEHUS — 00 NOMeulamenbcmed, 00 OypuKos,
00 ymonompauenus, 0o 6ezymus: B evicomnom 30anuu na niowaou Boccma-
HUs Jicuney 0OHOU U3 Kapmup 0OUHHAOUAMO20 SMaAdicd, HAnUsWUcs 00 bes-
ymus, Havan meppopusuposams cocedeti (3ana Ilnasuuckas. Otpakenue)!.
2. ITorepst mamsITH M MOHUMAHHS CUTYAIlUU — 00 OeCnaMAmcmed, 00 u3ymie-
Hus: Dmom 3aKOHO0amenb MeCIHO20 PA3iued 631 0d U HANUICA 00 COCMO-
sanus cmotikoeo usymaenus (Ilpecrynnas Bnacts KoBposa // «KpuMunaiabHas

! 3pech u nanee nmpumepsl B3sTH U3 HallMOHALHOTO KOPITyca PyCCKOTO SA3BIKA.



xponuka», 2003.07.24). 3. [TonyueHne BUACHUH — 0 20101 MblUKU, 00 Uep-
mukog M ip.: B mazazumne et 60pye npuuiia MoiCiib, 4mo oHA HeQOCMAamouHo
nvana, etl, 0eckams, 8 IMOM 6euep XOMeA0Ch HANUMbCS 00 YePMUKO8 U HA00
ovl kynume ueeo-nudyos (I'ana Pynpix. Takoii ycroiuuseiii mup); Hasephoe,
8 91y CEKYHOY KONCEMAKA DbLI YBEPeH, YUMo HANUICS Yoice 00 200U MbIUKU ...
(Mapwuna Jlstaenko, Cepreit J{ssaeHko. Maram MOKHO Bce).

[ToMuMO TCHXMYECKHX HM3MEHEHHH, OTMEYAIOTCSl NEepeMEHBl B TIOBEJIe-
HHUHM YesoBeka: 1) 0o nonooicenus pus, 00 noanozo ceuncmea n T.1.. M mym
APOUZOUILO CAMOE HEONHCUOAHHOE — KAK-MO HEe3aAMEMHO «HAPKONI02» HANUT-
€Al 00 «NONOJICEHUst PU3», HAYAL KPUYAMb HA 8eCb PECMOpaH U NPUCABAMb
K orcenwunam (Jles ypHoB. J)Ku3Hp Bpaua); Takke 5TO 3HAUCHHE TEPENaloOT
CPaBHHTEINIFHBIE 000POTHI C KOMIAPaTUBHBIM KOMIOHEHTOM KAK: KAK CEUHbA,
KAK NOPOCEHOK, Kak O0OUKU, KAK YYYUKU, KAK CanodjicHuk: B xasicoom yeny
no kypcanwmy aexcano. Hanunucw, xax yyyuxu (Anapeii I'emacumon. Uyxas
6adymka); Kopoue, naenuco, Hanuiucs, kak 60ouxu...(Muxann TapKOBCKHH.
Konapomo).

TpaanIMOHHBIMY JUTST JAHHOTO TJIAroJia sIBJISTIOTCS COYETaHUS C HapeUHsIMH
THUIIA JHCYMKO, MEPMEEYKU, 300P0B80, CUNLHO, U3PSAOHO WU T.II., KOTOpbIe 000-
3HAYAIOT M30BITOYHOCTE: M umobbl 3aenywums e2o, s 8 SMom geuep 300p08o
nanuacs 6 oounouxy (Cynpba-3noneiika // Ucropun u3 xusan. 2004). Cre-
TICHb OIBSIHEHHS BBIPAXKAETCS MPUIaTOYHBIMK CO 3HAUCHHEM CTETIeHH U 00pa-
3a ICHCTBUS 00 MaKoll Cmenexu, Ymo...; ...max, ymo: Bo epems 08yxonesnoco
(30-31 oxmsabps) eusuma scxkadpul kopaodneil Ce8epoamiaHmuieckozo coo3d
(11 xopabneii uz Hopeeeuu, Benuxoopumanuu, ['epmanuu, Hudepranoos,
benveuu u cmpan barnmuu) mnozue nanunucy 00 maxkou cmenenu, ymo ocma-
qucy aexcams Ha 3emne (IIpouctrectsust // 3apy0OexHOE BOCHHOE 0003pCHHE.
2004.11.29); Xomenocv 6b1 06pamume HUMAnUe HA MO, 4MO MUTUYEUCKAS
Mawuna pezyiapHo npoesdicaen no HabepedtcHoll, HO 3a0uUparm MmoabKo mex,
KMO Yoice nedcum, Hanuuucs max, 4mo He 6 COCMOSHUU Nepeosueamvcs
(T"aymmaa bpynepc. ITncsmo B HOMeD).

B mpumepax ¢ riaroiioM xanumscs B COUYSTAaHWM C HA3BaHMSIMH O€3aJIKO-
TOJIBHBIX HAIUTKOB (YacTO B POANTEIHHOM MapTHTHBHOM) €CTh HEKas YIOB-
JIETBOPEHHOCTh, JIOBOJIECTBO, ITOJHOTA, T.K. BBIPAYKACTCS MLENb JCHCTBHA
— YTOJICHHE KaX]bl, @ B COYCTAHWN C HA3BaHMSIMH aJKOTOJIEHBIX HAIIMTKOB
MIPOBOJINTCS CKOpee OICHMBAHWE CTENCHHU OIbSHEHWs: Hanuswiuce uaio, s
ocmasun [lemposuua becedosamsv ¢ cosemnuxamu noaxa... (Kaptuuku crpan-
Hol Bo#HBI // Compar ymaun. 2003.12.03). B nHapeunsix, coderarommxcs ¢
JTAaHHBIM TJIarojOM B 3HAYEHUH YPE3MEPHOTO MOTPEOICHUS AIKOTOJIS, aKIIeH-
THUPYETCS TIOTEPsI [IEIOCTHOCTH, HEKasl pa3/e]IeHHOCTh Ha YacTH, JIOMKOCTh H
XPYIIKOCTh YeJIOBeKa, KaK BEIH: 8 XIaM, 8 IOCKYMbl, 80pbl3e, 60pebdeszil, 8 NyX,
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6 OblM U T.1.: Mbl 8epHYIUCH 8 20CMUHUYY, 00CMANU 8Ce OYMBLIKU, KOMOpble Y
Hac ocmasanuce, u Hanuaucs 60pvize (Bmagumup Appo. oM npubexuma); B
X00e SMux paszeo80pos, CUIbHO HANUBUUUCH, NbsiHes. 6ce DOIblLe, YYMb JIU He 8
JIOCKYMbl, OHU Nepexoouiy K meme 63aumHozo yeaxcenus (Bacumuii AKceHOB.
HoBblIit CTaOCTHBIN CTHIIB).

«Tema B3aMMHOTO YBa)KEHHs» — OJIHA M3 aKTyaJbHBIX TE€M ITPH MOCHIEIKaX
CO CIIUPTHBIM, BOpoc «ThI MeHS yBaXkaenib?» sIBIseTCs] yOeTUTEIbHBIM JIOBO-
JoM K nornomenuto Hanutoro. Kak cnpasennuso otmeuaetr 10.C. CtenaHnos,
«PYCCKOMY YEJIOBEKY TpeOyeTcsl BBIITMBAHHE KOJUICKTHBHOEY, 00BEINHSIIONICE
y4yacTHUKOB mipouecca [11, c. 332], u Bcien 3a A.JI. TomopkoBbIM OTMEYAET,
YTO YEJIOBEK, YKJIOHSIOMMUIICS OT «BBIMMBAHMS KOJUIEKTHBHOTO0», CTAHOBUTCS
«couuaiabHbIM u3roem» [Tam xe, c. 333].

B BBICKa3BIBaHMSAX C TIATOJIIOM HANUMbCS JTOBOIBHO YaCTO HCIIONB3YETCS
Takoi 000pOT peyn, KaK IICOHa3M, — JJIsl yCUIICHHS CMbICIIa CKa3aHHOTO: My
on npocmo Hanuaca nvan u nooun Tamapy (Oner 3alionuykoBckuid. CyacTbe
BO3MOXKHO: POMaH Hallero BpeMeHH); Tambsana 63vl6ana K Mamepu, HOMomy
UMo CuUMAand, Ymo UMeHHO Mamb 60 GCeM BUHOBAMA, HANULACL NbAHAS U BCe
nooooicena (J1. Ilerpymesckast. 'opox cBera).

Mecto moTpeOsieHnsT aNKOTOoJIs, TOYKa B MIPOCTPAHCTBE — BCE ITO HEBAXK-
HO, MHOIJa HACTOJBKO, YTO HCHOJIb3YETCS] HEONPEJEIIEHHOE MECTOMMEHHE
20e-mo: Kopoue, onu yuiiu emecme ¢ AnOpeem u nomom, 8uoumo, 20e-mo
nanunuce (Auapeit ['emacumoB. ['om oOmana). Cp. HampuMmep, omucaHue (B
HEKOTOPBIX CJIydasiX JOBOJIBHO TINATEIHHOE) B IPUMEPAX C TIIAr0JIOM IMPEphI-
BHCTO-CMSITYHTEIBHOTO CIT0co0a ACHCTBUS — nonusams [4].

OOBEKT MUTHSI B TaKWX CIydasx, KaK NMPaBWIO, HE SKCIUTMIUpYyeTcs (U3
412 cmyvaeB npucyTcTByeT B 16, 4%): HEBa)KHO YTO MHUTH, BAXKEH PE3yJIbTaT
— uTor. B ciydasix, Koraa Juist TOBOPSIIIETO CTAHOBUTCS aKTYaJIbHBIM OOBEKT,
TO 3TO HEOOXOIMMO JUIS BBIACICHUSI aHOMAIUU (HANumvcs 00eKoI0HY, OeHd-
mypamy) YA BaKHOCTH JUIS PACCKa3IuKa (Hanumuvcs KOHbIKA, NOPMEEHA):
Kpecmosinun Xapumon, nanuswiuce denamypamy, cmosii nepeo babamu ¢ pac-
cmezsHymulMy wimaxnamu u npousHocun Hexopouiue croea (J. Xapmc. Hagamo
OUYCHB XOPOILIETO JICTHETO AHS (CUM(POHUS)); ...a U3 POMAHMULECKUX BOCHOMU-
HAHULL Y Heeo COXPAHULOCh NOYeMY-NO MOIbKO 00OHO — O MOM, KAK OH 8 Nepablil
Pa3 HANUICs NOPMBEUHOM «777» U KaKas nOCie ImMo2o CAY4UIacy 0paxa ¢ 8-m
«b» (Tatesna YctuHOBa. bombIoe 3110 1 MENKHE TAKOCTH)

JlanHoe feiicTBHE MOXKET OBITh BKIIIOUCHO B PSJI ITOCIIENA0BATEIBHBIX COOBI-
THit: B cpedy y Bumu cobpanucs eocmiu, ce NpuiuyHvle MyJdCUKU C JHCEHAMU,
PA30WNUCL HACY 80 8MOPOM, NOCUOENU XOPOULO, 0COO0 U He HANULUCL, 0020
NPOWANUCD, MOKIUCH OO MOPO3HBIMU 36e30amu Ha Kpblavye (Muxami Tapkos-



ckuit. )Ku3nb 1 xHuTa). Beipasxkenue xopouwio nocudems 03HaYaeT ISl pyCCKOTO
YeJIoBeKa 3aIyIIeBHYI0 Oece Ty, HEMHOTO aJIKOT0JIsl M XOpollee TPOIaHue.

JlaHHBIA TJIarol MOXKET HCHOJIB30BAThCSl B CHUTYAIlMH IOBTOPSIOIIETOCS
JIEWCTBHS — HATJISIHO-TIPUMEPHBIN THIT YIOTPEOJICHUSI COBEPIICHHOTO BHIA
(89 mpumepoB). 1. I'maron ymorpeOiieH B cocTaBe MPUAATOYHOIO BPEMEHH
(c corozamu kak, kK020a) — KOHTEKCTYaIbHO-HEMOJIHOTO C CYOBEKTOM B TJIaB-
Hoi uyactu. B.C. XpakoBckuil oTMe4aeT, 4To «3Hau€HHE MHOKECTBEHHOCTU
MOXET BBIPAKAThCSl U CHHTAKCHYECKHMU CPEJICTBAMH 32 ITPEAEIaMH IPOCTOTO
npeanoxenus. Vimeercst B BULy TOJNTIPEIMKATHBHBIE KPATHO-COOTHOCUTEb-
uele kKoHcTpyKumn (KCK)...» [14, c. 22]: Dkoii pasdoiinux! — ckazan emopoii
KA3ax, KaK Hanbemcs 4uxups, max u nowlei Kpowums 6ce, umo Hu NONAL0
(M.IO. JlepmonToB. I'epoii Hamero BpeMeHn). 2. I'maros coderaercst ¢ MecTo-
MMEHHUEM 2 J1. B 0000IICHHOM 3HAUCHHU: B yusunu308aHnom mupe mom gaxm,
4mo mol HANUACS 00 CKOMCKO20 COCMOAMUSA, YIce — eClu Myl He jiee CHamb,
a nowien Ha npecmynienue — AGNAENIC OMASYAIOWUM MBOI0 GUHY 0OCMOs-
menvcmeom (Snyapa Tononb. Yto 66110 OB1 ¢ AHAPOTIOBBIM, €CIIU OBI OH 3TO
ysugen!). 3. IIpu rmarone obo3HavyeH CyOBEKT NEHCTBHS — CyII. B €. 4. CO
3HAUCHHMEM «IIPEJCTABHUTEINb Kiaccan: Myowcux nanvemcs, ¢ bapunom depem-
cs, npocnumcst — ceunvy ooumcs (Muxann Hlnmkun. Benepun Bonoc); Bom
peouariuuil ciyuail. 8 nocieonee pems pooulach y Hac nociosuyd — « Ympom
BbINUT — 8eCb OeHb C80000EHY, 6e0b MO Yeads NOBECHb O PYCCKOM Uenosexe,
KOMOPbLIL MOdcem Oelcm8UmMebHO HANUmMbCs ¢ ympa nopausiie U KOmopulil
deticmeumenbHo c80000€H, KAK HUKMO 6 Mupe, 8 ueM, cobcmeeHHo, u beda
(Bstuecnas Ivemyx. CpaBHUTENBHBIE KOMMEHTApHH K ITOCIOBHIIAM PYCCKO-
ro Hapoza). 4. [Ipu rimarone o6o3Ha4eH CyOBEKT JCHCTBHS — CYIl. BO MH. 4. B
0000IIIEHHOM CMBICIIE: J{a 6om X0mb yepKecsl, NPOOOIINCAL OH, — KAK HANbION-
cs Oy3vl Ha ceadbbe unu noxopouax, max u nowina pyoxa (M.1O. JlepMOHTOB.
I'epoit Hamero BpemeHw).

Kak BUIHO M3 IIPHUMEPOB, COCTOSIHHAE CITIOCOOCTBYET NPOSIBICHHUIO TEX WIIH
MHBIX CTOPOH YeJIOBEKa (KaK INPaBWIIO, OTPHLATEIBHBIX), B pe3ysbTare, Kak
CJIC/ICTBHE, COBEPIIAIOTCS TE€ MM MHBIC MOCTYIKH, MPUYEM camoe 0e300ma-
HOE — YKJIOHEHHE OT CBOMX OOS3aHHOCTEH, a HETATUBHOE — COBEPIICHUE TIpe-
crymnennsi. A.B. bonmapko ormeuaer, 4TO IUIAH COJEPXKAHUSI TEKCTa MMEET
KOHHOTATHBHBIC 3HAUCHHSI, KOTOPBIC SBIISIFOTCS «MCTOYHUKOM a((EKTHBHOTO
KOMITOHEHTA CMBICIIa»; Ha 3TOM KOMIIOHEHTE OasupyeTcs CTHIMCTHYCCKHN
aHaJM3 TEKCTa, B KOTOPOM TPOSBISIETCS HAI[MOHAIBHOE CBOECOOpA3UeE SI3bIKA
[2]. Tak, BO3BpaIIasch K MPUBEACHHBIM BBIIIE PUMEpPaM, CICIyeT OTMETUTD
TOT (paKT, 4TO pe3ynabTaT JACUCTBHS, HAMEPEHHs TOBOPSIIETro, ero B3I H
OILICHKA CO CTOPOHBI B OOJIBIIMHCTBE CITyYacB CBSI3aHBI C 3JIEMEHTOM OCYXK-
JICHUS], 3a4acTyI0 AKCIUIMIUPOBAHHBIM. B HEKOTOPBIX MpHMepax C TIaroioM
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Hanumucsi OLCHUBACTCSl CTHJb JKU3HHM YEJIOBEKA, NMPUYEM HE SBIISIOIIUICS
oOpastoM it noppakanusi: Ko 6nonne 008oaen coumu Oetucmsuiamu no
JACUsHU: 0OWaa — Memaniiuyeckull 3a600 — Hanumocs — nocnams (KomMen-
Tapuu K puiabMy «Bee Oyner xopomo»); Toavko Huuezco 61 9moeo ne Oviio,
ecnu Obl He NacKyOHsie mpaduyuu Haue2o 3acmonvs. Koedoa naoo obsizameins-
Ho Hanumbcs. Kozoa naoo obsazamenbno nomepsamo 4en068e4eckyio c60io Cymb,
K020a HAOO0 0053amenbHO Max nepedyposums c801 NCUXUKY, YmMoDdbl ¢ ee OHA
NOOHANOCH camoe memHoe, epsasnoe, onacroe (Kposasoe 3acronbe / Kpumu-
HanpHast XxpoHuka. 2003.06.10).

Wrak, B mpuMepax ¢ riarojoM Hanumscs B KOHKPETHO-(DaKTHIECKOM THIIC
yHoTpeOieHusT TOBOPSIIIUIA OICHUBAECT W CBOM JCHUCTBHS (3TO MOTYT OBITH
BHYTPEHHHE KEJIaHWUs ), T0O3TOMY HE BCETJIa OCYKIAeT, a 4acTO ONPaB/bIBACT
cebsi: Hanviocw oice s neped noremom, ne om padocmu, a om cmpaxa (Bacu-
i I'poceman. XKusub n cyapba); Crywail, 6ydews nacedams — Hanbloch!
(Anekceit CnanoBckuii. bonpimast Kaura Ilepemen). B nmpumepax ¢ riaroiom
B HAIJISTHO-TIPUMEPHOM THIIE YITOTPEOJICHNS JaHa OLICHKA TOBOPSIIUM Ty>KHX
MIOCTYIKOB, KaK IPaBIIIO, C TIO3UIIMN OCYXKJICHHUSI.

I'maron naruzamuvcsa (138 npuMepoB) B CHTyallui KOHKPETHOTO €ANHHYHO-
ro JIeHcTBHs (KOHKpETHO-(aKTH4YeCKUi THn yrmorpedsenns (126 mpumepos,
91%)) "acTo HCHOIB3yeTCs] B «KKAaHOHWYECKON pedeBOr cuTyanum» (1o BbIpa-
xernto E.B. [amyqesoii [9]), B mpssmoit peun (59 mpumepos, 43%), Tae oauH
13 YYaCTHUKOB (TOBOPSIINIT) BBICTYIIAET HOCUTEJIEM OLICHKH TPOUCXO/ISIIETO.

H.JI. ApyTioHoBa BBIAEIAET B MPEATI0KEHUN HJICHTUQHUIUPYIOINE U TIpe-
JIMKATHBIE CII0BA, KOTOPHIC BHITOJIHSIOT pa3Hble GPyHKIUH. Tak, CJIOBO B UJICH-
TUGUIUpyomeld (QyHKINH HCITIONB3YeTCs sl TOro, 4TOOBI Ha3BaTh TpE.-
MET, BBIJICJIUTD €T0, a B IIpeUKaTHON (pyHKINHM — «4TOOBI 1aTh 0 pedepeHTe
HEKOTOPYIO MH()OPMAIIMIO WJIM BBHIPA3UTh K HEMY CBOE OTHOMIICHHE (JIJIs TOTO,
9TOOBI 0003HAYNTH WM 0003BaTh)» [1, c. 343]. Cpemu mpodero €10 BBIC-
nsiercst (pyHKIMOHAIIBHOE HAaUMEHOBAHME JIMIA HAa OCHOBE €T0 KM3HEHHOTO
«aMIutyay (BOZOIPOBOIUHK, ITPOdeccop U T.IL.), a TAKKE MMs JIUIA, TOCTPO-
C€HHOE Ha OKKAa3MOHAIFHOM OIIO3HABATEIFHOM NpHU3HAKe (IPECTYITHHK, T.K.
copeprmi npectymicHue) [Tam ke, ¢. 345]. B BhICKa3bIBaHUSIX C TIAr0JIOM
HAIU3amsbCsl 9acTo MPUCYTCTBYET OOpalleHne K IpyroMy Y4acTHHKY PEedeBO-
TO aKTa, B KOTOPOM JIaeTCsl MMs JIMILy Ha OCHOBE «OKKa3HMOHAJIBHOTO OTIO3Ha-
BaTEIBHOTO MpH3HaKa» (MO0 10 HEMPUATHOMY BHEIIHEMY BUIY — 00pa3umd,
100 IO TOBEJCHYECKOMY acHeKTy — pasbounux). Takoe oOpaiieHue BbIpa-
KaeT SMOIHMOHAIBHYIO OLIEHKY TOBOpSIIEro: Haruscemcs 6 kiyde, a nomom u
wymum, oopasuna! (A.I1. Yexo. HeBuaumele Mupy cinessl); JKena, usgecmmo,
babve oeno, cmanem bpanums: «Hanuzancs, ckascem, pazootunux, 0si c6OUX
umeHuH, nponun eéce 00 nocieouei konetixu...» (U.T. Kokopes. Cubupka).



WHorna roBopsimuii BeIpaXkaeT B 0OpallleHNH CBOE COUyBCTBHE: — HY, Hanu-
3ancs gice mol, bpam, — nakonuuecku zamemun Mean Maxapeiu (M.E. Can-
TeikOB-1{ennprn. HeBuuHbIE pacckaspl / 3amyTaHHOE JIETI0) WIM WPOHWYHOE
OTHOIIEHUE: — AX, Mono0ey, KAk OH HAMUZAICA... cam Ha cebs He noxodic!
(A.®. Benpr™an. [lpuxitiouenus, mouepnHyThie U3 MOps skuTeiickoro. Caio-
Mes).

I'maron nanusameca coderaercs ¢ HapeuueM onsams (12 mpumepos). B
TaKUX BBICKA3bIBAHUSIX TOBOPSIIUHA BBICTYIAET B JIByX HIOCTACSX: C OJHOM
CTOPOHBI, OH OIICHUBACT TEKYIIIEe COCTOSHUE coOeceTHUKa (FIU CBOE), C JpY-
TOH — SIBIISICTCS] CBUETENIEM MTOBTOPSIEMOCTH y Hero (y ce0st) nelcTBus, BbIpa-
JKeHHOT o riaronioM: [lowen k Lpetioepcy obedamn, ¢ 0ocadsi yynms onams He
nanusancs (T.I. llleBuenko. JlneBnuk); lpuwnu I'aspuna u Cmenan. — Oname
nanusancs! — ckazana Kamepuna (©.M. PemeTHuKoB. Mexay J0apMN).

loBopsmmMii 3aaeT BOIPOC, KACAIONIMICS MECTOPACHOIOKEHHS JICHCTBHSA
(8 mpumepoB), 0003HAYAEMOTO TJIATOJIOM HAIU3AMbCA, HO, KaK PaBHIIO, 3TOT
BOIIPOC HOCUT PUTOPHUYECKUI XapaKTep M CKOpee BhIpaykaeT HeraTHBHOE OTHO-
menue: — Ou 6 kabunke ycuyi... — 1'0e dc 6vl nanusanucy? — Booky uz OPCa
seznu da 3aceau (bopuc Mosxkaes. Jlecnast nopora); — Tet 2de amo nanusancs?
(A.I1. YexoB. HeBuammMbie MUpPY CIIC3HI).

Uro kacaeTcst BpeMEHHU OCYIIECTBIICHUS JEHCTBHS, BRIPR)KEHHOTO TJ1aroJIoM
HANU3ambCsl, TO BPEMs ONpeJesieTcsl MPUeMOM e/bl (3aBTpak, o0ex, y>KUH)
(14 mpumepos, 10%): Ilocre 3aempaka on nowien Kk cebe 8 Homep NPOCHAMb-
¢, 3amem npuwienl K 06edy u na ooede cogcem yace nanusanca (C.YO. Burre.
BocrioMuHanus); ... K KOHYY YICUHA MAK HAAUZAICA, 4MO NPU CAHOGUMBIX
0amax u ux OOUepsX HAYal NPOUHOCUMb €084, DOoJlee ecmecmeeHHble mop-
208011 bawe 1 nIoWaAou, Yem caioHy nped8ooumens 0Opa3068aHHeULe20 CoCo-
susi 6 oougecmee (AW. I'epuen. beimoe u gymsr). Hanbomnblee ocyxenne co
CTOPOHBI TOBOPSIIIETO MPOSIBIISIETCS B TEX CITydasiX, KOT/Ia KTO-TH00 Hanu3aics
yxke ¢ yrpa. Kak otmeuaer A.Jl. llImenes, KOHIENTyaIn3aIisi BDEMEHH CYTOK
B 3aIIaJJHOM 1 PyCCKOU KYJIBbType MPOSIBISIETCS B MTOHSATHN YTPa: JUIsl HOCUTEIIS
3amaJHbIX MPEACTaBICHNH YTPO — 9TO MepBasi 4acTh pabovyero JHs, MPOTHBO-
MOCTaBJICHHAs MOCIC00EICHHON YacTH, JUIl PYCCKOTO YeJIOBEKa «ympo Tpo-
THUBOTIOCTABIISIETCS 6eyepy KaK MEpUoJ] Iiepe]l HayaIoM pabodero JHs IepHoLy
mocye OKOHYaHus padouero qus» [15, ¢. 21], T.e. B HOHATHH PyCCKOTO YEIIOBE-
Ka pabouuii IeHb elle He Hadaucs, a yxe Hanusaics: bped! [la on nuxkozoa no
menouu naukamscs ve 6yoem! Byomo mano emy niamam! Cmompu, Kynaxoe ¢
VIMpa HATUZANCA, MO20 U 210U KOMY-HUOYOb no pozam 3aedem (Anapeii XKnt-
koB. Cynepmapker); /100 cyo xouewn? C ympa nanusaica?.. (Cama YepHbIi.
ComnyiaTckue CKa3KH).
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B BBICKa3bIBaHUSX C TIIATOJIOM HAIU3AMbCA CYOBEKTHBHAS MOJAIBHOCTD
TIepeiaeTcsi ¢ MOMOIIBIO MEXKTIOMETHH, YaCTHII, MOJAIBHBIX CIIOB M MOJAIBHO-
XapaKTepU3yIoel CBSI3KM 1 HH()UHUTHBA.

B I'pammaruke-80 BbIIense€TCs Ipyna MEXIOMETUI «CO CIENUATU3UPO-
BaHHBIMU ceMaHTH4YecKUMH (pyHkumsmm» [10, c. 733], ocHOBHAs 4acTh KOTO-
PBIX BBIpAXKACT OTPHUIIATEIbHbIE SMOINH (IIPE3peHIe, HaCMEIKY, OTBpaleHNUE,
Jocay | T.11.). PaccMOTpUM pUMeEpBI, B KOTOPBIX HCIOJIB3YETCSI MEKIOMETHE
CO CTICIMAIN3NPOBAHHON CEMaHTHUYECKOH QyHKIMEH ok (9ka): — Dxka nHaruzai-
cs, ckom qobesnviil! Kax e2o menepuua domoti ceonoyuws? (B.B. Kpecros-
ckuii. [lerepOyprckue Tpymo6sl). IlapamokcansHO OOpalieHHe B 3TOM IIPH-
Mepe: ¢ OJTHOH CTOPOHBI, KJIACCHYECKOE — i00e3nbiil (B HOpME COUYeTaroIeecs
CO CIIOBAMH Opye, Yenogek ¥ T.I1.), C APYTOH — 10 OIIEHKE COCTOSIHUS — CKOMI.

B cnenyromux nmpumepax MOAadbHBIE YaCTHIBI BEIPAXKAIOT OIIEHKY — peak-
IIUIO TOBOPAIIETO: «Muib HANUZAAUCLY, — HE NPEMUMYIU YNPEeKHYMb 0abbl
(A.H. Darensrapar. [TuceMa u3 gaepeBHn); — Bom nanusanacs! — Baba, umo
ab? (K.A. @ennn. Anna Tumogeesna). YacTuIipl akIEHTHPYIOT BHUMAaHUE Ha
JICWCTBHH, BBIJICIISIIOT €T0, B TO YK€ BPEMs BBIPAXKAIOT HENPHUSATHOE YANBIICHHE.

MonanbHBIE CIIOBA C CEMAaHTHKOH NPENNOIOKEHHs, TUIOTETHUYHOCTH B
BBICKa3bIBAHUSX C TJIATOJIOM HAIU3amMbCsl BBOAAT purypy HabmoaaTens, KOTo-
pBIIl OIICHUBAET COCTOSIHHE CyObeKTa JNeHCTBHS, 0003HAYCHHOTO TJIAaroJIOM:
— Ha 6edv max mul ¢ mobou nanudxcemcs, noscanyi (H.I'. 'apna-Muxaiinos-
ckuil. CTyJICHTHI).

B BBICKa3bIBaHMAX C (POPMON MH(OUHNTHBA TIIATOJIA HAIU3AMbCA 3a9aCTYIO
UCTIONIB3YETCS MOJIANIbHO-XapaKTepu3yromnias cBsizka ycnems (18 mpumepos,
13%): Ha necmnuye copokaxoneeunoi mpubyHvbl NbsaHblll, MOM CAMblll, Y4mo
yenen Hanuzamscs ¢ ympa, éonum...(Anatonumit ['magunun. bosipioit 6erosoit
JICHB); Dmom npoxeocm yoice ycnen Hanusamocs, kak ceunvs (1Opuit I'epman.
Jloporoii Moii 4enoBek). 31eCh BEIpaykacTCsl HEraTHBHAs PEaKIUs TOBOPSIIIIETO
1 ero OTHOIIEHHE K TEKYIIEMY COOBITHIO.

Kak n rnmaron nanumucs, Taron Hanuzamscs ynoTpeosieTcs: B psay OJHO-
POIHBIX CKa3yeMbIX, TJIe YKa3bIBAaeTCsl Ha CIIEICTBHUE, MMOCIEAYIOIee COOBITHE
(KaK TpaBMIIO, HETATHBHBIA PE3yJbTaT); B COCTaBE MPUAATOYHOTO CO 3HAYE-
HUEM MEpbI U CTETIEHH; CO CPaBHUTEIBbHBIMU oOopoTamu (xak Cenughan, kax
cmenbKa, KaKk CanodcHuK (Kaxk canodjichuya); ¢ 00CTOATEIILCTBOM MEPHI U CTe-
nieHu (0o nonodicenus pu3, 00 YepmuKos).

I'maron nabpamocs (80 mprMepoB) BO MHOTHX CITydasiX CXOX C TJIaroJlaMu
Hanumucs, Haruzamocs (ynoTpeOeHre ¢ MoKazaTesIMA MEphl U CTETICHH, CO
CBSI3KOW ycnembv, OIEHOYHBIMH OOpAIICHHSIMH M BOIIPOCHTEIBHBIM HapeyH-
eM ede u T.11.). Ho B 3HaueHUn riarona opams (Habpamuvcs) eCTh KOHCUHBINA
TIOPOT HATIOJIHEHUS, OTPAaHINYCHHBIN BO3MOKHOCTSIMH cyObeKTa JeicTBus (Cp.



C TJIaroyioM nepedopams (0 CIUPTHOM)). UeTOBEK — MEPHIIO 3TOrO KOJIMYECT-
Ba, a TaKke n30bITouHocty. [Ipenen, kpaifHss rpaHb KOJIMYECTBA BMENaeMon
JKUJIKOCTH B UEJIOBEKA OMPENEINISETCS 110 «ETO TOJOBE»: HO 20pJo, NO Yuil,
no 6posu (TepedncieHne NAeT B CTOPOHY YBEINYEHHs KOJIMYeCTBa): B dome
Annvt Tumonun nabpancs noo 3aeasky (Auapeit Tpounkuid. Yaap u3 mnpoin-
noro); Kax own, nooaviil, yapcmsue emy nebechoe, Habpaguiucy no yui, noo
INeKMpuyKy nonep, s emy, koneuno, ne cxaszana (Exarepuna Mapkosa. Taii-
Hast Beueps); M paoviukom, HagsHuub — Habpaswulica 0o bposeti ambai, om
KOMOpo20 maxou nepezapublii 0yX, 4mo oagice nepewudem MUHMaHylo 2apb
(Anppeii M3maitnos. Tprokau). Kak BUiHO M3 IPUMEPOB, KOJINYECTBO BIECYET
3a c000l HEMPHATHBIE ITOCIIECTBHSL.

UYenoBek SBISIETCSI «COCYIOM», KOTOPBIM 3alONHSETCS Kak (DU3NYCCKH
(emo, mumieit), Tak M AYXOBHO (3MOLMSMH, YyBCTBaMH). T.K. IJlaroi umaepy-
3UmMbcs UMEET 3HAYCHUE «HAIOJHUTHCS KAaKUM-JINOO T'Py30M», TO BayKHBIM
CTaHOBUTCS OOBEKT — CyII. B (hOpME TB. II. — 3TO MOXKET OBITH KaK Ha3BaHWE
HAINTKa, TaK U ero copT (9 mpuMepoB): cnupmHusim, NUEOM, HENIAOXUM BUHOM,
KoHbsikom, «Banmuxoiiy, Knuxo noo 36e300ukoil v T.11.: Yyecmeoganocs, umo
06a nazpysunuce nusom om oywu (EmnzaBera Kossipesa. /lamckas oxora).

I'maron mabpamosca coderaercss B T.4. U C aOCTPAKTHBIMH TOHSTHSIMH,
HaNpuMep, Habpamvcs 300po6bs, HAOPAMbCA Xpabpocmu, a TIAroil Hazpy-
3Uumbcs B OCHOBHOM C KOHKPETHBIMH CYIIECCTBUTEIBHBIMU — HAZPY3UMbCS
mosapamu, Hacpy3umscs NpooyKmamu, MOAITOMY IJIsl TIEPBOTO CTAHOBUTCS
BO3MOJKHBIM yKa3aHHUE Ha CTETICHb OIbSHEHUS, €r0 TPaHuIbl (o + CyIIL. B pO.I.
naJieke), a JuIsk BTOPOTO 3Ta BAJCHTHOCTh OCTACTCsl HE3aIOJIHEHHOM, «HArpy-
JKAETCS» TOIBKO CTOJIBKO, CKOJIBKO BMEIIACTCS.

I'maron naepysumocs (46 mpuMepoB) ymoTpeOusieTcss 4acTo B Gopme jiee-
npudactust (11) u npuyactus (8) xak o0o3HaueHHE NO0OABOYHOTO JCHCTBHUS
(obmree umcio cocraBusier 37%), yKaspIBaroOIIEro Ha cocrostHue: OHu yoice
ycnenu no ouepedu noucpamsv 6 OULIUAPO, NOMOIKAMbCA Y bapa, nomarye-
8amv, a menepv CUOEIU, USPAOHO HASPYIUBUIUCD, U NPOOOTAICATY HANUBAMBCS
no uxepyuu, umodwl yoic no noanol npoepamme (Auua bepcenena. [loner Han
pasnykoif). Kak BuaHO M3 mpumepa, y YeloBeKa eCTh BHYTPEHHSS, 4acTo HE
0CO3HaBaeMasi, IIporpaMmMa OCYIIECTBICHHUS ICHCTBYS, K peali3alii KOTOpOH
OH CTPEMHUTCH.

I'maron naxauamvca (29 npuUMEpoOB) CXOX C TIATOIOM HAZPY3UMbCS TIO
CeMaHTHKE, T.K. HMEET 3HAYCHUE «HATOJHUTHCS YeM-TO, Yallle BCETO >KUJ-
KuM» (Cp. Hakauams 600y W T.IL.), CIEIOBATEIBHO, /IS TOBOPSIIETO TaKKe
Oynmer BaxkeH 00bekT aeiicTBust (13 10 mpuMepoB 4 ¢ HEraTHMBHOW OICHKOW):
CRUPMHBIM, CNUPHOM, CUBYXOI, 80OKOU, NOWIOM U T.JI.. M36ecmen eonuowjuii
cayuail, Ko2oa yaice nocie okonuanusi 6oee ¢ bepnune decsimku conoam u ogu-
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Yepos «HAKauanucby nooooHuiM nounom, npazouys Iobedy (Vnps Bosmos.
Tankuct, umu «beslit TUTPY).

I'maron nanaxamscsa (22 npuMepa) B CHITy CBOETO 3HAUCHHMS, TTPEIIOJIararo-
ero 0OBEKT ITOTIIONICHNS, TAK)KE COYETACTCS € CYII. B POJI. TaJeKe CO 3Hade-
HUEeM 00BeKTa (5 mpumepoB, 23%): nopmeetina, 600Ku 0a CAKUX GUH W T.1L.: A
nvio mebs Kaxk u3 YeaumenbHo20 UCHOYHUKA, — (Mbl HALAKAIUCL MO020d KAKO-
20-1MO0 HEBO3MOICHO20 NOA, U MEHsl, KOHEUHO, U3600UNU U3dICO2a U dcadicoal)
(Mapuna Bumnesenkast. LBetox mapenro); Tym Pycran ecnomuun: eeuepom
e20 nookonsounulil, ¢ memeti Cmiopoil Ha napy, HALAKAICS IMOU NPO3PAUHOU
Mepsocmu, om komopou ceanuncsa 3amepmso (I'eopruii Bnagumos. BepHbrit
Pycnan). M3 npumepoB BHAHO, YTO MOTJIONIaeMast KHUAKOCTh MOXKET OBITh HE
OUYCHB XOPOIIETro KauecTBa (5 IPUMEPOB C MPSIMBIM 0OBEKTOM, 4 C HETraTHBHON
oreHkoi). Mtak, ecim rOBOPUTH O KaueCTBEe 00BEKTa, TO TJIAroil Haepy3umscs
npearnosaraer 6osiee KaueCTBEHHBIN WM HEUTPAIbHBIH, O€301IeHOYHBIH, 00b-
eKT, a TJIATOJIbl HAKAYAmMbCsl N HAAKAMbCsl 9acTo TI0Jpa3yMeBaloT HeKauecT-
BEHHBIH, HETATUBHO OI[CHUBAEMBIH OOBEKT.

I'maross! 5TO# TrpymITs! (3a NCKIIIOYEHUEM TJIAroyia Hanumscs) peiko yIro-
TpeOIISIOTCS B IEPBOM JIMIIE HACTOSIIIET0-0y TyIIEero BpeMEeHH, T.€. TOBOPSIIUH
HE SIBIISIETCS IPE/ICKA3aTeIeM», CIIOCOOHBIM OIIEHUTD CTENEHb COOCTBEHHOTO
oTbsSTHEHUS (BBIOpaTh 3apaHee — Haxgacumuvcsi (HET TIPUMEPOB), HAIU3AMbCA
(1 1. MH. 4. — 2 IpuMepa), Hadpwvizeamuvcs, Hakadyamses (1 n. ex. 4. — 1 npu-
Mep), Habpamocs (1 1. MH. 4. — | IpuMep), Harumonumscs (HET TPUMEPOB),
Hakmokamscs (HET TIPUMEPOB) WIIN Hampeckamucs (HeT mpuMepoB)). [maron
nasicpamocs (79 npumepos) ynorpebdisiercst B 1-m 1. (13 mpumepos, 16%) n
YKa3bIBaeT Ha JKeJIaHue roBopsmero: On gopye 6351 MeHsl 34 TAYKAH NUOHCA-
Kka u npowenman: — Booka! Hasxcpycov wac nasno eam!.. (Anexceit VBaHos.
I'eorpad rmobyc npommi). To xe camoe kacaeTcss U (OPMBI TTOBEITUTEIBHO-
TO HAaKJIOHEHWS, 4alle Ucrosb3yercs Gopma, obo3Havaromas moodyxaeHue K
cOBMecTHOMY JeiictButo: [ow cnosa 3esmyn. — Jlasail najcpemcs! — eopye
NPeonodcUl on. — Y mens 3a6aninuct Oamapeiku, maxk umo MOMCHO OpeaHu-
308amb My3biKy. Booku mope, 3axycka moxce ecmv (Oner nBoB. Momnozpie
U CHIIbHBIC BBDKUBYT). ['OBOpSI O MOJAIbHOCTH B BBICKa3bIBAHMSAX C IJIAro-
JIOM HAJCPAMbCst, CIEyeT OTMETUTD TOT (akT, YTO €CIU JJIsl MHOTHX TJ1aro-
JIOB JAaHHOMW TPYIIIBI YaCTOTHA COYETAEMOCTh C MOJAIBHO-XapaKTePH3YIOIIeH
CBSI3KOW ycnems, TO JUIsL JAHHOTO TJaroyia CBOMCTBEHHO YMOTpeOJIEHHE CO
CBSI3KOM CO 3HAUECHHEM JKeJIaHWsI, BO3MOKHOCTH MJIH B COCTaBe MH(OUHUTHBHO-
TO MPEUIOKEHNS C TAKUM JK€ 3HaYeHHEM (JU1sl cpaBHeHMS: 13 89 mpumepos 17
B popme MHGUHNUTHBA, | — cO CBSIBKOM ycnems): Eli Hemeonenno 3axomenoce
Hadicpamocest 00 noaodxcenus pusz (Enena Xaenkasi. Cuaue crpeko3s! Basnona
/ YUenoBek 1o nMeHu bema).



B HEKOTOpPBIX BBICKAa3bIBAHUSAX C TJIATOJIOM HAJICPAmMbCsl YKa3blBaeTCs Ha
00BEKT, OICHHBAEMBI HETATHUBHO (800Kd, 600spa, nopmesed, OOpmomyxa,
sunuwe n ap.): Haoicpaswucy 6opmomyxu, wogep, svisozuswiuii ¢ bepeza
0po6a, YCHYI 3a pyiem, Gvllemel Ha mpomyap u cOuil 08yX WKOIbHUY, 603-
spawjasuuxca ¢ ympennuka (Bukrop Acradnes. Llaps-pri6a). B BbickasbiBa-
HUSIX C TJIATrOJIOM HAJCPAMbCs HET CTOIIb MHOTOUYHMCICHHBIX HApeYni Mepsl U
CTETICHN CO 3HaYCHUEM KOJIMYECTBA, KaK y JIPYTHX IJIAroJjioB JJAHHOW TPYIIIBI
(Tina nopsadkom, npuauuno, Kpenko W T.1.). BuauMo, 3T0 cBs3aHO ¢ ceMaH-
THUKOW CJIOBA Jicpamb, KOTOPOE HW3HAYAIBHO IPEAINOJIaracT 4pe3MEpHOCTb,
M30bITOYHOCTE. HO CTETeHb ONMbsSIHEHNS BBIPAXKACTCS € MMOMOIIBIO «00 + CYIII.
B POJI. MAJIGKE»: 00 becnamsamcmed, 00 HegMmeHsemMocmuy N T.1.: A umo cay-
yunoce danvwe? A nasicpancs 0o becnamamemsa? (Auapei Tponnkuid. Y nap
U3 TPOIIIOTO).

Wrak, Ha 0OCHOBE HAOJIO/ICHNUS 32 YIIOTPEOJICHUEM TJIarojoB CaTypaTHBHOTO
crioco0a JIeHCTBUS Ha-...-Cs1 C CEMAaHTUKOW «CTETICHN YHMOTPEOICHUs aIKOTo-
J51» MOXKHO CJIeNIaTh CIEAYIOIIe BbIBOAbI. OHM MMEIOT psij o0mmx 4uept: 1)
YIOTPEOIISIOTCS B OOJIBIIMHCTBE CBOEM B CHTYAI[H KOHKPETHOTO €IMHUIHOTO
JeicTBHS (KOHKPETHO-(PAKTHUECKOM THIIE), XOTSI CUTYalus TIOBTOPSIOIIETOCs
JIeWCTBHS HE NCKITIOUEHA (HanpuMep, Hanumocs 13 412 npumepos 293 ynotpe-
OJICHBI B CUTyallny KOHKPETHOTO €AMHUYHOTO ACHCTBHUSA); 2) ynoTpeOIsIoTCs
B KaHOHWYECKOW PEUeBON CHUTyallMH C Pa3INYHBIMH MOJAIbHO-XapaKTEPU3Y-
IOMIMMH JIEMEHTaMHU: MOJAIBHBIMH CIIOBaMH, YaCTHILAMH, MEXIOMETHSIMH,
BBIPKAIONIMMH PEaKIMI0 TOBOPSIIETO Ha TEKyIIee COCTOSHHE coOeceTHH-
Ka; MCIOJIB3YeTCs MPSIMOM BONIPOC 20e W MOAAIBbHO-XapaKTePHU3YIOImas CBs3-
Ka ycnemby; 3) MPUMEHSIOTCS OIEHOYHBIE OOpAIICHMS ¢ TIPOTHBOIIOJIOKHBIMU
OLICHKaMH: C OJIHOW CTOPOHBI — pyrareibHOe, MpeHeOpeKuTenbpHoe (cmapas
6edbma, 0bsABOI), & C IPyrO CTOPOHBI — COUYBCTBYIOIIEE, CONEPEKUBAIOIIIEE
(pooumbiii, copembiunbiil); 4) NCTIOIB3YIOTCS aABEPONATIBHBIC CIIOBOCOYCTAHNUS
Pa3HBIX IUTAHOB: MIOCTPOCHHBIX 110 (hopMe «6 + cyIl. B B. 1.» — 6 xzam, 6 310310,
8 I0CKymul; «00 + cyil. B P. I.» — do uepmuros, 0o HesmeHsemocmiu, 00 noio-
JHCeHUsL pu3 W T.I1., BCE OHU TOBOPSAT O TICUXWYECKOM 1 (PU3NIECKOM H3MEHEHUH
YeJIOBEKa M HECYT B ce0e HEraTHBHYIO CEMAHTHKY; 5) HCHONB3YIOTCS TPAIHIIH-
OHHBIE HapEUHsI MEPHI U CTETICHU: NOPAOKOM, NPUAUYHO U T.II., 0003HAYAIOIINE
M30BITOYHOE KOJTMYECTBO; 6) MOSBIISIFOTCS] B COCTABE CIIOKHOTO TPEJIOKEHNUS
C NPUJATOYHON YacThIO CO 3HAYEHHEM MEpBI M CTENEHH mak, 4mo, mdx...,
umo, 00 mozo, 4umo, 00 maxou cmenenu, umo; 7) UMEIOTCSI CPAaBHUTECIILHBIC
00OPOTHL: KaK CEUHBS, KAK CANOJICHUK, KAK O0OUKU, KAK yyyuku M T.11.; 8) 00b-
SICHSIETCSI TIPUYMHA COCTOSIHUSI (IIPOTHUBOIIOIOKHBIC 3MOLUH) OM padocmu, ¢
eops, om ycmanocmu; 9) BbIpa)KaeTCsl HETAaTHBHOE OTHOIICHHE CO CTOPOHBI
TOBOPSIIIETO, €CIIN JICHCTBUE COBEPIICHO CYOBEKTOM C ympa (nopamvuie), 60
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8peMs. npuema eobl, T.€. TOIDKHBI OBITH coOoAeHb! puinynst; 10) pesyrbrar,
TOCIIEAACTBIE OOBIYHO YKa3bIBAaeTCsl B CICAYIOIIEM 3a HUM TJjaroie, 0003Ha-
YaIOIeM COCTOSIHWE Hanuics u Jjexcum; 11) BcTpedaroTcs BBICKA3bIBaHUS, B
KOTOPBIX MCHOJIB3YETCsl LEIBIH PsiJl OTHOTHITHBIX TJIAroJOB HA-...-CS JUISl YCH-
neHus1, HarHeTanus apdekra: ...u 6 pezyabmame HMpra Haeoure ¢ HAPOOHLIM
cpeocmeom 6e30MKA3HbBIM HAXPIOKANACH ONAMb, 6HO8b HAOPANACH, HAPe3d-
ach, HAOPANACh, A YMPOM 8 MAKOM ounyaace yocace u cmpaxe... (Ceprei
Comnoyx. Kiy6 opnHokux cepzen yarepa Ipummibeesa).

I'maronsl na-...-cs TakKe UMEIOT 3HAUNMBIE pa3nnyus. [naron nanumscs B
CTHIIMCTHYECKOM IIIaHe HanOoJiee HEHTPaIbHBINA, TOATOMY JUISL SIPKOTO BBIJIE-
JICHUSI, YCUJICHUS] SMOLIMOHAILHOM PEakIny COUETACTCS ¢ MHOTOUHCICHHBIMH
a7BepOMaIbHBIMU BBIPQKCHUSMH U CPaBHUTEIBHBIMH 00OpoTamHu. [Iarosst
HANaKamvcs, HA3103UmsbCsl, HA310310KAMbCS, HATUMOHUMbCS, HAOpamvCsi U IIp.
SIPKHE, Pa3rOBOPHBIE, IOATOMY aJJBepONAlIbHBIX COYETAHUI M CPABHUTEIBLHBIX
000pOTOB (Ha OCHOBE KHM3HEHHOTO OMBITA — JIETKO MPE/ICTABUTH B OYKBAJTHHOM
CMBICIIE nUmMb, HANUMbCS, KAK C8UHbS, HO TPYAHO *HANTUMOHUMBCS, KAK CEU-
Hbsl) HE TaK MHOTO.

B rpymnme riaronoB xanaxamocs, HAKayamscs, HAOPAMbCA, HASPY3UMbCA,
HAdICpaAmMbCsl 9acTo BAKEH OOBEKT ACHCTBHUS, HO OH HEraTHMBHO OKpAIIEH 3a
CYET HCIOJIb30BAHUS Pa3TOBOPHBIX MPEHEOPEKUTENBHBIX Cy(HHUKCOB -yx-,
-ap-, -se- (bopmomyxa, 600spa, nopmesea) WIN TOAOOPa CHHOHUMHYECKO-
TO psiZia C HEraTUBHOW KOHHOTAaUMeH (npospaunas mep3ocmov, NOuno, 6caKas
OpsiHb, KUCIAMUHA T T.11.), 32 UCKITIOYEHHUEM, TTOXKAIYH, TIIaroia Haepy3umscs,
KOTOPBI 1O CBOEMY 3HAUCHHIO 2py3ums TPeJonaracT HeTpaIbHbIH 00BEKT
(TTI03TOMY Haepy3UmMbCs KOHLAKOM, RU6OM ¥ T.I1.). I 1aron nabpamscsa npenmno-
Jlaraet Mpezes, MEpHIOM KOTOPOTO SIBJISIETCS CaM 4YeJIOBEK, OTCIO/Ia BBIpaXke-
HUSL — HAOpambCsl No ywiu, noo 3aes3Ky, no 6POGiL.

HexoTtopble rnaroisl THNA HAAU3AMbBCSA, HATUMOHUMbCS, HA3I03I0KAMbCS,
HA3103UMbCs Yallle MCTONB3YIOTCS B KAHOHMYECKOM pedeBoi curyanun (c
MOJIaJIbHO-XapPAKTEPU3YIOMINMH 3JIEMEHTaMH), a JIpyrue (Hanumocs, HAld-
Kamucsl, HA2py3umocsl, HaKa4amucsi) — B HAPPATUBHOM pEXHMe TeKcTa. SIcHo,
YTO €CTh TJIArojbl, KOTOPBIE COYETAIOTCS C DIEMEHTAaMH, NPHCYIIMMH Kak
KaHOHMYECKOI pedeBON CHUTYallMH, TaK U HAppPaTHBHOMY PEXHUMY (Hadpamb-
€51, HAOPLI32aAMbCAL).

Yro KacaeTcsi CTEPEOTHIIOB IpOIecca MUTHS M KYJIBTYpPHBIX OCOOCHHOC-
Tei, OTpa)KEHHBIX B BHICKA3bIBAHUIX C PACCMATPUBAEMBIMH TJIarojlaMu, TO, Ha
Hall B3IJISI, OTMEYaeMble JIMHIBHCTAMU TaKHE XapaKTepHBIE YEPTHI PyCCKOTO
HapoJa, KaK yAajib, Ype3MEPHOCTD, IIPUBBIUKA JOXOIUTH BO BCEM JI0 KpaiHO-
crelt [16], HaXOIAT 311€Ch IPKOE MOATBEPKICHHE.
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A.A. Ky3bMuH

K BOMPOCY O CeMAHTUYECKNX OCOOEHHOCTAX
npodeccuin CpeaHeaHrMMNCKOro neproaa

B cTaTbe paccMOTPeHbl CeMaHTUuYeckne OCOBEHHOCTU NEKCMKO-CEMAHTUYECKOrO
nonA «HanMeHoBaHVe Npodeccuiiy B CpefHeaHrNMNCKIIN nepuog. ABTOPOM Npowu3-
BefeHbl BbIOOPKa NeKCUMUYECKMX eAVHUL 1 aHanu3 3HaueHunt Cr1oB, MMEIOWMX OTHO-
WeHue K Buam AeATenbHoCTW. Ha ocHOBe NpoBefeHHOro UCCefoBaHvA npeanara-
€TCA BbIAENUTb HECKOMBKO TeMaTUUeCKMX rpynmn, Kaxaaa 13 KOTOPbIX AaeT onvcaHmne
npefcTaBUTENel PasHbiX HaMMeHOBaHW Npodeccuin. CTaTba NO3BOAAET NOAYUUTb
CUCTeMHOe NpefcTaBfeHre O CyWecTBOBABLUMX CMELManmncTax pasHbix obnacrei B
cpefHeaHrMCKm nepuog. MonyyeHHble JaHHble MOTYT CIyXUTb AOMONHNTENbHBIM
NCTOYHNKOM CBeAeHnn 0 bputaHum XI-XV 8B.

KntoueBble cnoBa: cpefiHeaH MUNCKNI A3bIK, CPEAHEAHTINICKaAA NeKCUKa, CpeaHe-
AHTINIACKaA NEeKCMKa CO 3HaueHnem «Mpodeccry, NeKCUKO-CeMaHTHYeCKoe Nose «Haw-
MeHOBaHWA npodeccuity, npodeccum B bputaHun X1-XV 8.

CornacHo mepuoau3alMu OTedecTBeHHbIX JMHrBHUCTOB W.II. VBanoBOM,
JLII. Yaxoss, B.JI. Apakuna, b.A. nbuima, cpejHeaHITUIICKUN TIEPUOJ] 3aHU-
MaeT BpeMeHHoH mpoMexyTok ¢ XI mo XV BB., T.e. HauuHas C MPABICHUSA
Bunbrensma 3aBoeBaTerst M 3aKaHUMBask M300pEeTEHHEM KHHTOIEYATaHUS B
1475 r. lHOT1a JaHHYIO SMOXY HA3bIBAIOT NEPEXOAHBIM EPUOJOM B HCTOPHH
SI3BIKA.

HcTOYHNKOM CpeJHEaHTIMHCKUX Tpodeccuii B HAIIEM HCCIEeJOBAHUH
TIOCITY>KWITM TIpOM3BeJieHnsT nieprosia CpeHuX BEKOB, JICKCHKOTpadHuecKue
WCTOYHHMKH W Kopiryca. [IepBbIM IIaroM Ha MyTH MOJYYEHHsT HEOOXOIMMOT0
HaM crHcKa OblIa BBIOOpKa HAMMEHOBAHHMH Tpoeccnii N3 CpeHeaHTIIMHCKIX
Mpou3BeACHNH, a UMeHHO u3 mpousBencauil [xedpdpu Yocepa («Kenrep-
Oepuiickue pacckassy — «Tales of Caunterbury») [9], Yumbesama Jlenrnenna
(«Bunenne o Ilerpe-maxape» — «Visio Willelmi de Piers Plowman») [10],
aHoHnMHoro ["aBaiickoro mosta («Cop ['aBeiin m 3eneHslid peiapb» — «Sir
Gawayn and pe Grene Kny3t») [8]. Jlekcndeckne eauHUIbI, Ha3bIBAIOLINE
npodeccun, ObIUTH IPOBEPEHBI TI0 AIIEKTPOHHOMY CJIOBAPIO TIEPEBOJIa CpeTHE-
AHTIIMIICKOH JIGKCHKH Ha COBPEMCHHBIN aHTIMICKUAN S3BIK U HA000pOoT [4], mo
STHUMOJIOTHYECKOMY CJIOBApIO [5] M ABYS3BIYHBIM AHIJIO-PYCCKUM CIOBapsM
[2]. B pe3yabraTe ObUT TOTyYeH CHHUCOK, COCTOSIIMNA 13 1556 eanHm.



Jis BBIABICHHS CHEHU(UKU JICKCHKO-CEMAHTUYECKOTO ITOJIST «HAMMEHO-
BaHUS MpodeCcCuin» B CPESAHCAHTIIMIICKOM SI3bIKE HAM HEOOXOMMO BBIICITHTH
OCHOBHBIC TPYIITHl HANMEHOBAaHUH CPETHCAHTITMHCKIX POoQeccHii 1 X TemMa-
TUYECKYIO0 OTHECEHHOCTh. Cpenn BceX JIEKCEM, Ha3bIBAIOIIMX CPEIHEaHTIHM-
CKHe TIPO(EeCcCHH, MOKHO BBIACTHUTE PSII TEMATUICCKUX TPYIIIL.

Bce nanMeHoBaHus cpeaHeaHTIMHCKUX npodeccuii (1556) okaszanock BO3-
MOJKHBIM Pa3JICIIUTh Ha § TEMAaTHUYSCKUX TPYIIIL.

HammeHoBaHMS BOCHHBIX TOJDKHOCTEH 1 3BaHmiA — Military (BoeHHBIC) — 138
€JIMHUII.

HammeHoBaHHS peMeCICHHBIX crienuanbHocTeit — Crafismen (peMecIeHHU-
kn) — 502 eTUHHIIBL.

HaumeHoBaHMS 3aHITHH, CBA3aHHBIX C HHTEIUICKTYaIbHOHN JACATEIEHOCTHIO
U KyIbTypoH, — Professions of intellectual activity and arts (npodeccun, cBs-
3aHHBIC C YMCTBCHHOM JIEATCIFHOCTHIO M HCKyCCTBaMu) — 179 enuHMII.

HammeHOBaHMS JTyXOBHBIX 3BaHUH W IIEPKOBHBIX HOJDKHOCTEH — Clergy
(myxoBernctBO) — 101 enunmMIa.

HanMeHoBaHUs 3aHATHH, CBA3aHHBIX C CEIBCKUM XO3SHCTBOM, — Peasants
(KpectpstaCcTBO) — 90 emuHMII.

HaumeHOBaHHS 3aHATHH, CBA3aHHBIX C HECCHUEM CIYXKOBI B IOJB3Y TOCY-
nmapcTBa win xo3suHa, — Clerks (Ciryxamue) — 275 equHUAL.

HaumeHOBaHMS 3aHATHIA, CBS3aHHBIX C TOproiei, — Traders, merchants
(ToproBupbl, Kynipel) — 158 equHUI.

HaumeHoBaHMs 3aHATHH, CBSI3aHHBIX ¢ JeHbramu — Moneylenders (pocToB-
MUKK) — 12 eTuHuIL.

Kak mbI BuIM, pa3HOOOpa3ne HAaMMEHOBAHUH JIUI TIO TIpOdecCcrusiM 00Bsic-
HSETCS BOBJICUCHUEM CIICITHATIICTOB BO BCE chephl sku3HU. OXapakTepusyeM
KKIYI0 TEMATUYECKYIO TPYIILY.

I. TemaTnueckas rpynna Military (BoeHHbie)

Tematnueckas rpymnmna Military BKIIOYaeT HAMMEHOBAHUSI BOCHHBIX ITPO-
(eccnii, nomMKHOCTEH M 3BaHMH W SIBISIETCSl OJHOW W3 MHOTOYHCIICHHBIX B
UCCIIEyEMOM JIEKCUKO-CEMaHTUYeCKOM noe — 138 enunui.

Hamra Be16opka BbIsiBIIa 95 €JMHUI] HAMMEHOBAaHHMI BOCHHBIX Tpodeccuii,
n3 HUX 19 CHHOHMMOB C MIMPOKMM OOIIMM 3HAYEHHEM «BOWH» B CpEIHEaH-
TIIMICKOM si3bIKe: man of defense, bataillewright, bataillour, ceeppe, dreng,
drihtman, fightere, hathel, héleth, héerekempe, rink, shetend, werreiour, wight-
ling, megge, baratour on bent, dthel, freke, gome.

Heckonpko Ipyrux map CHHOHUMHYHBIX JIGKCEM HMEIOT CEMBI (HEPEIKO
3aKJTIOYAroNIrecs: B MOP(EMHBIX COCTaBIAIONIMX cJIoBa), An(depeHIupyo-
ye 3HaYCHHE CIIOBAa «BOMH»: chevalier (a warrior of ancient times — BoWH
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JPEBHUX BpeMeH), walkempe (mighty warrior — MOTyIIIeCTBEHHBII BOMH, dthel
(a noble warrior — 6;aropoHsIil BOMH), god gome, proud gome (a valiant war-
rior — TOOJIECTHBII BOWH).

CpenHeBeKOBBIC BOWCKA COCTOSITH U3 TPYIIIT YUCICHHOCTEIO 20 (twenfisome),
100 (hundredsome) nwim 1000 (thousandsome) enuaut. KomanmoBanue cpe-
HEBEKOBBIMH BOWHAMHU OCYIIECTBIISIIM BOCHAYAJIBHUKH, IPEICTABICHHBIC B
cpeaHeaHrnuiickoM s3bike 21 nexcemoil. Ha3BaHUS BOEGHHBIX KOMaHIHBIX
JIOJDKHOCTEH pa3nyaliuch B 3aBUCHMOCTH OT KOJIMYECTBA MOJYMHEHHBIX COJ-
JlaT WIM BUIOM3MEHEHUS! JIEKCEMBI capitain 1Jisl HANMEHOBAHMSI KOMaH/MPOB
B CYXOITyTHBIX BOMCKax M B BOGHHO-MOPCKOM (JIOTe W amirdl — TONbKO JuIs
BOCHHO-MOPCKOTO (JI0Ta.

Kpome pomoBbIX NOHATHIT «BOMHY», «00€I, CpeHEAHTIINIICKHAE TIPOU3BEIe-
nust 1 koprryc «The Middle English Compendium» [4] ynuBepcutera Muun-
raH JaroT OOJBIIOe KOJIMYECTBO BUOBBIX MOHSITHH, MPEICTABISIOMNX cOO0H
TMITIOHUMHWYECKHEe HAaMMEHOBAHHSI BOCHHBIX Tpo(eccuii B COCTaBE Pa3IMUHbBIX
BUJIOB BOMCK: PBIIIAPH, TIEX0TA, KaBajepHsi, (10T, HAEMHUKH.

Ha Tepputopun bpuTaHCKHX OCTPOBOB JOCTATOYHO PA3BETBICHHON CHCTeE-
MO HaWMEHOBAaHUI BOCHHBIX NMPOQECCUH SBISUTICH HAMMEHOBAHUSI BOUHOG-
mopsikoe — 17 enquaAL. 13 HUX 6 THIIEPOHIMHYCCKIX TSPMHUHOB C OOIIINM 3HA-
YCHHUEM «MOPSIK»: marinér, rouere, seiler, ship-man, shoutere, yeman.

Ilexoma mipencrasiena 16 HanmeHoBaHWAMH npodeccuii: archér, shétere
(archer, shooter — ctpenok, syunuk), bouer (bower, watchman — cTpeiox,
TMy4HUK), arblastér, archér, balestriar (crossbow man — apb6anerduk), archer
(longbow man —cTpenok n3 GOJIBIIOro JIyKa) U T.1.

HaunmMenoBanunst nmpodeccun gouna-kasaiepucma TpeacTaBiIeHbl 7 TEpMH-
HaMH, SBISIOMMMUCS cHHOHUMamu: genatour (soldier riding a Spanish horse
— COJJAT, CKauyIIMid Ha WCIAHCKOW Jomanm), hors-man (mounted warrior —
BOMH-KaBaJIEpHCT), launce (lancer — BOMH-KaBaJIEpUCT C KOMBEM) H T.1I.

JlaHHBIE KOPITYCOB M XYJOKECTBEHHBIX HPOW3BEACHUH IMOKA3bIBAIOT, UTO
B CpeaHEeBeKOBOW bpuraHMm mMMenoch 1Ba paHTa puiyapeli: TIOITHBIA PHILAPh
baneret ¥ MONIOIOH PHILAPD, TPUCITYKUBAIOIINH TOCTIONURY, bachelér.

3HaueHue “peinapp’ BbIpakeHO 4 yiekcemamu: knight (knight — peimaps),
knight of armes (armed knight — Boopy»xeHHBIH peinaps), dthel (noble warrior,
such as a knight — Gmaropoansrit Bous, peiuaps), chevalér (knight — peimaps).

B opranmzanyn cpeHeBEeKOBOM apMUH HaeMHble 60UCKA UTPAN BaXHYIO,
XOTSI U MEHEe 3aMETHYIO poyib. B CBS3M ¢ pa3BUTHEM WH)KEHEPHOTO Jeia,
TIOSIBJICHUEM OCa/IHBIX OPYAMH, HA4aJIOM HCITOJIB30BAaHHEM TTOPOXa B BOCHHBIX
JICUCTBHSAX CTpaHa HY)KAaJach B BOCHHBIX CIICIMAINCTaX-HaeMHUKax. Hamn
ObUTH HaWJEHB! CIEAyIOINe JIEKCHUECKHe eMHUIbL: ginnour (one who oper-



ates siege engines — TOT, KTO yNpPaBIsIET OCAAHBIMU OPYAUSIMHA), gonner (can-
noneer — apTHIUIEPUCT, KAHOHHP).

Il. TemaTnyeckas rpynna Craftsmen

Tematnueckas rpynmna Craftsmen (peMECIEHHUKN) BKIIOYACT HAaMMEHOBA-
HUSI BOGHHBIX MPO(ECcCHii, TOIDKHOCTEH M 3BaHHUH M SIBJISICTCS OHOW M3 CaMbIX
MHOTOYHCIICHHBIX B JICKCHKO-CEMaHTHYECKOM II0JIC «HAaUMEHOBAHMS BHIOB
JIESITEIFHOCTH B CPEJTHEBEKOBBIN Iepnoa» — 502 eTuHUIB, MOTyYeHHbIC B
pe3ynbTare BEIOOPKH M3 BBIICYITOMSHYTBIX CJIOBApEii, KOPITYCOB U XyIOKECT-
BEHHBIX TEKCTOB.

[Nomy4enHsle HaMU JJaHHBIE CBUMIETENBCTBYIOT O TOM, 4TO B AHIMuy XI[-XV BB.
YCIIEIIHO pa3BHBAINCh MHOTHE PEMECIIa, KOTOPBIE MOYKHO OOBEIMHHUTE B HECKOJIBKO
OTpacIieil: TeKCTUIIFHOE TIPOU3BOICTBO (motlemakere, hérewright, coverlitewever),
B 0COOCHHOCTH HM3rOTOBJICHHE M 00pabOTKa MICPCTAHBIX TKaHeH (worstedmakere,
feltere, wolwindere, wollegreithere, kerseiman), mMerammooOpaboTka W MeTal-
nyprust (tinkere, metalmakere, forgeresse), N3rOTOBICHHE NMPOIYKTOB MHUTAHMS
(dougher, saltmakere, waferer), crpontensctso (botwrighte, bildere, tide-man),
KOKEBEHHOE TIPOM3BOJICTBO (letherman, bouge, shéthere), rondapHoe nieno (glodier,
crokkere, scutelmakere), ykpamenus (minesmith, bridelsmith, bagge-man).

Hamu Oputo BeImeneHo 502 eawHUWIBI TeMaTwdeckod rpymmbl Craftsmen
(peMeciieHHNKN) TTyTeM BBIOOPKH M3 MCTOPHYECKUX KOPITYCOB M JIGKCHKOTpa-
(pmuecKUX MCTOYHUKOB. AHAIN3 HAaUMEHOBAHWH, OTHOCAIIMXCS K ITPOM3BOJ-
CTBEHHOMY POJLy JICSITEIEHOCTH, Al MOHATh, YTO B CPETHEBEKOBhE B AHTINU
CYIIECTBOBaJIA y3Kasl CHeNHaIN3anus MPECTaBUTENICH peMece B 3aBUCHMO-
CTH OT HampaBJICHUA AeATeIbHOCTH. CpeHEBEKOBbIE TOPO/Ja BO3HUKAIN KaK
LEHTPHI TOPrOBJIM, HO CKOPO TPEBPATWIINCh B MECTa, TJIe TaKKe IPOU3BOIH-
JIOCh MHOKECTBO TOBapoB. [Ipomaxa M MpOM3BOACTBO TOBApOB PETYIMPOBa-
JIOCHh THIIBANSIMH. Bce peMeceHHUKN UMENTH CBOM I'MJIbJIUH — OT CAall0)KHUKOB
JI0 KaMeHOTecoB. Mepapxusi peMecIeHHUKOB MPE/ICTaBIsIa COO0H «JIECTHU-
I[y» OT HOBHYKA JI0 MacTepa.

lll. TemaTnyeckas rpynna Professions of intellectual activity and arts
(npodeccun, cBA3aHHbIE C yMCTBEHHOI [EATENIbHOCTBIO U MCKYCCTBaMM)

Tematuueckas rpymma Professions of intellectual activity and arts sBnsercs
OJTHOI M3 CaMBIX MHOTOYHCIICHHBIX B JIEKCHKO-CEMaHTHYECKOM II0JIC «HaH-
MEHOBAHUS BHJIOB JICATECIBHOCTH B CPEAHEBEKOBBIN Teprom» — 179 eannu,
MOJTYYCHHBIX B pe3yJIbTaTe BEIOOPKH U3 CIIOBApEH, KOPITYCOB M XYy/I0’KECTBEH-
HBIX TEKCTOB.

N
N

Qunonorunyeckme

HayKu



N
(@)

f13bIkO3HaHWe

B nanHoOl TemaTH4YeCcKOH IpymnIe Mbl BBIASTWIN § NOATPYII: MY3bIKAHINYL,
Hayunvie Oessment, opamopbvl U JUmepamopsl, NPeoCmasumentt 3aKoHd, npe-
nooasament, XyOOACHUKU, ULYMbl U MEOUYUHCKUE PAOOMHUKLL.

1. Hanmbonee MHOTOYHMCICHHOW TEMAaTHYECKOM MOMTPYIITON SBISIETCS TTOJI-
Tpymma my3eikanmol. JJaHHBIE MTPOQeccHn BechbMa IMIMPOKO TPEICTABICHBI B
CPEHEAHTTTNICKOM sI3bIKe — 31 JIeKcHuecKast eIMHNIA, YTO YKa3bIBaeT Ha pa3-
BUTHE Pa3HBIX BUIOB MY3BIKH B CpEIHEBEKOBO bpuranum.

Cpenn HaWMMEHOBAaHMH MY3BIKAHTOB DPOJOBBIMH JIEKCEMaMHU SIBIISIOTCS
miisiker u miisicien (musician — My3BIKaHT).

2. Cpeny JEKCHKH, HA3bIBAIOIICH CpEIHEAHTVIMIICKNE MHTEIUICKTYalIbHbIC
BU/BI JICSTEIBHOCTH, MOYKHO BBIJICITUTH HAaUMEHOBAHHMS Oesmenell HAYKu —
18 egmumu. Jlekcema man of scole (scholar — ydeHsli) sBIsIaCh POJOBBIM
TEPMHUHOM JJIsl 0003HAYEHHs YYCHOTO YEIOBEKa B CAMOM IITMPOKOM CMBICIIE.
Jlpyrumu mpeIcTaBUTEISIMU YUEHBIX ObUIN: fexte scrivein (professional scribe
— npodecCcHOHATIBHBIN TIHCeN), fexte writer, writere (scribe, copyist — mucer,
nepenucuuk), calculer, calkelatour, gémetrien (mathematician — MaTemMaTHK),
gemetrien (architect — 3ounit), enginour (engineer — KOHCTPYKTOD), philoso-
phre (philosopher — ¢punocod), astrologér (astrologer — actposor).

3. UckyccTBO TMTEpATYPBI, T033UH ¥ PUTOPUKH TIPEJICTABICHO PSIJIOM JIEK-
ceM (21 enuHuna), HA3BIBAIOLINX OPAmMopos u iumepamopos. réthorike, retho-
ricien (expert in the art of rhetoric; a professional orator — skcriepT B HCKyc-
CTBE PUTOPUKH; MPOQECCHOHANBHBIN opaTop), interpretour, scribe (translator
— TepeBouuK), registere (record keeper, recorder — apxuBapuyc, XpaHUTEIb
3amnmceit).

4. Temaruueckas noarpymnna «/Ipeocmasumenu 3axona» TpejcTaBieHa 26
nekcemamy. JIekceMbl JaHHOHM TPYNIBI yKa3bIBAIOT HA TO, YTO Ha TEPPHUTO-
pun BpuTaHcKHX 0cTpOBOB K KOHILy XV B. OBIIO BIIOJHE Pa3BUTO 3aKOHOJIA-
TesnbCTBO. Hamma BeiOOpKa BeIsiBMIIA 26 eTMHNI] HANMEHOBAHHUH I0PHIMYECKIX
npodeccuii, U3 HUX 6 CHHOHMMOB C IIUPOKUM OOIIMM 3HAYEHHEM «IIPABOBEI,
IOPHUCT» B CPEIHCAHTIUIICKOM SI3BIKE: lauiere, lauistere, légiste, plétour, vocat,
a man of laue.

5. OgHOHI U3 TEMATUYECKUX MOATPYNN SBISAETCSA MOATpYyNNa «Yuumenvcm-
6o» — 10 egunu.

3HaueHHE «YYNTEIb» B Halllel BEIOOPKE BBIpaKEHO 7 JIeKceMaMu: pédagoge,
norishere, monestere, instructour, lernere, lérere, larew.

Jlumia, cBsi3aHHBIC C MTPENOAABAHUEM, UMENH CICAYIOIINE Ha3BaHUS: (ilour
(instructor of a youth in a private household, a tutor — HacTaBHHK MOJIOJICKH
B YaCTHOM IIOMECThE, TYBEpHED), técheresse, doctrice (female teacher — jxen-
[IHHA-YIUTEb).



6. Hoarpymma «Xyooowcnukuy TIpeJcTaBlICHa B HAIIEM HCCIEAOBaHUM 13
JIeKCeMaMH.

WnroctpupoBaHHbIe PYKOIIMCH — BayKHBIH NCTOYHUK MH(OPMAIMH O Cpell-
HEBEKOBOM HM300pa3HuTEeNIbHOM HCKyccTBE. C paHHEro CpeHEBEKOBBSI OOJb-
IIMHCTBO MAaHYCKPHUIITOB C M300paKCHMSIMHM Ha PEIMTHO3HYIO TEMY HpPOW3-
BOJIMIIM B MOHACTHIpsiX xpoHorpads! wiu nucusl. K XIII B. curyanms crama
M3MEHSTBCS — OOIIECTBY CTAIN TPEOOBATHCS NMPOQPEeCcCHOHATIBHBIC HILTIOCTPa-
TOPBI IS TPUOOIIEHNS O0Jiee MMPOKUX CIIOEB HACEJICHHS K KHUTAM.

[Ipodeccun, HazpIBaromye AesTeNeH N300pa3UTEILHOTO HCKYCCTBA B CPEI-
HeBekoBoHM bpuranuu: liiminoure (illuminator of manuscripts — wutocTparop
pykoruceit), broudiour (embroiderer — BBIIMBAIBIINK), imdgoure (artist —
XYAO0KHHK).

7. MBI BBIACTHIAN TEMaTHIECKYyI0 NOATPYyNy «[llymubr» Kak OfHY U3 MHO-
TOYHCIICHHBIX B CPEJHEBEKOBBIX chepax 3aHATOCTH HaceneHus (29 enuHMmIT).

CpeHeBeKOBBIN ITYT NMEI HECKOJIBKO CHHOHMMHWYHBIX HaNMEHOBaHUIL: f0l,
Japere, bourdour, harlot, jocular, pleiere, ribaudoure. K npyrum npeacrasu-
TEJSIM CPEAHEBEKOBBIX Pa3BICUCHUHN OTHOCATCS: bourdour, carpare, disour,
trufler, tale-tellere (story-teller — pacckaszuuk), saillour (acrobat — akpo6ar),
tumbere (acrobatic dancer — TaHI[Op-aKpoOaT).

8. OnHol u3 HanboJIee MPeCTaBICHHBIX SBISIETCS NOATpyIa «Meduyunckue
pabomuuxu» — 26 nekceM. AHTHCaHUTApHs B CPEIHEBEKOBBIX TOPOAAX YacTO
NPUBOJMIIA K pacrpocTpaHeHnio Oonesneil. HecmoTpst Ha To, 4TO TOCTIMTANN
CTaJlM TOSIBIISITBCSL TP MOHACTHIPSIX UMEHHO B CpeHEBEKOBbE, (DaKTHUCCKH
9THX yUpesk/eHni ObuTo oueHb Mano. Hanbosee pacrpocTpaHeHHBIMU METO/1a-
MH JICUCHUSI SIBIISUTICH MOJINTBA, UCTIONB30BaHNE TPaB M KPOBOITYCKaHHE.

PonoBeM TepMuHOM sBIsieTcst [éche (physician or surgeon — JeKapb WM
Xupypr). B obmacti MeTUIMHBI MBI BBIICIIWIIN pa3/ie/iCHUE Ha JIBa BHAA Jes-
TEJIFHOCTHU — JICYEHUE U TIPON3BOJICTBO JICKApCTB.

B mnenom y mpencraButenelt 00pa3oBaHHBIX CJIOEB HACEJICHUs CPEAHEBE-
KOBOH bpuTanmm MMeroTcs cieayiomune OTHOIICHHS CHHOHMMHH: surgeon —
surger, wounder, leche, cirurgien; lawyer — lauiere, lauistere, légiste, plétour,
vocat, a man of laue; teacher — pédagoge, norishere, monestere, instructour,
lernere; judge — domere, domestere, jige, jiuger, démes-man.

Takum oOpa3om, Temaruueckas mnoarpymma “‘Professions of intellectual
activity and arts” (npodeccun, cBI3aHHBIE ¢ YMCTBEHHOH JIESTENEHOCTBIO U
MCKYCCTBAaMM) HEOJHOPOJIHA M COACPKHUT 8§ TEMaTWYECKUX MOATPYII, KOTO-
pble Pa3BUBAIOTCSl KOJMYCCTBEHHO M KadecTBEHHO. JIekcuka, Has3pIBaromias
npodeccnu, CBSI3aHHBIC ¢ MHTEUICKTYaJIbHOW JESTEIBHOCTHIO U UCKYCCTBOM,
BecbMa MHorouuciaeHHa. OHa JEMOHCTPHPYET pa3HOOOpa3re NHTEIIICKTyalb-
HOW >KM3HN >kuTeneil bBputanckux ocTpoBOB B AaHHBIN nepuoj. Ha ocHoBanuu
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JAHHBIX JIEKCEM MOXKHO JIeaTh BBIBOJ U O TOM, KaK MPOBOAMIN JIOCYT U pa3-
BIIEKaNUCh aHrinnyane B CpenHue Beka, Kakue BHJIbI HCKYCCTBa IMPUCYTCTBO-
BaJIM B UX KU3HU.

Kak u B nOpeBHEaHrIMICKUII MEpHOJ, LIEPKOBb MMENa JABE pa3IUuHbIe
HepapXuy JyXOBEHCTBA: MUPCKYIO (seculére), MOCTOSHHO KOHTAKTUPYIOILYIO
C TMPOCTHIMH MPUXO0KaHAMH, ¥ MOHAIIECKYFO (monastical), ImpeamoYnTaronyto
HCKJTFOUUTH JIFOOBIC KOHTAKTHI C JIIOJBMHE 3a IpenesiaMu MoHacTeips [3]. B
Busie Mepapxuto npencraBuTenei HepKBU MOKHO MPEJACTaBUTh B BUJIE CXEMbI
(puc. 1, 2).

| pope (Pope —ITama PuMcruii) |

‘carcﬁnﬂP(Cardi nal — Kapm’IHan)‘

‘ arche-bishop (Archt;ishop — apX HETTHCKOIT) ‘

¥
|bf5hop (Bishop — emmckor) |

| underbishop (Suffragan bishop — BHKapHEL! emHCKOI) |
1
arche-prétour (Chief pn’est — IJIABHBII CBAIICHHHK)

¥
‘ prést (Priest — CBAIEHHNK) ‘

| deken (Deacon — maxo) |

‘ subdeken (Subdeacon — IOMOIIHHK JHAKOHa) ‘
|
acolit? (acolyte — anTapHUK, TIOHOMapE), rédere (lector — grerr
Cesmmennoro ITucanns), hostidri (doorkeeper — IpHBPATHHK)

Puc. 1. Seculére (Mnpckoe AyxoBeHCTBO)



| pope (Pope —Ilama PHMCKH;‘TI)|

| nonnerte (Nunneries — MoHax HHH) |

| abbod (Abbot — aGaT, HaCTOATENB MOHACTEIPS) |
1

‘ T
‘ pridur (Prior — HACTOATENE HeGOMBIIOTO My CKOTO MOHaCTBlpS[)‘

| monk (Monk — MOHaX) |
1

celerére (Cellarer — kemaps B MO'HaCTEnIpe): subcelerer (assistant to a
cellarer — MOMOITHHEK KelapA), enfermerer (infirmerer — Myx OBHOE ITHIIO B
mazapere), hospitelei’ (hospitaller — myxoBHOe IHI0, OTBETCTBEHHOE 34 IIPHEN
TocTeil HIH Oy Tellle CTREHHUKOB) ., Sacrisidie (sacrist — pH3HHTHiT)

Puc. 2. Monastical (MoHaweckoe fyXOBeHCTBO)

IV. TemaTuueckas rpynna Clergy (4yxoBeHCTBO)

Tematnueckas rpynma Clergy (JlyXOBEHCTBO) BKJIIOYAET HAaUMEHOBAHHS
npeacraButeneil LlepkBu u sBIsETCS OJHOM M3 CaMbIX MHOTOUYUCIICHHBIX B
JIEKCUKO-CEMAHTUYECKOM T0JIe ““HaUMEHOBAHMsI BUAOB JESITEIBHOCTH B CPEJ-
HeBeKoBbIN nepuon” — 101 eaunuity.

[IpencraBurens 11000# M3 Mepapxuil 00Jaan CTPUXKEHOH TOJOBOH, Bce
MY»KYHHBI IMEITH BBIOPHTOE MECTO Ha MAKyIIKEe KaK 3HAK MPHHAIICHKHOCTH K
KaTOJIUYECKOMY JTyXOBEHCTBY [7].

V. TemaTtnueckas rpynna Peasants (KpecTbsHe)

Temarndeckas rpynmna Peasants BKITFOWaeT HaMMCHOBAHHS KPEIOCTHBIX H
SIBIISICTCS TOBOJIBHO MHOTOUYHUCIICHHOH — 90 eIMHUII, TTOTYYCHHBIX B PE3yJIbTa-
Te BBIOOPKH U3 CIIOBapeii, KOPITYCOB U XYA0KECTBEHHBIX TCKCTOB.

3emienenpueckue Mpodeccuu MmpeacTaBieHbl |1 CHHOHUMUYHBIME JICKCE-
MaM# cO 3HaueHHeM «depmep, 3emieneneiy: erthling, bonde-man, feldere,
gaineier, plaunter, plough-man, tillere, til-man, toun-man, erthe tillere, yéman.

[Ipodeccus BuHOTpagaps MpeAcTaBICHA YeTHIPHMI HOMHHHUPYIOIIMMH JICK-
cemaMu: vinter, vintner, vinturer, vinemakere. JJpyruMu cpeIHEaHT THHCKIMHA
npodeccusiMi, CBI3aHHBIMHU C BBIPAIIMBAHUCM ypOXKasi, SIBISIOTCS gardiner,
mukker, spréder, leigh-tounward, orchardward (camoBon). XKenmna, 3aHu-
MAIOIIAsICS CaIOBOICTBOM, — garth woman. Y OOTaThIX JIFOJICH, BEPOSITHO, OBLI
CTeMaIbHBIA PAOOTHUK IO caparo WM Tony0siTHe — cotemaker .

Hamnbonee mpencraBienHoi u anddepeHnpoBanHoi B JaHHOW TeMaThye-
CKOY TPYTIIe SIBISICTCS MOIATPYIIIA JISKCEM CO 3HAYCHHEM «IacTyx». PomoBbIM
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TEPMUHAMH SIBJISIOTCS JICKCeMBbI hérde, drivere, hérde-man, herder, hoggere,
pastiirer. JleATeTbHOCTB TTACTYXa ObLIa CIICIIMATN3MPOBAHA IO BUIaM JKUBOTHBIX.

Takum 00pa3oM, KPECThSIHE COCTABISUIA OOJNBIIYIO TPYIITY B CPEIHEBEKO-
BOM €BpOICHcKOM o0miecTBe. VX Tpya MpOW3BOIWI €Iy W IPYTHE TOBAapHI,
B KOTOPBIX HYXKIAIHNCh JPYTHE CIOW HaceleHUs. KpecThTHCTBO COCTaBIISIIO
OCHOBHOM JOXOJ 3HATH W3-32 YIUIAThl apCHIHOW IIATHI I MHOTOYHCIICHHBIX
HAJIOTOB. AHaTN3 HAUMCHOBAHHU, OTHOCSIIUXCS K TPEACTABUTEISAM JTaHHOU
TPYIIIEL, Jall MOHATh, YTO B CPCIHEBEKOBBHE CEISTHE COBEPIIATH OCHOBHYIO
4acTh (PU3MICCKON paOOTHI, OONBIIAst YACTh KOTOPOW OBbLIAa CBSI3aHA C YXOJIOM
3a )KUBOTHBIMH U 3EMIIEICIINEM.

VI. Tematuueckas rpynna “Clerks” (cny»<awume)

Tematnueckas rpynmna «Cirykamuey» sBISE€TCS OZHOW M3 CaMbIX MHOTOYH-
CIICHHBIX B JIGKCHKO-CEMaHTHUYECKOM I10JI¢ ‘‘HAMMEHOBAHMS BHJIOB JICATEIb-
HOCTHU B CPEJHEBEKOBBIN nepuox” — 275 eqUHHUIL.

B o0miem maccuBe cpeqHEaHTIMIICKOM JIKCHKH, Ha3bIBalOIIeH pogdeccn,
HMEIOTCSI JICKCEMBI, KOTOPBIE YKa3bIBAIOT Ha JICSATEIBHOCTD 110 HECEHUIO TOCY-
JIApCTBEHHOM CITy>KOBI MM CITYKOBI Ha XO3MHA. DTH JIEKCEMbl CEMaHTHYECKN
BBIJICISIOTCS B Tpyniy «CirysKalyey, KOTOpble HACUNTHIBAIOT 275 €ANHHIIBL.
Cpeay HUX MOKHO BBIJICIIUTH HECKOJIBKO TEMaTHYECKUX MmoAarpymi: 1) mpex-
CTAaBUTEIH BIIACTH M 3aKOHA, YNHOBHUKH (164 enuHNIB); 2) OXpaHHUKH, CTpa-
xa (33 equHuNEB); 3) coyru (78 equHUL).

PaccMOTpHM Kaskayro TEMaTHUECKYIO TTOATPYIIILY.

1. Haumenosanus npedcmasumenei 61acmu U 20CCAYAHCAWUX JTOBOIBHO
MHOTOYHUCIICHHBI.

Cnyarcawgue npu koponesckom ogope:cart takere (officer in charge of com-
mandeering carts or wagons for the king — ciykamuii, OTBETCTBEHHBIH 3a
Ha0Op ITOBO30K WIIM TEJICKEK JUIL Kopous ), takere (officer who appropriates
goods or obtains supplies for the king — cirysxauii, Ha3HAYAIOIUI WK TTOJTY-
YAIOUINH TOBApHI ISl KOPOJIS).

K apyrum geicoxonocmasnennvim 0oaxicHoCmAM TP KOPOJIE OTHOCHITUCH:
chaumberér, chaumberlein, dortourer (Chamberlain — ynpasmistronuii Kopo-
JIEBCKUM JIBOpOM), chauncelér — (Chancellor — xaniytep).

Honocnocmu ciyacawux 6 2opooax: port-réve (chief officer of a town —
TJIaBHOE JIOJDKHOCTHOE JIUIIO TOPO/IA).

CpaBHUTEIEHO MHOTOYHMCICHHBI HAMMEHOBAHUS NPOdeccutl no 021aueHuio
U pazvacHenuio 3akono6 u ykazoe — 15 equnni: heraud (herald — odurmans-
HBIH OOBSIBUTEINH 3aKOHOB, TJallaTai).

B cpenHeaHTIMiiCKOM sI3bIKE HAMH OBUIO BBISBICHO 13 JeKceM, KOTOpbIC
Ha3bIBAIN TIPEJCTABUTENCH BJIACTH, 3aHUMAIOIINXCSl cCOOPOM HAJIOTOB (cOOp-



WuUKU HAN0208, nouwliuH, nooameu): caccherel, gavelere, guillour, iiblicdn,
rente-gaderere, tollere, toloser, fermour, tolgaderere (tax-collector — coopimk
HaJIOTOB).

Dkzexymopwi, nanauu: tormentour, quellere , pincher, criiciar (torturer —
MY4HTeNb, nanay), hédere, hang-man (headsman/hangman — nanauq).

2. Oxpannuku, cmpaoica.

B cpenneanrimiickom si3bike ObUIO BBIABICHO 33 HauMMEHOBaHUS mpodec-
CHIi TT0 OXpaHe MMYIIECTBA, BIACTH, 3HATHBIX J0oJeH. PomoBbiMu ekcemaMu
SABISIIOTCSL Wardein — CTpax, 3allUTHUK, XPaHUTEIb U gardein — TOT, KOMY
nopydeHa oxpaHa. JIpyrue JeKkcniecKkue eTMHUIIBI, OTHOCSIIHUECS K MOArPyII-
e «OXpaHHUKH, CTpakay: wake-man (one who remains awake or abroad at
night; a town guard or night), witiere, yémer (keeper, custodian — cMoTpuTED,
XPaHHTEITh).

3. Cnyau.

PaccMoTprM COCTaB THITMYHOTO aHTIIMICKOTO momMecTbsi CpeaHeBeKOBOH
Bpuranun. B OonbIIMHCTBE CBOEM OHO BKJIFOYAJIO B €05 HECKOJIBKO JIOMOB
KPECThsIH, OKPY’KaIOIIUX JIOM Biajaenbla nomectbs. Jlopn (/ord) smmnsics coo-
CTBEHHHMKOM 3€MJIH, MOJIYYECHHOHW OT KOpoiisi. B cBOIO ouepeb, X0391H TIOMe-
CTBS TPEJOCTABIIS HaJeNl KPecThbssHaM B OOMEH Ha CEIbCKOXO3SIHCTBEHHYIO
paboTy n BoeHHyIO ciy)Oy. B MOMEHTHI OTCYyTCTBHS JOMa JIOpJia €ero polib
Opaut Ha ce0s cTroapT (steuard), camoe BBICIIEE TI0 3BAHHUIO JOJKHOCTHOE JIUIIO
nomectss. bewmud (bailiff), cyneOHbI nprcTaB, Ha3HAYAIICS JIOPAOM U3 YHCIIA
CBOOO/IHBIX KPECTBSIH ISl YIPABICHUS CEIbCKOXO3IHCTBEHHOH paboTO Ha
TeppuTOprUU UMeHHs. [locieTHIM JOJKHOCTHBIM JIMIIOM TIOMECThsI OBLIT TJIaB-
HBIH Cybst (1éve) — cy Kamnii, N30upaeMblii Bcer/ia N3 KPEermoCTHBIX KPECThSIH
JUIsl OpPTaHM3aIMK M HaJACMOTPOM 3a MPOLIECCOM TPYJIOBOH JEATEILHOCTH Ha
TEpPUTOPUH BIaJIeHNs Geonana. EMy nmpuxoannochk Takxke mocemars moMecT-
HBII Cy]l ¥ BeCTH (PUHAHCOBBIE OTYETHI [6].

VII. Tematnueckas rpynna Merchants (Toprosuibi)

TemaTtnueckas rpynmna Merchants BKIIIOYaeT HAMMEHOBAHUS ITPEACTaBHTE-
nel kommepunu — 158 eAnHMI, MOTyYeHHBIX B pe3ysbTaTre BHIOOPKH U3 CIIO-
Bapeil, KOPIyCOB U Xy/I0)KECTBEHHBIX TEKCTOB.

Hama BeiOopka BbisiBHiTa 158 enuHWI, M3 HUX 4 CHHOHMMA C IMIMPOKHM
00IIMM 3HaYEHHEM «TOPTOBEI» B CPEIHEAHTIMHCKOM sI3bIKE: chafferer, chap-
man, sellere, mercer, mongere.

Heckonbko Jpyrux JIeKCEM MMEIOT CEMbl, YTOYHSIONINE 3HAYCHHE CJIOBA
«roproseiy: retaillour (retail merchant or dealer — po3HWYHBIH TOproBerr),
marchaunt (wholesale businessman — onTOBEII TOproBen), peddere, bérster,
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traventour, curler, hukker (petty merchant, peddler — menxwuii, ynmuaHbIi TOp-
TOBeEII).

Taxum o6pazom, Toprosisi B CpeTHeBEKOBbE Ha BpuTaHCKHX OCTpOBax, Kak
n Bo Bcel EBporme, urpana BakHYIO poiib B JKHM3HH JIIOAEH M rOCyAapcTBa, B
(hopMHpOBaHUM TOPONOB. AHAIN3 HAaNMEHOBAHMH, OTHOCSIINXCS K TpeJCTa-
BUTEIISIM KOMMEPIINH, 1AJT TIOHATH, YTO B 3TOT IIEPH/T TOPTOBIIBI IIPEBPAIIAIIICH
B ABTOPUTETHBIX U BIUATEIBHBIX JIIOJICH.

VIIl. TemaTuueckas rpynna “Moneylenders” (pocToBLMKN)

I'pynma Moneylenders Bxmodaer 12 HammeHnoBaHWH Tpodeccuii n mpen-
CTaBJICHA MEHSJIAMH, POCTOBIINKAMH, YCKaHITUKAMH, CPETHEBEKOBBIMH «KOJI-
JIEKTOPaMM.

Psin mexcem yKasbIBalOT Ha TO, YTO B CPEJE PEMECICHHHKOB M KPECThSH
BCET/a CYIIECTBOBAIN JIIO/M, KOTOpPBIE HUYETO HE TPOU3BOIAT M HE TIpe-
JIOCTABJISIIOT KaKHe-JIMOO YCIYr'M CBOMM COTpaKAaHaM; OHH JKHBYT TEM,
YTO OHM JAIOT JICHBI'M B3alMbl OO pa3sMEHMBAIOT WX: minter, moneter,
moneie-makere (moneylender — poctoBuuK), chaungeour, collibiste, moneier,
numularie, numelarien (money-changer — pa3MeHIIMK ICHET, POCTOBIIHK),
minter, moneie-mdkere (moneyer — YeKaHIMK), takere of distresse (one who
seizes goods or chattels as satisfaction for arrearage — ToT, KTO KOH(HCKyeT
TOBAPHI WJIN IBIPKUMOE UMYIIIECTBO B KaYECTBE HEYCTOWKH 3a IPOCPOUKY TlIa-
Texa), lombard (lombard banker — punancHcT TOMOapaa).

BbiBOAbI

OcoOeHHOCTH JICKCHKO-CeMaHTH4YecKkoro mnoms «HamMeHoBanme mpodec-
cuil» MO3BOJISIOT JOMOJIHUTH CHCTEMY 3HAaHUN O CpeJHEBEKOBOH bpuranum.
deonanmbras cuctemMa XI-XV BB. mpescTaBisiia co0OOH MHpaMuLy, Ha BEpPIIN-
HEe KOTOPOIl OBII KOPOJb M JIBOP, & B OCHOBAHHH — KPECThSHE-HEBOJILHHUKH.
[Ipeobnasaromee Yncio XUTEIeH B TOPOJax 3aHHUMAIOCh PEMECICHHUYECT-
BoM. HOBMHKM Hay4HO-TEXHHUYECKOTO IpOrpecca U CIpPOC Ha HOBBIE MaTe-
pHaJbl U YCIYTH SIBUIUCH NPUYUHON (JOPMHUPOBAHUS THIIBANI MacTEPCKUX C
Y3KHMU ClIeqUanu3aiusMy. TOProBIbl 3aHUMAIOT 3HAYMOE MECTO B COL[UAITb-
HOM >KM3HM TOPOIOB M3-3a PACIIUPEHUS PIHKOB ¥ IOTPEOHOCTH B HEOOBIYHBIX
panee ToBapax. LlepkoBb B cpeqHME BeKa, KaK M paHee, MPEeJCTaBiIseT cOO00H
MepapXxrio CBETCKOTO MM MOHACTBIPCKOTO THMHA. XpaMbl M COOOPHI Takxke
SIBIISIFOTCST MECTOM TTIOJTY4€HHsI 00pa30BaHMsI — BHAYAJIE TOJIBKO TEOJIOTHYECKO-
0, T03XKEe B U3y4YCHHUE J00ABIISIOTCS M HAyYHbBIC TIPEIMEThI. APMUSI B OCHOB-
HOM IIPEACTABISIET COOON Pa3spoO3HEHHBIC OTPS/BI, COACPIKAIIMECS JIOPAAMH,
HO oOagaronye yxe pasHooOpasHbIM opyxHeM. OTKPBITHE YHHBEPCHUTETOB
MO3BOJIMJIO MOSIBUTHCS CHELMANINCTAM B MEJUIIMHE, IPaBe U UCKycCTBE. bomb-



[I0€ YHCIIO >KUTEIeH CPCAHCBCKOBLIX TOPOAOB U 3aMKOB COCTOAJIM HAa IOCy-
Z[apCTBeHHOfI CJ'Iy)K6C WM Ha CJ'Iy)K6€ Y XO3suHa (HpeﬂCTaBI/ITeHI/I BJIaCTH U
3dKOHa, YNHOBHUKH, OXPAHHUKH, C.]'Iyl"I/I). Taxxe Hag0 06paTI/ITI> BHHMAaHHUC Ha
TO, YTO B CPCIHCBCKOBLE ObL1a pa3BuTa cq)epa pa3BHC‘{€HHI>'I, Ha 4YTO yKa3bIBa-
€T MHOTOYHCJICHHOCTD JICKCEM M3 TeMaTHICCKOU NOATpYMNIBI KITYTbD».
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A. Jlln6epmaH

[MouHUMN OKKama B STUMONOMK:
aHm. qualm n Hem. Qualm

JTVMONOram 4acTo NPUXOAUTCA UMETb [el0 C HEeCKObKMMM, KaK KaeTcs,
O[IVHAKOBO BEPOATHBIMK TMNOTE3aMW. B 3TWX Cyyasx CloBapu npeanoumtaiT
COXPaHATb HenTpanuTeT 1 NpeanaraoT cneymanvctaMm camvm Aenatb Bbibop. Ho
MHOTA@ OfHO W3 NOrMYECcKM MnpuemnemMblx PelleHnin COAepPXMT Heoba3aTenbHbIi
(«NULWHWI») XOA U HA 3TOM OCHOBAHWUW AOMXKHO ObiTb 0OTBEPrHYTO (MPUHLUMN OKKama).
IMeHHO Tak 0OCTOWT [1eNo C 3TUMOSOren cnosa qualm, nepBoHauanbHO 3HauwvB-
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wero ‘TycTo AbiM; TowHOTa'. OHO 6bINO 3aMMCTBOBAHO B PAHHEHOBOAHMMACKNI 113
HUXKHEHEMELIKOrO; TaM OHO ObIIO 3aMMCTBOBAHO C CeBepa M 3HaYMIo MPUMEPHO TO
e, UTO B aHMNIMCKOM. ECTb BCE OCHOBAHWA Mofarath, YTO CyLECTBUTENbHOE qualm
pPOACTBEHHO rrarony quellan ‘OuTb CTpyei, BbipblBaTbCA OBMAKOM'; -M — APEBHWIA
cybodmke. Ho y Hemelkoro cnosa Qualm mmenca noytu MosHbi CUHOHKUM twalm
(n3 dwalm), poacteenHbiin rnarony dwellan, a B Hemeukom A3bike /kw/ (/kv/) nHoraa
BOCXOAUT K /dw/ (/tv/). Bo3HWKaeT BONpoOC, AencTBuTenbHO N qualm poacTeeHHo
rnarony quellan nnu HavanbHaaA rpynna /kv/ BO3HVKNa B HeM 113 /tv/. BTopoe pelueHne
npegnonaraeT HeobA3aTebHbIl (106aBOUYHbIN) XOf 1, CKOpee BCero, AOMKHO ObiTb
OTBEPrHYTO B COOTBETCTBUM C MpUHLMnom OkKama.

KntoueBble cnioBa: aHMNNCKNM A3bIK, HEMELKMI A3bIK, STVMOMOTS, MPOUCXOXAe-
HWe, PEKOHCTPYKLIMA, NeKCKorpadus.

The first etymological dictionaries of modern European languages were
written about four centuries ago. Everything in the study of etymology has
changed since the early fifteen-sixties, the greatest change being perhaps the
scholars’ attitude toward their subject. It would not have occurred to Helvigius'
or Minsheu?, the first lexicographers who risked compiling etymological
dictionaries of German and English, to list a word and supply it with the verdict
“Origin unknown.” Even Ménage®, who was incomparably better informed
about the history of the Romance languages than Helvigius and Minsheu
were about German and English, preferred the most fanciful derivations to
the admission that he had no idea of his words’ prehistory. (Helvigius and
Minsheu, especially Helvigius, enjoyed relatively little popularity in their days,
while Ménage’s fame spread far and wide, and in the eyes of posterity his
adventurous guesses partly eclipsed his serious achievements.)

The boldness of the pioneers of modern lexicography stemmed from their
inexperience and the absence of tradition.They had no fear of making mistakes
and inviting the criticism that, with regard to etymology, tended to become more
and more virulent as time went on. Soon the number of authorities increased,
and one could occasionally make do with offering a safe alternative or simply
listing the predecessors’ hypotheses instead of venturing a new one.Thus,
Stephen Skinner?, the author of the second etymological dictionary of English,
sometimes chose to be noncommittal bysimply adding his tentative opinion to

! Andrez Helvigius. Origines dictionvm germanicarvm.... Hanoviz: Impensis Conradi Eifridi,
1611 (I had access only to the 1620 edition or reprint).

2 Minsheu J. [a. k. a. Minshzus]. Ductor in linguas.The Guide into the Tongues....London,
1617.

3 Gilles Ménage [a. k. a. Menagius]. Dictionnaire étymologique ou les origines de la langue
Frangoise.... Paris, 1694.

4 Skinner S. Etymologicon Lingua Anglicanz. Londini: Typis T. Roycroft, 1671.



the few others of which he was aware. The same tendency comes to the fore in
an excellent but, naturally, outdated work by Junius', an incredible erudite and
the founder of Germanic philology, while Gottfried Leibnitz, who did not write
an etymological dictionary but was greatly interested in the origin of words,
did not shirk polemic. Later authors, such as Henry Todd (the editor of Samuel
Johnson’s dictionary), Charles Richardson, and Joseph E. Worchester, all
three distinguished actors in the field of English lexicography?, often restricted
themselves to a list of previous suggestions, without pushing their own ideas
(in most cases, they had none).

Before the discovery of sound laws, when philologists sought the etymons of
English and German in Hebrew and Greek, it was not particularly difficult to
find in old texts some more or less plausible look-alikes that matched modern
words. Additionally, there have always been self-taught people who thought
that the source of all languages or the language that interested them was not
Hebrew or Greek but rather Dutch or Irish. They too had little trouble finding
promising etymons, but their activities pushed them to the fringe of philology
or even had nothing to do with scholarship and need not interest us.A search for
a limited number of roots that allegedly produced all the words of all languages
belongs with other endeavors by delusional individuals. Etymology has
attracted lunatics at all times; strangely, many of them were medical doctors.
By way of apology, it should be said that for centuries all people whom we
might call linguists and historical linguists were self-taught.

Once etymology left its infancy (and that happened only thanks to Jacob
Grimm and his followers), linguists, for some time stille largely self-taught,
began to look for cognates rather than look-alikes. Some words, it turned out,
had questionable related forms (that is, such as failed to meet all the phonetic
and semantic requirements) or seemingly none at all. Both inspirational and
untenable guesses multiplied, while disagreement and rancor became the
norm. Also, in stark contrast to their seventeenth- and eighteenth-century
predecessors, scholars began to feel fearful that they missed some important
publications in their area. More and more often notes opened with a disclaimer
of the type: “My idea is so simple that I cannot imagine that it has not occurred
to someone before me.”

Those shows of modesty were, as I now know, not gratuitous. In 2008 I
brought out a massive bibliography of English etymology, a byproduct or the

! Francisci Junii Francisci filii. Etymologicum Anglicanum... edidit Edwardus Lye. Oxonii:
E Theatro Sheldoniano, 1743.

2 Johnson S. A Dictionary of the English Language. 2™ ed., by H. J. Todd. London, 1827;
Richardson C. A New Dictionary of the English Language, Combining Explanation with
Etymology. London, 1837 (I had access to the 1858 edition); Worcester J.E. A Dictionary of the
English Language.... Philadelphia, 1860.
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basis of my etymological dictionary' and discovered that certain hypotheses
had indeed been put forward multiple times and that some good guesses lay
buried unnoticed in long-forgotten fugitive periodicals, chance foot- and
endnotes, and in the papers whose titles could not attract the attention of the
most assiduous investigators, though in the Grimms’ Germany and perhaps
a decade or two later active philologists seem to have read and remembered
everything written by their colleagues. Sigmund Feist himself, a veritable
miracle of omniscience and the author of an unsurpassed Gothic etymological
dictionary?, missed a few books that could have stood him in good stead.

Two possibilities for escaping the impasse offered themselves. A responsible
scholar could offer a catalog of conjectures, classify them (some were
obviously wrong, some carried little conviction, and some held out enough
promise to be examined in detail) and in the end remain noncommittal. Or all
the suggestions failed to such an extent that the only honorable way out would
be to concede defeat and write: “Origin unknown.” To be sure, there was a
third option: not to include a word in a dictionary and thus cover up one’s
ignorance. But that option does not apply to all situations. In dealing with the
corpora of dead languages, such as Hittite, Sanskrit, Classical Greek, Latin,
Gothic, and even Old Icelandic (the latter is not “dead” in the same sense as
are Old English [OE] or Old High German [OHG]), the lexicographer is not
expected to miss a single item, however obscure. Most people will agree that
no etymology is better than a wrong one. Yet the unassailable verdict “origin
unknown” brings little joy.

Not only such general dictionaries as Webster’s International® but also
special ones, like ODEE?, often resort to the formula “origin unknown.” This
formula disguises several situations. There are indeed words that come in
from the cold and refuse to reveal their past. Such is a good deal of slang.
For example, it has taken an amazing amount of effort to discover the origin
of shyster and of the phrase hot dog’. Reading dialectal dictionaries and
glossaries sometimes leaves the impression that one is dealing with a foreign

! Liberman A., with the assistance of J. Lawrence Mitchell. An Analytic Dictionary of English
Etymology: An Introduction. Minneapolis, London, 2008; Liberman A., with the assistance of Ari
Hoptman and Nathan E. Carlson. A Bibliography of English Etymology. Minneapolis, London,
2010.

2 Feist S. Vergleichendes Worterbuch der gotischen Sprache. 3™ ed. Leiden, 1939.

3 Webster’s New International Dictionary of the English Language. Three editions were
published in Springfield, MA by G. & C. Merriam Company in 1909, 1934, and 1961. This
tradition is now being continued online.

4 The Oxford Dictionary of English Etymology / C.T. Onions, ed., with the assistance of G.W.S.
Friedrichsen and R.W. Burchfield. Oxford, 1966.

5 See the books by Gerald L. Cohen. Origin of the Term Shyster and Origin of the Word
Shyster: Supplementary Information. Forum Anglicum. V. 12, 13. Frankfurt am Main, 1982, 1983,
and Cohen G.L. Origin of the Term “Hot Dog.” Rolla, MO, 2004.



language. The etymology of many vernacular words has never been probed.
Not surprisingly, it remains unknown. Yet quite often, the origin of the word is
less impenetrable than the compilers and editors of dictionaries make it appear.

I can once again refer to my bibliography. My team of paid assistants (mainly
undergraduates) and volunteers looked through thousands of pages of popular
journals and specialized English periodicals in search of articles, footnotes, and
chance observations on the origin of English words, along with their certain
and alleged cognates. A few more qualified people searched German, Dutch,
and Scandinavian periodicals for similar clues, but most books (miscellanies
and Festschriften) and journals in languages other than English, especially in
the Romance and Slavic languages, I had to screen myself. As a result, we
amassed a huge database; the work continues, and the database grows at the
rate of about five to six hundred items a year. It turned out that many riddles
have been solved but the solutions remain undiscovered by those who wrote
etymological entries for established dictionaries. It means that the origin of
some words is unknown to lexicographers, which is not quite the same as just
unknown! Finally, one encounters cases that fall under the denomination of an
embarrassment of riches: several good possibilities present themselves, and it
is unclear which of them should be preferred. The present note is devoted to
one of such cases. It concerns the Modern English word gualm and its German
analog Qualm.

The earliest citation of gualm in the OED is dated to 1530. In the sixteenth
century and some time later, qualm meant ‘a sudden fit, impulse, or pang of
sickening, misgiving, despair; a fit or sudden access of some quality, principle,
etc., a sudden feeling or fit of faintness or sickness’. The first sense is still alive.
Nowadays, the plural occurs more often, as in qualms of conscience, I had no
qualms about..., and the like; only figurative senses are extant. As we will
see, the so-called ultimate, or distant,etymology of qualm poses no problems
because its Germanic root is easy to detect, but, when a word belonging to the
native stock surfaces so late (in this case we have no Old English or Middle
English form), the suspicion is strong that we are dealing with a borrowing
from another language, and indeed, qualm seems to have reached English from
Low German. The arguments for the word’s belonging to the native stock will
be given later.

The German cognate (or source) sounds also as Qualm (the capital letter is a
mere concession to German orthography) and means ‘(a thick) smoke, vapor’,
but its first recorded sense was ‘daze, stupefaction’. Surprisingly, on German
soil we find ourselves in the same situation as before, for Qualm too appeared in
texts only in the sixteenth century. It is still used mainly in northern and central
German, while the southern word for “smoke” is Rauch, which is much better
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known to students of German and from books than Qualm. Apparently, the
same conclusion must hold for it as for its English “twin.” German researchers
(the relevant material can be found in any edition of Kluge’s dictionary') state
unanimously that their word came to Hochdeutch from the north, that is, from
Low German. “(Thick) smoke” and “sickness, nausea” are not incompatible:
the first can cause the second. “Stupefaction” must be a later sense, and it is
close to “a sudden pang of sickness” found in English.

We have no way of deciding what gave the northern German noun such
popularity in the early fifteen-sixties, but its diffusion is remarkable. Perhaps
it was a word popularized by endless wars, so that qualm ‘thick vapor’
became part of international military usage. By 1599 at the latest, the word
had stopped being a novelty in Dutch, for it appeared in Kilian’s dictionary?
(possibly again borrowed from Low German?), and in the form kvalm it made
its way to Swedish, Danish, and Norwegian. Scandinavian etymologists
are unanimous in their belief that the word’s source is Low German (I will
dispense with references to the standard etymological dictionaries of the
continental Scandinavian languages). Couldn’t ‘daze caused by a cloud of
thick smoke’originate in dealing with some early firearms? Such conjectures
are bound to remain guesswork. We can only feel certain about one piece of
the puzzle: qualm (Qualm) existed in Low German before it turned up in texts
(this is true of any word known from written tradition) and for a long time
stayed there unnoticed by the speakers of other languages. Some analog might
perhaps be the tragedy at Ypres. The word gas acquired its ominous meaning
in connection with the first use of mustard gas (“yprite”). After April 1915 no
one could remain ignorant of the new connotations of gas. Be that as it may,
there must have been something special in the dense vapor called qualm and
its dazing effects to attract the attention of so many speakers in the neighboring
lands.

The information on the semantic history of Low German Qualm is meager,
but Holthausen, a native speaker of the Soest dialect (Westphalia) recorded
qualm ‘a great quantity’ (for example, of birds). He briefly discussed that
form in a journal* (the entry in his etymological dictionary of Old English’ is
much poorer). He recorded the dialectal verb quullern ‘to gush (out, forth)’, a

! Kluge F. Etymologisches Wérterbuch der deutschen Sprache. Between 1883 and 2012
twenty-five editions appeared.

2 Cornelius Kilianus [a. k. a. Corneille Kiel]. Etymologicum teutonice lingue. ... Antwerpie:
Ex Officina Plantiniana, apud Joannem Moretum, 1599.

3 See this word in Jan de Vries. Nederlands etymologisch woordenboek / Ed. by F. de
Tollenaere. Leiden, 1987.

4 Holthausen F. “Anglica.” / Germanisch-Romanische Monatsschrift. 1951. Ne 32. S. 235.

5 Holthausen F. Altenglisches etymologisches Worterbuch. 3™ ed. Heidelberg, 1974 (at cwiella)



likely cognate of OE collen ‘swollen’, known only as the first element of two
compounds. The vowel u in quull-er-n represents the zero grade of the root
one finds in German quell-en ‘to pour forth, stream’, with its full grade (the
modern noun Quelle means ‘spring, source’). It does not look like a too daring
hypothesis to reconstruct the initial meaning of this family as ‘a mass of water
or vapor (smoke) rising to the surface’. This is how the sense of dialectal qualm
‘a great quantity’, with its reference to a flock of birds in the air, probably came
into being.

Qualm, as noted above (with the promise to return to its chronology),
was an old word. The proof is supplied by German Qual ‘torment, pain,
agony’, the same word as Qualm but without the suffix -m. This suffix goes
back to antiquity!' and stopped being productive even in Middle, if not Old
High German. OE cwellan ‘to kill’, a congener but not the etymon of kill,
continued into the modern language, though with a weakened meaning (quell
‘to extinguish’). OE cwealm ~ cwelm, derived from the same root, meant
‘pain, pestilence’. Obviously, even before Low German Qualm became an
almost migratory word, the derivatives of the root qual- had at least sometimes
unpleasant associations.

The question about the origin of gualm (or rather of its German etymon)
seems to have been settled once and for all. This is the impression one gets,
for example, from such a dependable source as The Century Dictionary (CD)?,
with its detailed and careful etymologies. The entry lists OE cwealm ‘death,
slaughter, murder, destruction, plague, pestilence’ (Middle English ‘pestilence,
death’), Old Saxon gualm ‘death, destruction’, as well as similar words in Old
and Middle High German, and adds after the equal sign (=) German, Swedish,
Dutch, and Danish homophones with the senses ‘suffocating vapor, smoke,
steam, nausea’. This creates the impression that Engl. gualm is a trivial reflex
of OE cwealm and that ‘vapor, smoke’ is an unproblematic continuation of
‘murder, destruction, efc.” One can also gather that the Scandinavian words
are self-explanatory cognates of the English and German words. In stark
contrast to CD, ODEE (see note 3, p. 66), which usually offers a digest of the
OED, says: “qualm... feeling of faintness or sickness XVI; strong scruple of
conscience. Of obscure origin; phonetically corresponding forms either have
inappropriate meanings or cannot be historically connected: OE cwe(a)im
pestilence (rel[ated]to QUELL), M[iddle] L[ow] G[erman] quellem, G[erman]
qualm (Du[tch] kwalm ‘thick vapour or smoke’.” (XVI refers to the century;
German nouns are not capitalized in this dictionary; QUELL is a reference

! Kluge F. Nominale Stammbildungslehre der altgermanischen Dialekte. Halle (Saale), 1926.
Sec. 152.
2 The Century Dictionary..../ W.D. Whitney, ed.; Rev. ed. by Benjamin E. Smith. NY, 1911.
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word: a special entry is devoted to it.) Thus,“of obscure” rather than “of
unknown origin.” Etymological dictionaries have developed numerous phrases
like “of obscure (unclear, uncertain, disputable)” origin and “remotely allied.”
One is not quite sure what to make of them.

Yet the difficulty with gualm does not consist only in the fact that the oldest
and the modern senses do not match. Apparently, at some time, perhaps around
the turn of the sixteenth century, plague, destruction, and nausea became
associated with smoke (or some kind of smoke) so closely that the original
senses fell into desuetude and the new ones took over. However we may look
at the history of Qualm in Low German, despite the rupture, the ancient and
the new forms represent the same word. This is not an unusual phenomenon.
In our memory, gay and queer stopped meaning “merry” and “odd.” (Who
would now say like Barrie in Peter Pen that children are gay, innocent, and
heartless?) Yet neither should be characterized as a word of obscure etymology
only on that account. The complications lie elsewhere. Alongside German
Qualm (admittedly, from Low German) and Old Saxon qualm, we find its near
doublet: OHG twalm “suffocating smoke; stupefaction.” We have seen that OE
cwealm has a solid etymology, regardless of whether OE collen ‘swollen’ is
related to it (it probably is). But the same can be said about twalm!

Although twalm did not continue into Middle High German and lacks
reflexes in the modern language, it has secure cognates in Old English and
Old Saxon: dwalma ‘chaos’ and dwalm ‘error’ respectively. In this context,
‘stupefaction’ and ‘stupidity’ figure prominently in Old English and German,
as evidenced by OE dol ‘foolish’, dwol ‘heretical’, dwolian ‘go astray’,
dwolman ‘one who is in error; heretic’, and several compounds like dwolgod
‘false god, idol’. Modern Engl. dull is a borrowing of the cognate Middle Low
German dul. All those words, along with German fol/l ‘mad, crazy’, are related
to the verb dwell, from dwellan ‘to go astray, lead astray, deceive’. How dwell
‘to live’ (cf. the noun dwelling) and ‘stay in one place’ (cf. “Let us not dwell
on this point”) are connected with ‘go astray; deceive’ is a problem that need
not delay us here'.

The relation of dwalm to dwellan makes the bond between qualm ~ Qualm
and cwellan even more credible, but etymologists naturally wonder how to deal
with the pair qualm / twalm, two almost interchangeable synonyms sounding
strikingly alike. One more circumstance increases the confusion: in some
Middle High German dialects, the group /tw/ became /kw/, with a few words
having /kw/ from /tw/ present in the German Standard. Such are, for example,
quer ‘across’ and the name of the milk product Quark, a borrowing of Slavic

! See my dictionary (note 2, p. 65). P. 60-61.



tvorog'. (This change is typologically not uncommon. In English dialects, the
interchange between /tw/ and /kw/ has also been recorded: cf. kwenty ‘twenty’,
twill “quill’, and so forth?.) The question, naturally, arises whether German
Qualm is not a word like Quark, with /tw/ going back to /kw/. That is why
German scholars sit on the fence when it comes to explaining the etymology
of Qualm.

We have two choices: either kwalm is a dialectal variant of twalm or both
words existed in the old language as independent entities. I suggest that we
should prefer the second alternative, though my conclusion cannot be arrived at
by purely logical means, that is, by weeding out wrong propositions. This is the
picture as I see it. From the root cwell- (or kwell-) ‘gush forth’ the noun cwalm
(kwalm, qualm) was derived. Its initial meaning must have been approximately
‘a mass of fluid or vaporous substance rising (forcefully) to the surface’. Later,
for the reasons beyond our scope of observation (though a surmise along the
lines of Wérter und Sachen can probably be allowed), this noun acquired strong
negative connotations, such as ‘thick, suffocating smoke; nausea; torment;
daze, stupefaction’. A parallel formation had no suffix -m (qual). The root
dwell- yielded a similar-sounding noun, namely dwalm (twalm). Qualm and
dwalm, we can assume, often got into each other’s way (is this the reason why
one of them disappeared?), but they were distinct and unrelated words. While
in doubt about the etymology of qualm, we should make use of Occam’s razor
and not multiply moves unless necessary: the fewer superfluous assumptions
are made, the better.

English borrowed qualm from Low German. The same seems to be
true of High German Qualm and Dutch kwalm and is definitely true of the
Scandinavian nouns mentioned earlier. Note the words highlighted in the
preceding paragraph. Using Occam’s razor does not allow us to choose the
simplest proposed etymology, even though experience teaches that the more
complicated an etymology, the higher the chance of its being wrong. People
coin words using the requisite stock in trade, the material close at hand.
The process of word creation is simple; it is reconstructing the mental and
linguistic moves of the past that poses difficulties. However, there should be
no misunderstanding: the simplest etymology offered by an amateur and even
by a specialist can turn out to be sheer nonsense. Like every sharp instrument,
Occam’s razor should be applied with care. The twalm ~ kwalm dilemma is
a case in point. We are faced with two equally reasonable hypotheses, but
the second one (kwalm from twalm, like Quark from *twark) presupposes

! Hermann P. Mittelhochdeutsche Grammatik. 21% ed. by H. Moser and 1. Schréder. Tiibingen,
1976. Sec. 106.
2 The English Dialect Grammar / J. Wright, ed. Oxford, 1905. Sec. 242.
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an extra move, which is superfluous and can therefore be avoided. Vendryes
spoke about [’étymologie croisée’, but his etymological interlace is restricted
to the cases in which the correct solution can be obtained by having recourse
to additional evidence. Occam’s razor does its work in more “desperate”
situations.

To finish this story on a lighter note, I will add that at one time the Modern
Engl. verb quail ‘to lose heart, falter, cower’was traced to OE cwelan ‘to die’
and cwellan ‘to kill’ (unless it was derived from the homonymous name of
the bird?> — this is indeed a simple solution!). Hensleigh Wedgewood, who
dominated the etymological scene in Great Britain before Skeat?, identified
quail ‘to falter’ with quail ‘to curdle’ and traced it to Latin coagulare
‘coagulate’. It is amusing to quote A. L. Mayhew, a good language historian
and bellicose critic. With reference to those who treated cwelan and cwellan
as the etymon of quail, he wrote: “It never seems to have occurred to these
scholars that such an etymology is quite inadmissible, as the vowel sound of
quail cannot be made to correspond with the original vowel of Old English
cwelan or cwellan. Wedgwood did not care a brass button about phonetic
laws, but he had a very keen sense for what is probable in the connection and
the etymology of our word quail. He says: ‘to quail, as when we speak of
one’s courage failing, is probably a special application of quail in the sense of
curdle’.... It is the same word as Fr[ench] cailler, to curdle, coagulate, a sister
form of which is Ital[ian] cagliare™. Skeat resented Wedgwood’s conjecture
but later accepted it’>. Many razors cut our vocabulary in preparing it for an
etymologist’s enjoyment, Occam’s razor being only one of them.
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E.A. JlioTukoBa

be3BepPLINHHBIE OTHOCUTESbHBIE MPEIIOKEHNIS
B DYCCKOM AI3bIKE: SMIMPUYECKIME AaHHbIE
1 TeopeTnyeckme npobnemb!

B cTaThbe paccMaTpuBalOTCA CUHTAKCUMUeCKMe CBOMCTBA Oe3BEPLUVHHBIX OTHOCK-
TeNbHbIX MPEANOXKEeHUI B PYCCKOM A3blke: YCIIOBMA KaTeropuanbHOro 1 NagexHoro
COBMAfIEHNS, X HAPYLWEHWUSA B HEAPryMEHTHBIX MO3MLMSAX, MOPGONOrMUecKmnii Xxapak-
Tep YCNIOBUA NafIEXXHOrO COBMAfIEHNS, @ TakKe BO3MOXHOCTb MHOXECTBEHHbIX Oe3-
BEPLUMHHbBIX OTHOCUTENbHbLIX MPeIOKeHU. APryMeHTUPYeTCA TOouKa 3peHKs, UTo
NofoOHbIN HAabOP CBOWCTB He MOXeT OblTb OOBbACHEH B PaMKax eJMHOro aHanmsa u
cnefyeT BblAENATb ABa Knacca 6e3BepHHbBIX OTHOCUTENbHBIX KOHCTPYKLWA — Y0B-
NeTBOPAIOLLMX YCNOBMIO MAAEKHOIrO COBMAAEHNA 1 HApyLWaIoLLMX ero.

KnioueBble cnoBa: 6e3BeplUnHHble OTHOCUTENbHbIE MPeIOKEHNA, Nafex, pyc-
CKUM A3bIK.

Be3BepmnHHBIE OTHOCHTENBHBIC TPEUIOKEHUS (B aHIJIOA3BIYHON Tpaiu-
nuum — headless relatives umu free relatives, FR?) — 9To Ki1ay3bl ¢ CHHTAKCHCOM
OTHOCHUTEIBHOTO IMPEATIOKEHHS, HMEIONIHE JTUCTPUOYIIMIO UMEHHOW TPYTIITBI
(UI') n He conepxarmyne (HOHOIOTHIECKH BHIPAKCHHBIX BHEUIHEH MO0 BHYT-
peHHel nMeHHOH BepInuHbL. PaccMoTpum npumeps! 1a-0.

(1)

a. 41 ne ymero ecth [, TO, [p YTO OHA TOTOBUT]]. (HKPS®)

0. 51 He ymero ecThb [p YTO OHA FOTOBHT].

B npumepe 1a MbI nMeeM J€710 C OTHOCUTENBHON KOHCTPYKIUEH, TUIIEHHON
BEPIUIMHBI-CYIIECTBUTEIEHOTO, BCIEACTBHE YETr0 B KaUeCTBE OTHOCHUTEIHHOTO
MapKepa UCTIONb3yeTCs He OTHOCUTEIEHOE MECTOUMEHHUE KOMOpblil, @ BOIPO-
CUTEJIBHOE MECTOMMEHHE umo. TeM He MeHee, OTHOCHTEIILHOE MPe/IIoKEHHIE
BJI0)KEHO B IMEHHYIO COCTABJISIIOLIYIO: KOHCTPYKIMS la COAEPKHUT yKazaTelb-

! Cratbs oarorosiena npu ¢unancosoil noguepxkke PH®, npoext Ne 14-18-03270 «Tumo-
JIOTHSI HOPSIIKA CIIOB, KOMMYHHKAaTUBHO-CHHTAKCHIeCKUil nHTepdelic u nHGOpMAaILHOHHAS CTPYK-
Typa BBICKa3bIBAaHUS B SA3bIKAX MHPay.

2 Venosuble 0603Hauenus: CP — rpynna noJqMHUTENLHOTO COKO3a / MPUIATOUHOE MPELIO-
xenne, D — onpenenutens, DP — rpynma onpenenurens, FR — Ge3epummaHoe oTHOCHTENBHOE
npeioxkenue, NP — rpynmna cymectsurensHoro, PP — npemnoxnas rpynmna, TP — npeaukatusHast
rpymma / kiaysa, S — npeaioxkenue, Spec — crnenudukarop (nepudepuiiHas mo3uLus B rpymnie).

3 Uctounuku mpumepoB 0603HaueHbI ciieayronmm obpasom: HKPS — HamuonansHslii Kopityc
pycckoro s3bika (http://www.ruscorpora.ru), 51 — unrepuer-nopran Sugexc (http://www.yandex.
ru), G — unrepHer-nopran Google (http:/www.google.ru).



HOE MECTOMMEHHE, BO3TIaBiisioniee rpynimy onpenenutens, DP. Ota DP npo-
SBISIET BCE NPH3HAKM MMEHHOW KOHCTPYKIMH: OHA JIEMOHCTPUPYET Iaaex,
MIPUIHCHIBAEMBIN B TJIaBHOW Kilay3e, 3aIlOJIHSET apryMEHTHYIO MO3HIUIO Tia-
rojia ecmbs W UMEET 3HAYECHHE, CBOMCTBEHHOE MMEHHBIM TpyNIam (B JTaHHOM
MpUMepe MHTEPIpeTalys HEOJHO3HAYHA MEXy KOHKPETHO-pe(epeHTHON n
YHHUBEPCAIBHOI).

OOpartuMcst Terepb K MpeaiokeHnto 16. DTo mpeuiokeHne, mo-BHANMO-
My, UMEET TO K€ 3HAuCHME, YTO M la; BBIJEICHHAs COCTABISIONIAs TaKKe
BBITIOJHSACT (YHKIMIO apryMEHTa TJIaBHOTO MpeaiokeHus. OTiIndre JTaHHO-
TO TIPUMEpa OT MPEABIIYIIET0 COCTOUT B TOM, YTO MBI HE HaOJIIOaeM HUKa-
KnX ()OpPMaJIBHBIX CBHUAETENLCTB MMEHHOW MPHPOIBI JAHHON COCTABIISIFOMICH.
[TockobKy BO3MOXKHBIN CHHTAaKCHYECKNH aHAIN3 €€ KaTerOpHaIbHON MpUHA-
JISKHOCTH TIPEJCTABIISICT COOOM MpeaMeT MUCKycCHH, B puMepe 10 u nanee
MBI OyJIeM momeuaTh ee kKak FR.

PaccMoTpuM cHavana BHYTPEHHIOIO CTPYKTYpY O€3BEpIIMHHOTO OTHOCH-
TeNBHOTO Mpeaioxenus. OHa SIBHBIM 00pa3oM HAaNOMHHAET, C OJTHOI CTOpO-
HBI, OTHOCHUTEJIbHBIE MPEITI0KEHH 03 BEPIINHBI-CYIIECTBUTEIBHOTO (KaK B
npumepax la u 2a-0), ¢ Apyroil — yacTHbIC KOCBEHHBIE BOIPOCHI (IIPUMEPHI
3a-0): B o0omx cirydasx Ha JIEBOH rnepudepry 3aBHCHUMOTO MPEUIOKCHUS
HaXOJAUTCSI BONPOCUTEIBHOE MECTOMMEHHE, a BCA KOHCTPYKIHS 3alOHSET
HEKOTOPYIO apryMEHTHYIO MMO3UIUIO B TTaBHOH Kilay3e.

2

a. Cpean coCITyXMBIIEB, a TeM OoJlee CBEPCTHHMIL, OHA HE 3Hana [, HuKo2o,

[cp kmo obmanan 6b1 Mo06HBIM cokposuem]]. (HKPST)

6. Katosimy u 11Ba ee OrpOMHBIX YEeMOJlaHa MPHUIILIOCH BBI3BOJISATH H3-32

PEIIETKH, 3aTIEPTOH Ha K0 [y, kem-mo, [ ~p K020 OBITO COBEPUIEHHO HEBO3

MOXHO HaiiTn Mexny pericamu]]. (HKPSI)

€)

a. Komrons ne 3Had, [, wmo ckaszats]. (HKPSI)

0. Korya 51 cripocun, [p KoMy MOCBSAIIEHO 3TO YETBEPOCTHIIUE], OH, TO-

MOEMY, CMyTHJICSI 1 OTBeTHII, 9TO He momMHUT. (HKPS)

Tem He MeHee, O€3BEpIIMHHBIC OTHOCHTEIBHBIC IMPEAJIONKEHUS CYIIECT-
BEHHO OTJIMYAIOTCSI OT KOCBEHHBIX BOIPOCOB IO JUCTPUOYIMH: KOCBEHHBIC
BOIPOCHI BBICTYNAIOT aKTAaHTAMH IIPEIUKATOB, WMEIOIIMX CEMaHTHYCCKYIO
BAJICHTHOCTh Ha BONPOCHTEIBHYIO KJIay3y, B TO BpeMsl Kak Oe3BEpIIMHHBIC
OTHOCHTEINIBHBIC TPEATIOKEHHST 00JIaal0T JUCTPpUOyNe MMEHHBIX TPYIIIL.
Tak, HanpuMep, peATIoKeHus 4a-0 1eMOHCTPUPYIOT YacTHBIM M 0OIIHi Koc-
BEHHBIH BOMPOC IIPU TPEIUKATE CAPAuUEamsp, UMEIONEM CEMaHTHYCCKYIO
BaJIEHTHOCTh Ha cojepikaHue Bompoca. IIpu 3TOM naHHas BaJEHTHOCTb HE
MOXeT OBbITh BbIpaskeHa DP — mpsiMbIM JIOTIOJTHEHHEM B IpeaioxkeHnn 48. B
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mpuUMepe 5, HapOTUB, NPEAUKAT ecrb HE UMEET CEHTEHIUAIBHON BaJIEHTHO-
CTH, YTO MTOJTBEPIKIACTCSI HETPAMMaTHIHOCTBIO TIPHMepa 50; ero BHy TpeHHHUN
apryMeHT MOXKeT ObITh BhIpaskeH DP, xak B mpumMepe 5B, Mii O€3BEpIINHHBIM
OTHOCHUTENBHBIM MTPEI0KEHUEM.

“4)

a. 41 cipocun, [, YTO OHA TOTOBUT].

0. 51 cipocuit, [, TOTOBHT JIM OHA PACCONBHUK].

B. *$I cipocwuit [y, pacCoNBHUK].

(5)

a. S He MOTY €CTb [, UTO OHA TOTOBHT].

0. *51 ne Mory €cTb, [p TOTOBHT JIM OHA PACCOJLHUK].

B. 5l He Mory €cTb [, paccoNbHUK].

Hcxons n3 cka3zaHHOTO, MOXHO TPEINOI0KUTD, YTO OE3BEPIIMHHBIE OTHO-
CUTEIBHBIE NTPEI0KEHNUS — HE UTO MHOE, Kak DP ¢ HyzneBoi BepmuHoi D, xak
9TO MPEACTaBICHO B npuMepe 6. VIMeHHO Takol aHanu3 npeanaraer Pycckas
rpammaruka: «B pa3roBopHoM, HENPUHYXKAEHHON PEUH CBA3b MEXK/Y [NTaBHBIM
U TPUIATOYHBIM MPEITI0KEHUSIMH OYEHb YaCTO OCYIIECTBISICTCST O€3 y4acThs
MECTOMMEHHOTI'0 MOBTOPA — B T€X CIydYasX, KOrJa B CTPOTO HOPMHUPOBAHHOM
MMUCHMECHHOW PEYU TaKOH MOBTOP MOXET OBITh 00s3aTeneH» [2, § 2927].

(©)

a. S ne mMory ectb [, TO, [, YTO OHA TOTOBUT]].

0. 51 ne mory ectb [, D, [p 4TO OHA TOTOBHT]].

OnHako mapajuiesu3M CTPYKTYp 6a-0 OKa3bIBaeTcs HE BIIOJIHE IMOCIIEH0BaA-
TEJILHBIM. J[eJ10 B TOM, UTO, C OZIHOM CTOPOHBI, HA KOHCTPYKIIMHU ¢ O€3BEpIINH-
HBIMU OTHOCUTEIIbHBIMU NPEATOKEHUSIMHU HAKIIAABIBAIOTCS JONOJHUTEIBHEIE
OTPAHMUYEHUS], CBA3AHHBIE CO CTPYKTYpPHBIM COOTHOLIEHHEM BOIMPOCHTENBHOU
COCTaBIISIONIEH U cuHTakcuueckor nosunmu FR; ¢ npyroit ctoponsl, cymecT-
BYIOT Takue THITbI FR, KOTOpBIM He MOKeT OBITh COTOCTaBIeHA KOHCTPYKIIHNS C
BBIpaKEHHON NMEHHOH BepIIMHON. PaccMOTprM 5TH cBO#cTBa O€3BEPIIMHHBIX
OTHOCHTENBHBIX MPEATIOKEHUH ToApoOHEe.

TpeboBanme 0053aTETBHOTO COBIMA/ACHHUS CHHTAKCHUYECKOM KaTeropuu M1
najie’xa BOIPOCUTENBHON COCTABIISIIONIEH U TOH CTPYKTYPHOM MO3UIMHU, KOTO-
PYIO 3aHMMaeT Oe3BEpPIIMHHOE OTHOCUTEIBHOE MPEATI0KEHHE, ObIIIO yCTaHOB-
neHo B pabore J[x. ['pummio [9] w Ha3bIBaeTCs «yCIOBHSIMH COBIIAICHUS
(matching conditions). PaccMoTpuMm ieficTBHE 3THX YCIIOBHI B PYCCKOM SI3BIKE.



(7

a. Y n30uparenbHbIX JKe YpH 9TO JeJIeHHe enie 0ojiee CTYIIEBBIBACTCS MIPU

BBIUKOMU TOJIOCOBATH [p 30 K020 BCET/IA TOJIIOCOBATIHU].

0. *rosocoBartk 3a [, 6 K020 BCET/Ia BEPHIIH]

B. *Toy0coBath [y 6 K020 BCET/Ia BEPUIIH]

. *rojocoBath [, KoMy BCEra BEPUIIH]

®)

a. 51 OBl HE MpUTIamana [, k020 COBCEM He 3HAI0].

0. *He mpurnamana [, 6 Kom He yBepeHa]

B. *He mpurnamana [, #a k020 oOvkena]

r. *He MpuUrnamana [p, Komy Ipyrue He OyayT pajbi]

YcnoBue coBIaJeHNs] CHHTAKCHMUYecKoi karteropuu (categorial matching)
MOXHO HaOJIIoAaTh B mMpuMepax 7a-1 U 8a-B. B mpumepe 7a mpencraBiieHO
rpaMMaTHYHOE TIPEUIOKEHUE, B KOTOPOM TPEOOBAHMSI CHHTAKCHUECKOH CelleK-
IIUH TJIABHOTO TpeUIOKeHMs (YIIPaBIICHHE TJIAroila 2010C06ams MPeIIoKHON
TPYIIION C MPEVIOTOM 3a) YAOBIETBOPSIIOTCS MPEUIOKHON TPYIIION 3a Koeo,
Haxozsmeecss B nmo3unuu Spec, CP 06e3BepIIMHHOrO OTHOCHTENBHOTO Tpe-
noxeHus. B npetoskennn 70 mpeasior 3a, HaXOJSIIUICS B COCTAaBE TIIaBHOM
KJay3sl, TpeOyeT 3aBucuMoit V' B BUHHTENBHOM Tajiexe; B OC3BEPIIMHHOM
OTHOCHTEILHOM TIPE/UIOKEHUH, OJHAKO, BOIPOCUTEIbHAS COCTABISIOIIAS
MPE/ICTAaBISIET M3 ceOsl MPEATIOKHYI0 TPYyMIy (6 Koeo), KOTopas HE MOXKET
YJIOBIIETBOPHUTH CEJIEKTHBHBIE TpeOOBaHMs Npeiora 3a. [IpuMepst 7B-T moKa-
3BIBAIOT, YTO OTCYTCTBHE MPEJIOTa 3¢ BEJET K HErpaMMaTHYHOCTH, HE3aBUCH-
MO OT TOTO, HAXOANTCSI JIN Ha JIEBOH neprdepnu 6e3BEpIIMHHOTO OTHOCUTEb-
HOTO TPE/IOKEHHS TTPEIIOKHAS TPYIIIA, BO3IIIABIIEMast IpyTUM TIPEIOTOM
(6 K020) nn UMeHHas Tpynna (komy). B 1ienoM MoXHO 3aKITIOYHTh, UTO CEJIeK-
THUBHBIC OTPAHUYCHMS MpPEAMKaTa TJIABHOTO TPEUIOKCHHSI Ha BBIPAXKEHHE
aKTaHTa MPeJYI0KHOM TPYIITON MOTYT OBITH YIOBIETBOPEHBI TOIBKO MPEITIOXK-
HOH TPYTIION C COOTBETCTBYIOIIUM ITPEJIOTOM.

[Tpumeps! 8 NEeMOHCTPUPYIOT OOPaTHYIO CHTYAIMIO: NMPEIUKAT TIIaBHOTO
MIPE/TIOKEHHS TPEOYET BBIpaKEHHsI CBOETO apryMeHTa MMeHHOH rpymmoit. Kak
BUJIHO M3 IpuMepoB 8a-B, Tosbko I, HO He, HampUMep, MPeUIoKHAS TPYTI-
na B Spec, CP 0OTHOCHTEIIEHOTO MPEUIOKEHUSI MOKET YIOBIETBOPUTH JTAHHBIC
TpeboBaHusI.

TpeboBanue coBmanenus manexka (case matching) cocTrour B TOM, 4TO
0e3BEepIIMHHOE OTHOCUTEIBHOE TPEUIOKEHNE JTOJKHO HAaXOAWThCS B TaKOH
TaJISKHOH ITO3UIINH, YTOOB! BOITPOCHUTEIILHOE MECTONMEHNE, HaXOIsIIIeecs B
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Spec, CP, MOrIo GBITH MPOMHTEPNPETHPOBAHO KaK MMEIONIEE ITOT Maaek! .
CpaBHEHHE TPaMMaTHYHON KOHCTPYKIMHU 8a ¢ HErpaMMaTHYHBIM TIPE]IONKE-
HUEM 8T TOKa3bIBACT, YTO TPEOOBAHMS K IAJAEKy JOMOJHEHUS TJiaroja npu-
2nauams JTOIDKHBI OBITH YJIOBJIETBOPEHBI BOIPOCHUTEIHHBIM MECTOMMEHUEM
(“%koz0, HO *KoMmy) Ha NeBoil mepudepun GE3BEPIIMHHOIO OTHOCHTEIHLHOTO
TIPEATI0KEHHS.

KakoBa moxeT ObITh Ipupo/1a TpeOoBaHUH Takoro tuna? Onupasch Ha pyc-
CKHE TIPUMEPBI, MOXKHO TPEITOJIOKHUTh, YTO OC3BEPIIMHHBIC OTHOCHUTEIBHBIC
TIPEIOKEHHST TIPECTABISIOT U3 ceOs pe3ysbTaT (POHOJIOTHYECKOTO y/aje-
HUsI (3JUTUIICHCA) YKa3aTeIbHOTO MECTOMMEHHMS M MPEAJIora MpH yCIOBUH MX
rpaMMaTHYeCKON HJIEHTUYHOCTH BOIPOCUTENBHON cocTaBismonei B Spec, CP
OTHOCHUTEJIBHOTO MPE/IOKEHHS, KaK 9TO MpecTaBiIeHo B mpumMepe 9. [1onob-
HOE TIPE/ITIOJIOKEHUE MTOIKPEIUISICTCS] PETYISIPHBIM COBIA/ICHUEM HHTEPIIpeTa-
1M Oe3BEPIIMHHBIX OTHOCHUTEIBHBIX MPEITI0KEHUH U OTHOCHTEIBHBIX MPEa-
JIOXKEHUH C BEPIIMHOW — yKa3aTeNbHBIM MECTOMMEHHEM, a TaKKe M3BECTHOM
3aBUCHMOCTBIO pycckoro sumuncnca UI™ oT ux mageXHbIX XapaKTepUCTHK (Cp.
A maxux Jarodell He 100110 U npe3upaio wx, Ho *s maxux moodetl ne oo u
CHYWAIOCY tiAtit).

&)

a. S He mMory ectb [, 70, [p Mo OHA TOTOBUT]].

0. *51 ne Mory ecTb [, 70, [p Yem OHa MEHA KOPMHT]].

B. OH rosiocosan [, 32 [, Tore, [, 3a K020 Beera ronocosan]]].

r. *OH rosocosar [, 38 [pp TT0, [p 6 K020 Beerna Bepui]]].

[Tono6HBI aHaNN3, 0THAKO, HE YYUTHIBACT TOTO (pakTa, 4TO OE3BEPIINHHEIC
OTHOCHTEJBHBIC MTPEIOKEHUSI, COOIIOIAIOIINE, TT0 MEHBIIEH Mepe, KaTeropH-
aJbHBIC OIPAaHUYCHHSI, BO3MOKHBI M B TAKUX SI3bIKAX, B KOTOPBIX OTHOCHUTEIb-
HOE TIPEUIOKEHNE HE MOXKET, B OTCYTCTBHE JICKCHUECKOH MMEHHOMN BEPIIMHBI,
ObITh BiIOXXeHO B DP, Bo3rimaBisgemMyio apTHKIIEM WM YKa3aTeIbHBIM MECTOH-
MeHneM. B kauecTBe mpuMepa MOXHO NPUBECTH aHTIIMHCKUI SI3BIK:

(10)

a. You should return [, what you have finished reading] to the library.

6. *You should return [}, the/that [, what you have finished reading]] to

the library.

Ecnmu Ge3BepmIMHHOE OTHOCHTENBHOE IMPEAJIOKEHHE B TaKMX SI3bIKAX HE
BJIO)KEHO B UMEHHYI0 000mouky u siBisercss CP/TP (kak aTo mpeamnomnaraercs,
HarpuMmep, B padote T.A. Adapmnn [3]), To coBrnasieHre CHHTaKCHYECKOH KaTe-

! B nuteparype 4acTo Berpeuactes 6oliee IpOCToe OPE/ICIICHHE, COMTIACHO KOTOPOMY MAJexK
BOMPOCHTEIHLHOTO MECTOMMEHHS H TIaJICK, TIPUMTHCHIBACMBII B TIIaBHOM MPEII0KEHHH, JOIKHBI
coBrajaTh. IIpudnHbl, MOOyAMBIINE HAac BBIOPATh Oojee aKKypaTHYIO (OPMYIHPOBKY, CTaHYT
TIOHATHBI HIKE.



TOPHH M aJieKa B KOHCTPYKIUSIX C O€3BEPIIMHHBIMU OTHOCHUTEIBHBIMH TIPEI-
JIO)KEHUSIMH MOKHO TIPE/ICTABIATh ce0e Kak HacieIOBaHWE OTHOCHUTEIbHOM
KOHCTPYKLHEH KaTeropHanbHOTO U MaIe’KHOTO MPU3HAKA TOW COCTaBIIAIONIEH,
KOTOpast HAXOJUTCS Ha ee JICBOH Nepudepuy.

Takoi moxxof, OAHAKO, CBSI3aH CO CIO0XKHOCTSMHU TEOPETHYECKOT0 Xapak-
Tepa. HecMoTpst Ha TO, YTO pacmpoCTpaHEHHE NPHU3HAKOB CO CHENU(HUKATOPA
HEKOTOPO! TPYIIBI Ha BCIO TPYIILy HEPEJIKO BCTPEUAETCS B SA3BIKE 3a Mpeje-
JaMu OE3BEPIIMHHBIX OTHOCHUTEIBHBIX KOHCTPYKIHUI (Tak, HaIpuMep, MOXKHO
TOBOPUTH O PACHPOCTPAHEHUU MPU3HAKA BOIMPOCUTEIBHOCTU UM ONPEIEIICH-
HOCTH ¢ moceccopa Ha Bcto DP B aHrmmiickoMm si3bIke, O pacnpoCTpaHEHHU
MIPU3HAKOB JIUIA U YUCJIA TOAJEKAIIEr0 Ha KIay3y, 4TO MPOSBISETCS B Mpe-
JIMKaTUBHOM COTJIACOBAHWH, U T.II.), IPUMEHHUTEIHHO K OE3BEPIIMHHBIM OTHO-
CUTEIIBHBIM NPEUI0KEHUSIM TaKOM aHallU3 BBI3BIBAET COMHEHHUS: €TI0 B TOM,
YTO TaKOW MPHU3HAK, KaK CUHTAKCUYECKasl KaTeropusi, HacIeIyeTcss OT BEepIlu-
HBI ¥ HE MOXET OBbITh N3MEHEH HAa OCHOBAHUH NMPU3HAKa KaKoW ObI TO HU OBIIO
COCTaBIIAIONIEH, BXoAsmed B rpynmy. [lanexxHblil NpU3HAK pacnpoCTpaHsIeT-
Csl Ha COCTAaBJIAIONIYIO Oylarojapsi ApYyroMmy MeXaHu3My (Cp. «IpOCaunuBaHUE»
nagexa y JI. 5300u [4]), omHaKO HCTOYHHK Tajieka BCeTa HaXOJUTCS CHApY-
JKH, a HE BHYTPHU MOJyYaroIed ero coCTaBIsIONIEH.

Hcxonsa u3 cka3aHHOTO, clIeIyeT NPU3HATh, YTO KATErOPUAIbHOE U Maiexk-
HOE COBIAJCHNE HE MOTYT OBITh NPOAHAIM3MPOBAHBI KaK YIOBICTBOPCHHE
CEJIEKTUBHBIX IPU3HAKOB 2JIEMEHTA ITIaBHOM KJ1ay3bl OTHOCUTEIbHBIM MPEIIO-
JKEHHEM, MOJIy4aloUIMM KaTEerOpUalbHBIA U MaJSKHBIA MPU3HAKA OT COCTaB-
nsromield B cooctBeHHOM crierdukaTope. COOTBETCTBEHHO, MO0 TpeOoBa-
HUSl KaTErOpUaJIbHOTO M MaJIeKHOTO COBMAJEHUS yAOBJIETBOPSIOTCS 3a CUET
«BuauUMocTH» no3unuu Spec, CP 0THOCUTENBHOrO MPEeAIOKEHUsI B INIABHOU
Kiay3e, Ju00 Oe3BepIIMHHOE OTHOCHUTEIBHOE IPEJIOKEHHE HMMeeT Ooee
CIIOKHYIO CTPYKTYpy, 4eM oTHocutenbHas kiay3a (CP/TP) B aprymenTtHOM
MO3UIIHN.

PaznuuHble MpeacTaBICHNS O CTPYKTYpe O€3BEpIIMHHBIX OTHOCHTEIBHBIX
IPEUIOKEHHH, IpeIaraBIIrecs B IUTepaType HaunHas ¢ 1970-x rr., Tak unu
MHA4e MBITAIOTCS] BHIBECTH TPEOOBAHUS KaTErOPHUAIBLHOTO U ITAJEKHOTO COB-
MaJICHNs] U3 CTPYKTYPHOH crienn(UKH JaHHBIX KOHCTPYKINH, OTJIMYAIOIIECH NX
OT OOBIYHBIX OTHOCHTENBHBIX MPEAJIOKEHHUH, HE JEMOHCTPUPYIOMINX MOI00-
HBIX OrpaHn4eHuH. BriepBbie aTa npodiema craButes B cratbe k. bpecnan n
Jlx. I'pumino [5], koTopble yKa3bIBaIOT, UTO, HApsIAy C MPEUIaraBIINMCs paHee
[6; 12] anann30M aHTIIMHCKUX O€3BEPIIMHHBIX OTHOCHUTEIBHBIX MTPEATIOKEHUH
KaK MMEIOIINX CTPYKTYpPY OOBIYHBIX OTHOCHTENBHBIX MPETIOKEHUH (TTprmep
11a), ciaenyer paccMOTpeTh aJbTEPHATHBHYIO THIOTE3Yy, COTJIACHO KOTOPOH

~
O

Qunonorunyeckme

HayKu



o0
S

f13bIkO3HaHWe

BOIIPOCHUTEIIFHOE MECTOMMEHHUE HAXOANUTCS BHE OTHOCHUTEIBHOTO TIPEIJIONKE-
HUSI, B IO3UIMY (MMEHHOW) BepiuHbI (prmMep 1106).

(11)

a. ll buy [\, [ what you are selling]].

0. 'll buy [ what [¢ you are selling]].

Ecnm BompocuresnsHOE MECTOMMEHHE B ACHCTBUTEIBHOCTH BO3TJIABISET
TPYIIY COOTBETCTBYIOIIECH KaTEropuH, B KOTOPYIO BJIOXXEHO OTHOCHTEIBHOE
MIPEIOKEHNE, TO KaTeropHalbHOE U IMa/Ie)KHOE COOTBETCTBHE BOIPOCHUTEIb-
HOH COCTaBIISTIONICH TPeOOBAHMSIM TIIAaBHOHN Kilay3bl OOBSCHIETCS aBTOMaTHYE-
CKH, KaK CHHTaKCHYECKasl CeJICKINS 1 IPUCBaNBaHKE MTa/1e)ka UMEHHOI TpyTie
B IJIaBHOM KJay3e.

Cratps A. I'pooc u X. Bar Pumcruka [10] oOcyxmaeT mpodiIemsl, ¢ KOTO-
pPBIMH CTaJIKUBaeTcs aHanu3 bpecHan—[ pumino. Bo-niepBhIX, aHaIH3 YI3BUM
JUISL aHTJIMHACKOTO si3bIKa. JIeWCTBHUTENBHO, €CITM BOIPOCHTEIHFHOE MECTOH-
MCHHE HAaXOAWTCS B ITO3WIMH BEPIIUHBI, TO MBI BBIHYKACHBI MPU3HATH, YTO
MIPUAATOYHOE TIPEVIOKECHUE HE CONEPKUT (M HE MOKET COJIepXKaTh) HUKAKUX
ToKasaTesiel peNITHBU3AINHI, C KOTOPBIMH MBI BCTpEYaeMcs B OOBIYHBIX OTHO-
CUTEJBHBIX KOHCTPYKIMSAX:

(12)

a. Pll buy [\p the book [@ / which / that you are selling]].

0. I'll buy [p what [ / *which | *that you are selling]].

[To3umust BOITPOCHTENLHOTO MECTOMMEHHS BHE NPHIATOYHOTO TPEIOKe-
HUSI BBI3BIBACT COMHEHUS M JUIS IPYTHUX s3bIKOB. A. I'pooc u X. BaH PumMcank
MIPUBOMASAT CHJIBHBIA apryMCHT Ha MaTephaye IPYTUX TePMAHCKUX S3BIKOB —
HEMEIIKOTO M HHJEPJIAHJCKOTO. B 3THX s3bIKax 3acBHAETENLCTBOBAH TaKOW
IIporecc, Kak AKCTPANO3UIHS MPUAATOYHOTO OINPEACIUTEIHLHOTO, PACIIETIIIS-
I0I1asi UMEHHYIO TPYIITY: BEpPIINHA OCTAETCS i1 Sifu, a TIPUJATOYHOE M3BIICKa-
eTcsl Ha MIPaByIo MepU(EpHIo MPEAT0KEHHS, CM. IpUMepbI 13a-B.

(13)

a. Der Hans hat [das Geld, das er gestohlen hat], zuriickgegeben.

6. Der Hans hat [das Geld] zuriickgegeben, [das er gestohlen hat].

B. *Der Hans hat zuriickgegeben, [das Geld, das er gestohlen hat].

‘"aHC BEpHYJ AE€HBI'H, KOTOPBIE OH YKpal .

Ecmm amamms bpecnan—I'puMio BepeH, TO NpH AKCTPANO3UIMK B KOH-
CTPYKIMH C O€3BEPUIMHHBIM OTHOCHTEIBHBIM IIPE/UIOKECHUEM BOIPOCHUTEIb-
Hasl COCTABIISIONIAsl OCTAHETCS in Situ, a OCTAJIBHOW MaTephall IOJBEPrHETCS
niepenBrkeHnio. OJJHaKo, KaK JIEMOHCTPUpPYET puMep 14, skcTpanoHupyeTcs
BeCh Marepuall 0E3BEpIINHHON OTHOCHTEIIFHON KOHCTPYKIMH, M COXpaHEHHE
BOIIPOCHUTEIIFHOI COCTaBIISIONICH B INIaroJIbHON IPYIITIE HEBO3MOXKHO.



(14) a. Der Hans hat [was er gestohlen hat], zuriickgegeben.
6. *Der Hans hat [was] zuriickgegeben, [er gestohlen hat].
B. Der Hans hat zuriickgegeben, [was er gestohlen hat].
‘T'anc BepHyII, 4TO yKpan'.

OTH W Jpyrue JaHHbIC 3aCTaBISIIOT MUCKATh ajJbTEPHATHBHBIC MOJIXOIBI K
00BSCHEHNIO (PEHOMEHOB KAaTErOPHAIBLHOTO M MaJIS)KHOTO COBIMAACHUS. YUH-
TBIBasI, 9TO CTPYKTypa CaMOW OTHOCHTEIBHON Kilay3bl OoJiee MM MeHee sICHa
U COOTBETCTBYET CTPYKTYPE OTHOCHTEIBHBIX KJIay3 C yKa3aTeJIbHBIMHU/KBaH-
TOPHBIMHU BEPIIMHAMH, CIEIYEeT HPEANOI0KUTh, YTO B O€3BEPUIMHHBIX OTHO-
CHUTEJIEHBIX KOHCTPYKIUSIX MBI IMEEM JIEJI0 HE C OTCYTCTBHEM BEPIIMHEI, HO C
HyseBoii BepiuHoi [10; 17; 18]. Takum 00pa3zoM, MBI BO3BpaIiaeMcs K CTPYK-
Type 60, B KOTOPOH yCJIOBHE COBIAJCHUS MOXET OBITh NPOaHAIN3UPOBAHO
KaK KOTIMPOBAaHHUE ITyCTOW KaTerOpHeil — BEPIIMHONH OTHOCHTEIBHOTO MPEIIo-
JKEHUS] — IPU3HAKOB BOTIPOCUTEJILHOM COCTABIIIONIECH, Haxo smIecst B Spec,
CP [11; 13; 16]. B monp3y Takoro aHaim3a roBOpsT Kak CHCTEMHBIE cO00pa-
JKeHUS (CTPYKTypa COCTaBIISIOIINX, CHHTAKCHYECKas CEIEKIUsI M TpaMMaTHKa
naJie’ka ¥ COTIIAaCOBAHMS B KOHCTPYKIMSAX ¢ OC3BEPIIMHHBIMI OTHOCHTEIIBHBI-
MU TPEATIOKEHUSIMU OKa3bIBAIOTCSl YAaCTHBIM CIIydaeM KOHCTPYKLHUH C MMEH-
HOHW BEpIIMHOM), TaK W 3aCBHCTEILCTBOBAHHBIC B PsJIC SI3BIKOB B OOBIYHBIX
OTHOCHTEJIBHBIX KOHCTPYKIHMSX CITydad COTJIACOBAHWSI MMEHHOHM BEPIIMHBI U
OTHOCHTEJIFHOTO MECTOMMEHHS IO Majexy (attractio casus, «IIpUTSATHBAHHE
Taiexa).

Jnst pyccKoro si3bIka, 0JJHaKO, MOJ00HOE PEIICHUE CTAIKUBACTCS C JABYMS
npoGiiemaMu. Bo-TIepBBIX, CyIIECTBYET psifi CHHTAaKCHYECKHX ITO3WIHUH, B
KOTOPBIX YCJIOBHE COBIAJCHHSI MOKET HapylIaThCs. JTO B MEPBYIO Oodepellb
MO3UIMS TIoJUIeXKamiero (nmpuMeps! 15a-0), a Takke Apyrue HeapryMEHTHBIC
TIO3UIMH, B YaCTHOCTH, TIO3UIINH O0PAIICHHS C UMIICpAaTHBAMH ¥ TOPTaTHBaMHU
(mpumep 15B) 1 mojuIesKamero B roccuax (mpumepst 15r-1)!.

(15)

a. Ho [ KoMy 9TO Hy»HO], MOKET BBIOPATh IPOTPamMMYy JUIs 3aITMCH JIUCKOB

Ha CBOM KOMITBIOTEp B 3TOM paszzede. (51)

0. «[pg C Wem npumren B MCKYCCTBO|, — THUIUET OH, — OCTaJOCh JUIS HETO

WCTHHOW Ha Bce Mocieayromme roaen. (G)

! OtcyreTBue coBnasenus Mo Naiexy 1Uisl PyCCKOIO s3bIKa MHOT/A BCTPEYAETCS U B apryMEHT-
HBIX TO3UIUSX, HO TMOJAOOHBIE MPUMEpPHl He OTAMYAIOTCS PETyIIPHOCTBIO U SBHO NPUHALICKAT
Pa3rOBOPHOI peur MM ee MMHUTAIUH:

(i) a. Tyt napeHb Kakoii-To roBoput: «OHa He yiiieT, oka He 3abepet 3a keM npumnuia». (5)

6. I'msiis — npunm xoro He 3Baiu. (51)

B. B manmke npunmiocs 6exath B TyaleT, BBI3BIBATE 0a0yIIKy, MaMy — BCEX, KOTO TOJIBKO
MOJKHO, 4TOOBI KTO-HHOY/Ib TIPHHEC BO YTO HepeoaeTses... (1)

r. Y Hac npukas cTpensirh, Kto He noguunsercs (Lllonoxos [mur. mo: 2])

(0/¢]
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B. KoMy mHTepeceH xeHckuid (pyTOONI, KTO B HETO UTPAaeT WIM XOUeT UM

3aHATHCS, naBaiite odmarscs. (HKPS)

T. 3a KeM IPHUIUTN POJUTEIH, ITyCTh OAEBAIOTCS U BBIXOJAT BO J1BOp. (51)

I. 5l cBOMM rocnojam M Ha 9TOH XOpPOILO F'OTOBIIIO, — OrphI3HyNIack MaprTa,

— a KoMy He HpaBHTCs, mycTh Be3eT cBoro! (HKPS)

Bo-BTOpBIX, aHaNHU3 yCIIOBHSI COBMAJEHUS YEPE3 COTIACOBAHHE TIOXO COOT-
HOCHUTCSI ¢ MOP(OJIOTHYECKNM, & HE CHHTAKCHYECKHM XapaKTepOM I1aJIeKHO-
TO COBMACHUs. B pycckoM s3bIKe MafeKHbBIH CHHKPETH3M BOIIPOCHTEIIBLHBIX
MECTOMMEHNI O0BENUHSACT HOMHHATHB M AKKy3aTHB MECTOMMCHHS 4mo W
TCHUTHB W aKKy3aTHB MECTOMMEHHMs kmo. Iloka3aTenbHO, 4TO TpU COBIAJC-
HUM (HPOPMBI MECTOMMEHHH, IMEIONNX pa3Hble 3HAYCHHS MTPU3HAKa CHHTAKCH-
YECKOT0 Majie’ka, KOHCTPYKIMH ¢ O€3BEPITMHHBIMH OTHOCHTEIILHBIMHU TIPEJIO-
KCHUSIMU OKa3bIBAIOTCSI TPAMMAaTHYHBIMH:

(16)

a. JIo’Ku1arock st ChIHA M BIKY: KaKOM-TO YTOJIOBHHK BJIE€3 B OKHO B €T0 KOM-

HaTy, CheJl, 4TO ObUIO B TYMOOUKE, U MIAPUT 10 KapMaHaM. (51)

6. Torna y ITagpec He ObuTO KOTO MpemtoxkuTh Coke 3a Mumuiopykcea, a

ceifyac MOSBUIICS WCANbHBIN BapHaHT... (51)

Ecim TpeboBanue mmaie)XHOTO COBIAJCHUS OPUEHTHPOBAHO HE Ha CHH-
TAKCHMUYECKHH, a Ha MOP(OJIOTHIECKUH TMajaexX, TO THIIOTe3a O COTJIaCOBAHUM
HYJIEBOM MMEHHOM BEPIIMHBI C BOMPOCUTEIHHBIM MECTOMMEHHEM 110 TaJeKy
TpebyeT mepecMoTpa. JlelicTBUTENIFHO, COTIIacoBaHE BCErja OPUEHTHPOBAHO
Ha 3HaYeHHE TPHU3HAKA, a HE Ha ero MopQoiornueckyro peaausamuo. boiee
TOTO, COTJIACOBAHHE B KOHCTPYKIHAX C OE3BEPUIIMHHBIMH OTHOCHTEIHHBIMH
TIPEATIOKEHUSIMU JIOJDKHO TIPOUCXOJUTh B paMKaxX CHHTaKCHYECKOW JiephBa-
1K (TIOCKOJIBKY MMEHHO TOT/Ia TPOWCXOJHT JIMICH3UPOBaHUE Oe3BEpIINH-
HBIX OTHOCHTEJBHBIX MPEJIOKEHUH B apTYMEHTHOH MTO3HIINH), OJHAKO B ATOT
MOMEHT 00pamnieHne K Mop(oJIorHIecKOMy OOJIHMKY JIEKCHIECKUX €TUHUI] eIIe
HEBO3MOXHO. TaknuM 00pa3oM, MbI BEIHYK/ICHBI 3aKIIOUNTh, YTO IPHHIIHIIBI,
PperyJupyIoIue TpaMMaTHIHOCTD O€3BEPIIMHHBIX OTHOCHUTEIBHBIX TPEIOKE-
HUH, SBJISIOTCS MOCTCHHTAKCHUECKUMH.

Bo03MOXXHBIM pelIeHreM, MO3BOJISTIOIUM UMILIEMEHTHPOBATh ITOCTCHHTAK-
CHUYECKHMI XapaKTep YCIOBUI COBMAACHUS, SBIISiCTCs TUnoTe3a X. BaH Pumc-
muka [13; 14]. [Ipennaraercs paccMarpuBaTh 0€3BEpIIMHHBIC OTHOCHTEIBHBIC
TIPEJIOKEHHST KaK YacTHBIN CITydail CTPYKTYp ¢ MHOXXECTBEHHON JTOMHHAIIH-
eit (multidominance structures) [7]. MHOXeCTBeHHasI JOMHIHAIIUS BO3HHKACT
TOT/Ia, KOT/Ia HEKOTOPasi COCTABIISIONIAst HAXOANUTCS OJHOBPEMEHHO B Pa3HBIX
CTPYKTYpHBIX no3uimsx. Hanbosee mpocToit ciydaii CBsI3aH ¢ MepeiBUKECHH-
€M: MOXKHO CUHTaTh, HAI[PUMEP, YTO BOIMPOCUTENIbHAsI COCTABIIAIONIAsT OTHOB-
PEMEHHO HaXOJUTCs U B CBOCH 0a30BOIi IMO3UIINH, U B TIPOU3BOJHOM.



X. BaH PuMcank anammsupyer Oe3BEepIIMHHBIE OTHOCHTENBHBIE MpEJIo-
JKEHUS KaK JIB€ CTPYKTYPBI, OOIINM 3JIEMEHTOM KOTOPBIX SIBIISICTCSI BOIPOCH-
TenbHas cocTaBisitomas B Spec, CP oTHocuTenbHOro mpennoxeHus. Takon
THUIT O0BEANHEHNUS JIBYX CTPYKTYp depe3 OOIIyI0 COCTABIISIIONIYIO OH HAa3bIBACT
«rpuBUBKOW» (grafting): rmaBHas kiaysa siBisIeTcs «moaBoem» (stock), 3aBu-
CHMasi — «IIpUBOEM» (scion), a OOUIMI JIEMEHT — BOINPOCUTEIbHAS COCTABIIS-
1omas — «Mo30Jbi0» (callus). @opMbI «MO307IM» OTIPEEIAIOTCSI HE3aBUCHMO B
TJIABHOM W NPHUAATOYHOM TPEIUIOKEHHUH, U JUIS TPAMMATHYHOCTH CTPYKTYPBI
Tpebyercst nx mosgHoe coBnajaenne. Cxema rpadThHra JuIs npeayioxenus 17a
npuBoauTcst B 176.

(17) a. John ate what Mary coaked

0. [TP John [VP ate [DP [what||]
[CP what, [ TP Mary cooked ti]]

CTpyKTypHl ¢ Tpa THHIOM MO3BOJISTIOT aHAIN3UPOBATH HE TOJIBKO MPOCTHIC
0e3BepIIMHHBIC OTHOCHTEIBHBIC MPEUIOKEHUS, HO ¥ TaK Ha3bIBa€MbIC MHO-
kectBeHHBIe (multiple FRs), comepxkamiee aBa mim 0ojiee BOMPOCUTEITHHBIX
Mecroumenutit [1; 8; 15]. [eiictBurensHo, mis mpuMepoB 18a u3 6onrapckoro
s3bIKa U 180-B M3 pycCKOTo S13bIKa HEBO3MOKHO OIPEICIIUTh CHHTAKCHYECKYIO
KaTETOPHIO 1 a1 OE3BEPIIMHHOTO OTHOCHTEIILHOTO TPEUIOKEHHSI HA OCHO-
BaHUU ()OPMBI BOIIPOCHUTEIBHOTO MECTOMMEHHUSI, TOCKOJIBKY MX 00JIee OHOTO.
[Tpn aTOM OKa3bIBaeTCs, YTO TPEOOBAHMUS KATETOPHAIBHOTO U Ma/IC)KHOTO COB-
MaJICHNs] IGUCTBYIOT | JUIS MHOXKECTBEHHBIX O€3BEpPIIMHHBIX OTHOCHTEIIBHBIX
npeanoxxeHnid. TakuM 00pa3oM, BOMPOCHUTEIBHBIE COCTABISIOIINE B NpHIA-
TOYHOM 3allOJIHSIOT OT/JENbHBIC apryMEHTHBIC WM aJ(bIOHKTHBIC TIO3UIIMU B
TJIABHOM TIPEUIOKEHUH, YTO COBMECTHMO C aHAIM30M Yepe3 rpadTHHT, HO HE
C TPaJUINOHHBIM aHAIH30M.

(18)

a. Ivan pozdravjava [rr kAdeto kogoto vidi].

WBan MPUBETCTBYET  THE KOTO  BHIMT

‘VIBaH NMpUBETCTBYET KOro rae Bcrpeuaer’ [8, mpumep 10a]

0. JKusem cebe, TOUHO BOPOOBIIIKH B CTPeXeE. [, I'Me 9T0 Hammm], kiromHy

JIH, TJIe TIPUCIIOHIUTUCH — ycHYIH. (5)

B. XopoIro 3Hasi yBJICUCHHS M MOTPEOHOCTH CBOMX POICTBEHHUKOB,

MOYKHO TTONAcTh TOYHO B IIENb M TTOAAPHUTE [, KOMY 9TO Hy)XHO], KOMY-TO

HOYTOYK, KOMY-TO TEIUIbI 3uMHHUH cBuTEp. ()

CymiecTBEeHHBIM HEIOCTAaTKOM TPa) THHTA, O/THAKO, SIBIISIETCS €T0 HECII0C00-
HOCTH OOBSICHUTB CITydan HapyIICHHs yCIOBUH KaTerOPHAIBLHOTO U Ma/IeKHO-
TO COBMAJICHHUS, HAIIPUMEP, T€, KOTOPBIC CBA3aHBI C HEAPTyMEHTHBIMH ITO3H-
msiMu. TakuM 00pa3oM, Oe3BEpIIMHHBIC OTHOCHTEIbHBIC MNPEUIOKCHHS B
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PYCCKOM S3bIKEC HEC MOTYT OBITH MMpOoaHaJIM3UPOBAHBI B paMKaX €JUHOIO IOA-
xonaa. BOBMO)KHO, YUTO KOHCTPYKIWH, NOAYHUHAIOMINECA YCIOBUIO COBIIA/ICHUA,
U KOHCTPYKIMH, B KOTOPLIX OHO HApyIIacTCsd, HE 06paSyIOT €CTCCTBCHHOT'O
Kjlacca U ABJIAIOTCA pa3IMYHbIMU q)eHOMeHaMI/I, Tpe6yIOHII/IMI/I OTACJIBHBIX
AHAJTITUTHYCCKUX ITOAXO0OO0B.
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0.0. NeTpoBa

KynbTypHO-1Oe0Nnornyeckas CeMaHTrKa
B PENNITVO3HOM ANCKYPCEe
B TOMKOBbIX C/IOBAPAX PYCCKOro A3bika XIX—XXI BB.

[laHHOe wnccnefoBaHMe MOCBALEHO PACCMOTPEHMIO TONKOBAaHWIA NEKCUKM penn-
MMO3HOro AMCKYPCa, CofepKaLlien KynbTypPHO-MAEONOMMYECKyo CEMaHTIKY, a TaKkxke
CPaBHUTENIbHO-CONOCTAaBUTENIbHOMY aHanmM3y KX penpe3eHTauuny B TOMKOBbIX C/O-
BapAx pa3Hbix neprofos (XIX—XXI BB.). OCHOBHbIMM UCTOUHMKAMM MOCYXNAN TaKkue
nekcuKkorpaduueckme msfgaHnda, kak «CnoBapb LEPKOBHOCMABAHCKOTO M PyCCKO-
ro A3blKay, COCTaBNeHHbIM BTopbiM oTAeneHnem Vmnepatopckon Akagemnn Hayk
1847 1., «TONKOBbIN CI0Bapb PYCCKOro A3blka nogd pea. A.H. Ywakosa 1935-1940 rr.,
«TONKOBbIN CNOBApPb PYCCKOrO A3blKa C BKIOYEHNEM CBEAEHWI O MPOUCXOXLEHNN
cnosy» nof peaakuymen HIO. Lsegoson 2011 r.

KnioueBble cnoBa: KyfbTypHO-MACONOMMYECKan CEMaHTVIKA, PeUIMO3HbIN ANC-
KYPC, PEenurMoHVMbl, MoKasaTenn AMCKYPCUMBHOM OrpaHMYeHHOCTY, OLEHOYHble
XapaKTePUCTUKM, MOAANbHbIE YaCTULbl COMHEHNA.

CtpyKTypa JIEKCHKOHA CIIOBaps BCET/Ia OTPakaeT Kak OpUIHaIbHYIO, TaK U
00BIIEHHYI0, MACCOBYIO, HJcoNIorHIO o0mecTa. CraTycHas uepapxusi Oblina u
OCTaeTCs B PEIUTUO3HOM JUCKYPCE, T/I€ BBIIENAIOT TPU CTENIEHH CBSIIEHCTBA!
enuckonsl, npeceumepul, OUAKoHsl. Bo Bcex cIoBapsiX pelUTruo3Has COIHaIb-
HO-CTaTyCHAs JICKCHKa M30MOp(HA JIEKCUKE CBETCKOH (6b1COKONPEBOCX00U-
MeNbCMBO — BbICOKONPEOCEAUIEHCIBO, HEePHDLIL TI00 — YepHOe MOHAULECMEO,
yapv HebecCHblll — Yapsb 3eMHOU M TIOJL.).

CrnoBapp 1847 r. (manee CLIPSI) — 3T0 cioBaph LEpPKOBHOCIABSIHCKOTO U
pycckoro s3bIK0B. Kak 0TME4aroT COCTaBUTENH CIIOBaps, « ... B ApeBHEH Pycu
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JIBE CTOPOHBI HApOJHOTO ObITa, yXOBHAs M BELIECTBEHHAs, M300pakaliich
pasnuuHO: mepBast — s3blkoM LlepkoBHO-CnaBsiHCKUM ¢ CnaBsHO-Pycckum
HapeuueM, BTopast — Pycckum; mepBbIe /1Ba BUa ObUTH CBSIIIIEHHBIMU, MTOCIIE-
HUH — OOMIECTBEHHBIM, XUTEHCKUM...» [5, [Ipeauciosue, c. III]. B cnoBape
114 749 cnos.

[To nabmonennsm A.M. Yersipunoii, B CLIPS «conepxurcst 6omee 3100
JICKCUYCCKUX CIMHUI (JekceM, oTaenbHeIXx JICB, “0coObIX BeIpaskeHUIT”),
penpe3eHTUPYIOMINX MPABOCIaBHYIO KapTHHY Mupay [8, ¢. 507].

TonkoBanus npaBociaaBHBIX peaurnonnMoB B CLIPS nansr B ¢akromoruye-
CKOM KJIIOUE: «B OTJINYME OT TOJIKOBBIX CIIOBape pyCcCKOTO sI3bIKa COBETCKOTO
BpEMEHH, AeHUHUINN MPABOCIABHBIX peaurnoHnMoB B CroBape 1847 r. He
COMPOBOXKJAKOTCA CEMAHTUYECKUMHU OrPaHMUYUTEISIMH TUMNA “HNO PEITUTHO3-
HBIM BEepOBaHUIM, “y Bepyromux’ U T.I. To, uTo cBsA3aHO ¢ borom, sBusIoch
JUISL pYCCKOTO YeJIOBeKa MepBoi 1mosoBuHBI XIX Beka 6€3yCcIOBHO HCTHHHBIMY
[Tam xe, c. 508].

31ech &Ke aBTOp MUIIET O «JUJAKTUUYECKON HalpaBIEeHHOCTH» TOJIKOBaHUI
IIPABOCJIABHBIX penuruoHuMoB [Tam xe, c. 510].

Cornamasice B0 MHOroM ¢ A.M. YeTblpuHOH, 3aMETUM, YTO, IEHCTBUTEb-
HO, 00WJINe MPaBOCIIABHBIX PEJIMTHOHUMOB, HEpPEIKast UX BU3yallbHAs OpHUCH-
TUPOBAHHOCTH Ha aHTPOIIOMOP(HOCTh 00KECTBEHHBIX OOBEKTOB M SBICHUH
JIeNao CPeTHEBEKOBOTO PYCCKOTO MPOCTONIOAMHA HOCUTENEM PEIMIHO3HOU
KapTUHBI MHpa Kak BTopoil peambHOcTH. Cp. CLPA: Aneen, amcenosuomo,
AH2eNOBUOHDBLIL, AH2eNO3PAYUHDBIU, AH2ELOUMEHHDBIU, AH2EN0NENHbIU, AH2eI0MYO-
Dblil, AH2EIOHAYATbHBIL, AHCETOHPAGHDIU, AH2eN00PA3HbIU, AHeel0N000DH b,
an2enonoopadicaemblil, AH2e0Uex, aHeen08, aHeeabCKUlL.

Onnako He Bce U He Beeria B Havase U cepenune XIX B. cunranu 6e3yciioB-
HO UCTHHHBIMU PEIHUTHO3HBIE TIOHATHS. B TOM e cioBape yke oTMeuaroTcs
JIEKCEeMBI ameucm, Oe300sicue 1 oJJOOHBIE.

TonkoBble cioBapu OOHAPY)KUBAIOT CIIETYIOUIYI0 JHHAMHKY CIOBapHBIX
crareii penurnonnMoB: B CLIPS 3HaueHust mopmaroTcs B (PaKTOIOTMUECKOM
Kiroue (mpu OOJBIIOM YMCIIE PEIUTHO3HBIX TOHSTHI), STHYECKHE OICHKH B
HUX a0COJIOTHBIC: 000pO — 3710, 00OPOHpABUe — 3]10HpABUE, NPABEOHOCTb —
2Pexo8HOCb, BCEHENOPOUHBII — BCEACCNHBLI... W T.IL.

B CLIPSI cnos, BKITFOUArOMIKAX KOpeHb 602, 0koi0 400. Camo cioBo boe MHO-
TO3HAYHO ¥ HEPEJKO BXOAUT B COCTaB YCTOMYMBBIX BBIPAXKEHUI

«boe. 1. ‘IlpenBeuHoe M BCEMOTYILEE, COBEPLICHHEHIIEE CYIIECTBO, BCE
co3/aBllee U O BceM Ipomblsiomee’. 2. ‘JIokKHOE A3bIMECKOE CYIIECTBO .
Cnasa Bozy! (bnaromapcTBeHHOE BOCKINIanue), boe éecmo. boe snaem (03Ha-
YaeT M3bSBICHUE HEJOYMEHWS WIN COMHEHHSA), el boey. Buoum boe (pon
605x0b1), boe nodacm (0TKa3 MPOCSIIEMY MUIIOCTBIHIO), boe nocemun (ToBo-



pUTCSl B Cilydae MOCETHBINETO HecuacThs), boe 6 nomowp. boe na nomouw
(mpuBeTcTBHE TpyZIsIIEMYycs), boe ¢ moboil (TMoKenaHne CYaCTIUBOTO ITyTH
WIN TIpOIIEHHE OOMIYMKY, WJIM COMHEHHE C TPaBIUBOCTH COOOIIAEMOTO.
Jaii boe, [laii booce (noxenanue ynaun), Paou boza (mpocbda 0 moMomin),
C 6ocom (moxenanue ynaun), Yem boe nocnan (yromaro TeM, 94To ecThb)» [5].

B CLIPA 3asBieHbl OAHONONSPHBIE KATETOPUYHBIE UICOJIOTHUECKUE JOMHU-
HAHTBI: NPABOCIABUE — AMEUSM.

Hazpanus npyrux penuruii, HocuTenei 3TUX peauruil, CBSIEHHBIX KHUT,
nMeHa BepxoBHBIX O0oroB B CLIPSI wacTo OTCYTCTBYIOT, XOTSI B PYCCKHX CIIO-
BapsIX MPEALIECTBYIOIIErO MEpHOAa OTMEYAINCh HEKOTOpPhIE paccMaTpUBae-
Mble JekceMbl: npomecmanm (1782 1.), Kopan (1773 1.) n momo6ubie. OtHaKO
JlaHHasl TEHACHIUS MPOCIEKUBAETCs HEMoclIenoBaTenbHo. Mecra oTnpasiie-
HUSI HEXPUCTHAHCKOTO pennrno3noro Kyiabra B CL{PS yacTnano o003HaueHBI:
3a()MKCHPOBAHBI CIIOBA Meyens, CUHA202d, MUHApen.

Meuemwb. ‘MaroMeTaHCKUII MOJUTBEHHBIN Xpam’.

Cunazoea. ‘Jlom, xyna EBpen coOuparoTcst Ui MOJIUTBBI M JUJISL CITyIITAHUS
BETX03aBETHBIX KHUT .

Munapem. °Y Typok: OalIHs IpH MEUETH, C KOTOPOH MPOTSHKHBIM TOJI0COM
MPU3BIBAIOT HA MOJIUTBY .

B CIIPS oTMedeHO CIIOBO ua/ima, HO HET JIEKCEeMBbI uadpa. 3aduKCHpoBaHa
JIEKCeMa Kanennan ‘CBALIEHHUK npu aomamHed Pumcko-Katonnueckoit nep-
kBH . CroBa ke kanennia, Kak OTMEUEHO paHee, HeT.

CoBpeMeHHast A3bIKOBasi KAPTUHA B OTHOIICHUH K APYTHM PEITUTHSIM BBITIIS-
qut nHaue. B.H. IllamomHukoB oTME4aeT B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3bIKE,
«KpOME IIMPOKOT0 YMOTPEOJICHUsSI MPABOCIABHOM JIEKCHKH, HCIIOJIb30BAHHE
B ITOBCEAHEBHOM OOMXO/€ TEPMHHOJOTMH WHBIX PEIMTHH: MYCyJIbMaHCTBA
(meuems, pamasan), nanyusma (Kpuwna, 2ypy), nypansma (cunazoed, xamy-
Kad), HEKOTOPBIX ApYruX... CIBIIIHA TEPMUHOJIOTHS CEKT, MPUYEM IOPOI0
JIOBOJILHO IMPOKO. PacripocTpanuiiock ciioBo kougeccus» [9, c. 106].

CorocraBneHne TOJIKOBAHHUHN CI0Ba 6020Ci06Ue B PAa3HBIX CIIOBapsSX OOHa-
pyxmuBaet, uTo B CLIPSl He oTMeueHsl JpyTrue peauruu, KpoMe mpaBociaBus,
a B crosape nox pen. H.YO. IlIBexoBoit (nanee TCIL) [7] HeT npuBs3aHHOCTH
K KOHKPETHOM, ONPEICIIEHHON PEIUTHH.

CHPS: «bozocnosue. 1. ‘“Yaenue o bore’. 2. ‘Crap. Ocobennas popma, mo
koTopoil B Hauane [lapckux rpamot mpussiBanacs Cearas Tpouna’» [5].

TCI: «bozocnosue. ‘COBOKYNHOCTb NOKTPUH KaKOW-H. PEIUTHH, PEITUTH-
03HOE yueHue . Xpucmuanckoe (npagociagroe, Kamoauyeckoe, npomecmann-
ckoe) bozocrosue» [7).

(02¢]
~J

Qunonorunyeckme

HayKu



o0
oo

f13bIkO3HaHWe

OtcyTcTBHE Ha3BaHWN APYTUX PEAUrUil, HocuTened 3tux penuruii, Cd-
IICHHBIX KHHUT, HMEH BepXOBHBIX OoroB B CIIPS Morio ciry>xuTh OCHOBOW
HETPUSI3HU K UHOM Bepe.

CHPS He m3beraeT CeMaHTHYCCKHX OTPAHUYCHUM, HETaTUBHBIX OICHOY-
HBIX XapaKTEPUCTHK B OTHOIICHUH K SI36IYCCTBY M HAPOJIHOW MU(POJIOTHH. DTH
OLICHKH MOTYT COJEP’KAThCS U B UILTIOCTPALUSIX.

CHPS: «Hoon. 1. ‘U3BasHme noxHOro OO0XKecTBa; KymHp. — MHorue
HETPOCBEIICHHBIC HAPOIBI TIOKJIOHSIOTCS U00aaM’.

boe. 2. ‘JloxxHOE 60KECTBO s3bIYECKOE’. — Y SI3BIYHUKOB OBLITO MHOTO 60208.

Azviunux. ‘He 3Har0mmil ICTUHHOTO bora, WI0I0n0KIOHHHK . — A3bluHuUKY
J0ceNb o0pamarTes B Xpucmuancmao.

Yapooesanue. ‘To xe, uTo yaponeiicTBo’. — /lena MiIoTH U3BECTHEI. . . TPEIIO-
OoxesiHUE, Oy, HEYUCTOTA, HEMOTPEOCTBO, UAOIOCITYKCHHE, YapooesHue. ..
(Tamaram. V. 19 u 20)» [5].

B cnoBape mox pemaxmumeit JI.H. Ymakosa (maee TCY) [6] cokparmaercst
YHCIIO PEIUTHOHNUMOB: CIIOBOOOPa30BaTEIFHOE THE3I0 ¢ KOPHEM 002 COCTaB-
JisieT Bcero okoso 50 cnoB. TolKOBaHUS BKIIOYAIOT HE TOJBKO CEMAaHTHUYECKUE
OTPaHUYHTENN JUCKYPCUBHOW OTHECCHHOCTH (1O PelucuO3HbIM 6ePOBAHUSIM,
V eepyowux, 6 peaueuiu), HO U OINCHOYHBIC XapaKTCPUCTUKH, KaK IPABUIIO,
HEraTUBHbIE.

B TCVY B cemanTuueckoit cTpykType nekcuueckoro 3Hauenust H.A. Kynuna
OTMEYaeT TaK Ha3bIBAEMBIC «CEMBI IOICIIKIY, «CEMBI BPaXICOHOCTH» [3, C.
22, 28].

FO.H. MuxaiinoBa, paccmMaTpuBasi TOJIKOBAHUS PEJIUTHOHUMOB B COBETCKOM
cnosape nox pea. C.M. Oxeroa 1953 r., nuIIeT: «...O0TpULIATEIbHAs OLIEH-
Ka... IepeaaBaiach MPU IMOMOIIH TPYIITEI UACOIOTHICCKUX MapKepoB (Oyp-
MaH, Kyavm, Mu@, cyeephbill, CXOLACMUYECKUl, NePeliCUmOK, Pelucuo3Hbie
npedpaccyoku), KOTOPbIE HCIOIB30BAUCh KAaK HIICOJOTHUCCKUC SIPIBIKA H
CIoCcOOCTBOBAIM MapTHHAIN3AIUHN PEIUTHO3HON JIGKCHKH B COBETCKUH TIEpH-
OJI Pa3BUTHUS PYCCKOTO SI3bIKA. DTH JOOABKH OTPayKaId HAJIHYUC UICOJIOTH-
YECKOT0 MParMaTU4ecKoro KOMIIOHEHTA B JIEKCHUECKOM 3HAUEHUU PEJIUTHO-
HuMay [4, c. 13]. Bce nepeuucieHHble OLIEHOYHbBIE XapaKTEPUCTUKU MOKHO
Haiitu u B TCY.

«3HayuTeNbHasl YacTh TOJIKOBAHUN PEIMTMOHMMOB COINPOBOXAAETCS CHUT-
HaJIaMU CyOBEKTHBHON MoOJabHOCTH. COOTBETCTBYIOIINE JCHOTATHI OIICHU-
BAIOTCS C TIO3UIIUH JOCTOBEPHOCTH/HEIOCTOBEPHOCTH €TI0 CYIIeCTBOBaHUS. B
TOJIKOBAHHS PETYIISIPHO BKJIFOYAIOTCS METAs3bIKOBBIC CHTHAJBI, OOBEIIMHCH-
Hble MOJAJbHBIM 3HAUYEHHEM ‘COMHEHHE B JIOCTOBEPHOCTH CYILIECTBOBAHUS
00BEKTA’: YACTHUIIBI KOOBL, KaK Obl, OYOmo Obl, HECBOOOTHBIC COYCTAHUS MAK
Hazvlgaembiil... Takum 00pa3oM, Best NeUHHUINS (KaK IETOCTHOE BBICKA3hIBa-



HHE), BKJIIOYAIOMIAs JII000H M3 3THX MOKazaTelel, IpHoOpeTaeT MOJaIbHOCTh
HEJIOCTOBEPHOCTH. llenb NMpHITUCHIBaHUS TaKOW MOJAIBHOCTH JCHUHULMAM
MIPABOCJIABHBIX PETMTHOHIMOB COCTOHUT B TOM, YTOOBI HaBS3aTh TIOJIb30BATEITIO
CII0Bapsl aTEMCTUYECKOE MUPOBOCTIpHsTHE. ...» [Tam xe].

TCY: «boe [60x]. ‘Tlo peaUruo3HBIM BEPOBAHUSIM — BEPXOBHOE CYIIECTBO,
crosiiee OyTo Obl HaJl MEPOM WM yHpasisitomee um . — Mieeit 6oza mons3y-
IOTCSI TOCTIOZICTBYIOIHE KJIACCHI KaK OPYJHEM YTHETEHUs TPYSIIUXCS Mace.
boe ectb (McToprueckH M KUTEHCKHM) MPEXkJIe BCETO KOMIUIEKC HJIEH, mopo-
JKJAECHHBIX TYNOH NPUAABICHHOCTHIO YEJIOBEKa M BHEIIHEH MPUPOAOH U Kiac-
COBBIM THETOM, — UJIEH, 3aKPEIUIIONINX 3Ty NPUAABICHHOCTD, YCHIIUISIOMUX
KJ1accoByro 00pe0y. (JIenun).

Co coBOM 602 B PasrOBOPHON Pedr COXPaHWIIOCH MHOTO XOJSYMX BBIpa-
JKEHHH, B KOTOPBIX 3TO CIOBO YXK€ MOTEPSIIO CBOW CMBICT M KOTOPBIE yIIOTpe-
OJISIOTCS B KQUECTBE BBOJHBIX CJIOB, HAPEUMH, IPUCIIOBHH, YacTHIl U T. 1. boz
3HaeT, 6oe BeCTh (ycTap.), cIoBa 602y, Kak 602 Ha JIyry ITOJIOXKHUT [6].

[Tomera AUCKYpCHONH OTHECEHHOCTH «IIO PENUTHO3HBIM BEPOBAHUSIMY,
COIIPOBOJKAIOMIAs AS(HOUHHIIMIO B COBETCKOM CIIOBApe, YKa3bIBaeT Ha IUCKYP-
CHBHOE OTpaHMUYCHUE YNOTPEOIEHUs, a CUTHAT CyObEKTUBHON MOJAIIBHOCTH
HEJIOCTOBEPHOCTH, BBIPAKEHHBIH YaCTHLEH OyOmo Obl, yKa3blBaeT HA OTHO-
CHUTEJIEHOCTD BO33PEHUS, CBHJICTEILCTBYET 00 OTCYTCTBUH aOCOIOTHOM, 0e3-
YCIIOBHOH HCTHHHOCTH, TIOIBEPraeT COMHEHHIO cyniecTBoBaHHEe bora Boobie.

TCY: «Xpucmoc. ‘[X nponucHoe]. HazBanue muguueckoro nuna, Mucyca,
KyJIbT KOTOPOTO JIGKUT B OCHOBE XPHCTHAHCKON penuruu’. — Xpucma paou:
1) OykB. «BO MMsi XpHUCTa», BO3IJac, KOTOPbIM HHIINE MPOCHIN MHIOCTBI-
HIO, 2) yIOTp. IPH YCHJICHHOH mpock0e B 3HA4. Xpucma pade — «HOXamyh-
cta» (ycrap.). Xpucma ciasums — ycrap. (XOJUTh 110 IOMaM Ha POXKJIECTBE C
TIEHNEeM LIEPKOBHBIX TIeCeH). Xpucmoc ¢ num (C HeH, HUMH; pasr. ¢pam. ycTap.)
B 3Ha4. «IyCTb». Xpucmoc ¢ mobou (pasr., ycrap.) (BeIpaXeHHE yIUBICHUS
0 MOBOJY CJIOB, WJIM TIOCTYIKa coOeceqHuKa...)» [Tam ke]. B TomkoBanmm
3HA4YEHUs T0Ka3aTesIeM OLEHOYHOM XapaKTEpUCTUKH SIBISIIOTCA CIEAYIOLIHE
CeMBL: Muguueckoe 1uyo, Kyavim.

TCY: «Coboposanue. ‘(Llepk.). OHO U3 ceMH m. HA3. TANHCTB PaBOCIIaB-
HOM IIEPKBH — ITOMa3aHKE Tea OOJIBHBIX WM YMHPAIOMINX, TO K€, YTO eJe-
ocpsieHue’» [6]. B kadecTBe curHama JUCKYPCHBHOIO OTpaHMYEHHUs JaHa
MOMETA «/M. HA3.», CTABSAIIAs 0]l COMHEHHE TAMHCTBA MPABOCIABHOMN IIEPKBU.

TCVY: «llacxa. 2. ‘XpuCTHAHCKUN MTPA3IHUK, TOCBAILIEHHBINA M. Ha3. BOCKPe-
cenuto Xpucta’. [Jepxosnux. 2. ‘JInno, coxXpaHuBllee LIEPKOBHBIE Mpeapac-
CYIKH M TMojjepxkuBatoniee 1epkoBb » [Tam xk]. OLeHOUHOI XapaKTepucTh-
KOM SIBJISIETCS CEMaHTHYECKasi COCTABIISIOIIAs npedpaccyoKu.

TCY: «Kpewenvui. 1. ‘Tlonseprmmiics oOpsiay kpermeHus’» [7].
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[Mono6usre 3nauenus FO.H. MuxaiinoBa onpesienseT Kak «Kay3aTHBHBICY.
«CornacHo opHUINATBLHON MICOIOTHH, TTPOTIOBEIYIONIEH aTen3M, J00POBOIb-
HOE TIPUHATHE M y4YacTHE B PEIUTHO3HBIX 00psijax ObLIIO HEBO3MOXKHBIM...
3HAYEHHWE TPEJICTABICHO Kak Kay3aTuBHOE. CyOBEeKT 0OpsIOBOTO JCHCTBHS
UCTIBITHIBACT BHEIIHEE BO3JCHCTBHE, a HE IOOPOBOJIIFHO yJacTBYET B PEIIUIH-
03HOM TauHCcTBe» [4, c. 15].

Cp: TCIL: «Kpewenviii. 1. ‘TlpuasBuimii oOpsi kpemienus ». B 6onee mo3a-
HEM CJIOBAPE U3 TOJIKOBAHUS MCKIIOYAETCS CEMa IIPHHYKICHH».

Taxxe B TCY npuBoauTcss BTOpOe 3HAUEHUE CI0BA Kpeujenvlil: 2. ‘B 3Had.
CyII. KpeuleHbli. XpuCTHaHuH (TIpocT. ycTap.) .

ITomeTsl «ycTap.», «IOPEBOIIOL.» OTPAKAIOT HCTOPUKO-KYIbTYPHYIO
COCTABIISIIONIYIO ITPAarMaTHYECKOro KoMmoHeHTa. C IMOMOIIbIO MOJIOOHBIX
nokaszatenei, mo mueHuto IO.H. MuxaiinoBoli, «HacaxJajlochk BOCHPUSTHE
COOTBETCTBYIOIUX CJIOB KaK MPHHAAJIEKANIUX K MACCUBHOMY 3amacy s3bIKay
[4, c. 15]. «Penurno3Has KOHCTAHTA KaK KOMIIOHEHT UIE0JIOTUH BBITECHAETCS
TCVY ¢ noMoupio nomMer TUmna “ycrap., JOPEBOJIOL. ~, a TAKKE HICOI0rHUe-
CKHX /100aBOK “‘aHTHHapojHas ~, “He NMpPOBEpPEHHas JaHHBIMU HAaykKh ~» [3,
c. 28].

AHanu3upysi KOJIUYECTBEHHbIE U KAUEeCTBEHHbIE M3MEHEHHS, MPOU3O0IIE-
mye B Kiacce IPaBOCIAaBHBIX PEIUTHOHMMOB Ha pyoexe XIX—-XX BB.,
10.H. Muxaiinosa Ha npumepe ToJaKkoBoro ciaosaps nofg penaknueit C.1. Oxe-
roa 1953 r. oTMeuaeT MOJHOE MCKOPEHEHHE U3 CIOBapell COBETCKOrO Me-
pHO/Ia U COOTBETCTBEHHO M3 CAMOTO SI3bIKA YCTOWYMBBIX (DOPMYJI, BKITFOUATO-
X JiekceMsl boe, Xpucmoc, I'ocnoos (paou boea, Xpucma paou, daii boe,
boe ¢ moboii, I'ocnoos ¢ moboi, crasa mebe I'ocnoou u T. 11.). OHa OTMEYALT:
«YcroitunBble (GOpMyIIbI, BEIMOIHSIONHME (HAaTHIECKyI0 (DYHKIUIO B pPEeUYeBOH
KOMMYHUKAIMH, TIO3BOJISIOT BBLIEINTh KOHHOTATHBHBIE MPHU3HAKH IMOJIOKH-
TEJIFHOM OLICHKH, MPUCYIINE CIIOBY 20cnoob. MckimoueHne moJo0HbIX yCTOM-
guBbIX equaAIl B CO (crmoBape nox pea. C.M. Oxerosa) ecTh crocod “Hm3rHa-
HUsl ” PENIUTUO3HON JIEKCUKH U3 SI3bIKA MMOBCEAHEBHOCTUY [4, c. 12].

B nanHOM ciyuae mo3unus UcciIeaoBaTeNs CIUIIKOM KaTeropuyHa. Henbss
YTBEPKAATh, YTO ITO0I0OHBIC BBIPAKEHHSI TIOJHOCTHIO HCUE3ITH U3 SI3bIKA COBET-
CKOTO BpeMeHH, T.K. oHHM 3adukcuposansl B TCY, CrnoBape COBpEeMEHHOTO
pycckoro autepaTypHoro sizbika 1950—65 rT., XOTS MHOTME M3 HUX JAIOTCS
KaK yCTapeBILUE.

Meuorue wuccinenoBarenu (B.H. Hlamomuunkos, B.I'. Koctomapos,
10.H. MuxaiinoBa u zip.) MUIIyT 00 akTyann3aluy HEHTPaIbHOM MMojaur KOH-
(eccnoHaTBHOM JIEKCHKU M HMOMATHKH B ITOCTCOBETCKHUIT repron. «Hopmoit
ceifyac cTajga HEHTpalIbHOE YIOTPeOJIeHNEe MHOTHX CIIOB U BBIPAXKEHHH, KOTO-
pBI€ B COBETCKYIO SMOXY MMEIN HACMEIIINBO-UPOHNYECKUH OTTEHOK: npaseo-



HUK, NPAGeOHblll, GeUHAs NAMAMb, NOYUmMs 6 603e, KaK Ha 0yxy W TMOJ00HBICH
[2, c. 159].

HccenenoBatens Qukcupyer Bo3palieHHE, BOCCTAHOBJICHHE JIEKCHKH CTapo-
CJIaBSTHCKOT'O TIPOMCXO3K/ICHUS, KOTOPYIO 3a4HCIISUIN B PEIUTHO3HYIO: O/1azopac-
NOJIOJICEHHOCMb, O1a20MBOPUMeNb, GONPOUAMb, 2IAWAMAtl, 20pOblHs, OesHue,
0epoicagHblil, OYXOBHDBIL, HCePMBEHHbIL, UHAKOMbICAUE, PAMHBIU, CMess, CYNo-
cmam... [Tam xe, c. 160].

TCUI: «boe [B HOpPMATUBHOM IIPOU3HOLICHUH B ()OPMax €/1.4. Ha MECTE «T»
— HanpsLKEHHBIN MPUABIXATEIbHBINA COTTACHBIA, CPEAHUN MEXKIY «I» H «X»].
1. ‘B penurun: BepXOBHOE BCEMOTYILEE CYIIECTBO, YIIPABIAIOIIEE MUPOM WU
(mpu MHOTO0OXMHN) 0JHO W3 Takux cymects’. 2. ‘(b mpommcuHoe). B xpuctu-
aHCTBE: TPUEANHOE CYIIECTBO, TBOPEI M BceoOdIee MUpoBoe Hadano . - boz
Omey, boz Cuin, Boe /{yx Ceamou. 3. ‘Ilepen. IIpenmer nmokinoHeHuH, 000-
xaHus (ycrap. kHWkH.) . 4. ‘T'enuif, HeoObIKHOBeHHBIN TaymaHT . 5. ‘TlepeH.
To, 9TO IIIaBEHCTBYET, ONpEEIsIeT COO00 UTO-H., SIBISICTCS COJEPIKATEIbHBIM
EHTPOM (BBICOK.) » [7].

B TCII cHuMaroTCs OLIEHOYHBIE XapaKTEPUCTHKH, HO JAeTCs yKa3aHHUE Ha
JIICKYPCHBHBIE OTPaHMUYCHUS UCTIONB30BAHMS JICKCEMBI (B TOJIKOBAHHE BKIIIO-
4arTCs JUCKYPCUBHBIE TIOKA3ATENU: 8 penucuu, 8 XpUuCmuacmee, 8 npagocia-
suu n T.11.). FO.H. MuxaitioBa Ha3bIBaeT MoJ0OHBIE TOMETHI «MH(POPMATHB-
HO-KOMMEHTHPYIOIINM (parMeHTOM, yKa3bIBAIOLIET0 Ha KOH()ECCHOHAIBHYIO
MpHUHAIEKHOCTBY [4, ¢. 12].

Pacmmmpsiercst nadopmaTuBHas cocrasisitomas, kotopast B TCY coxpaia-
Jack, BILIOTH IO HEJIOCTATOYHON HHPOPMATHBHOCTH.

Cp.: CUPS: «3aympens. ‘llepkoBHas ciayx0a, coBepuiaeMas yTpoM IpexkK/ie
obemnn’. — Unru x 3aympene.» [5].

TCY: «3aympens. ‘llepk. OgHa M3 IEPKOBHBIX CITYyKO y IPaBOCIABHBIX
XpUCTHAH . — 3BOHAT K 3aympere.» [7]. TomkoBaHWe HETOCTaTOYHO HH(OP-
MaTHBHO.

TCUI: «3aympens. ‘Pannss (Ha paccBeTe, 10 00€IHN) IIEPKOBHAS CITYXK-
6a y mpaBociaBHBIX ». VHpOpMaTHBHAS COCTABIISIOMAS PACIIUPHIIACH, KAK B
CLPSI, HO moGaBumIICst ANCKYPCUBHBIH 1TOKA3aTEINb «y MPABOCIABHBIX.

B TCIII Bo3BpamieHo HanmMcaHUE ¢ MPOIUCHOW OYKBBI MHOTHX PEJIMTHOHH-
MoB (Tseopey, Cnacumens, boeopoouya, Booxcuii, Eeco cesamas eons...).

B TCY, a takke B Apyrux MO3IHHUX CIOBapsIX y PEIUTHOHUMOB MOSBIIS-
I0TCSI BTOPUYHBIE 3HAUEHUS, Pa3pyIAIOIINE CaKpaIbHBIN CTATyC NMEPBUYHBIX,
yto st CL[PSI G0 HetommycTHMBIM (B Mpe/iesiax CeMaHTHIECKOW CTPYKTYPBI
CJIOBA WJIM B TPaHHUIAX CIIOBOOOPA30BATEIBHOIO THE3/1a (POPMUPYIOTCS 3HAUEC-
HUSI, OTHOCSIIUECS K Pa3sHbIM JUCKYPCHBHBIM MPAKTHKAM: B CO3HAaHUU YEIIO-
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BEKa 0TMeUaeTcsi MHTEP(EPEHINS ITHX PA3INIHBIX, 9aCTO POTHBOIOIOKHBIX
TI0 U/ICOJIOTHH, CMBICIIOB).

TCVY: « pex. ‘Ilepen. IlpenocyauTenbHplil MOCTYNOK, NpecTymiueHue’. — B
HAIlI FOPSIYUE JHU 3aMEeAJICHHE TEMIIOB — TSKENbIHM Ipex Ipes AelI0M colua-
mm3ma. «M3ectus», 1931 r., Ne 97.

Hucycuk. ‘Pasr., ¢gam. YenoBek, NPUKHUIBIBAIOIINICS HEBUHHBIM, KpOT-
kuM’» [6]. JlaHHOE BTOPHYHOE OICHOYHOE 3HAauYCHHWE 3a()UKCHPOBAHO W B
TCIIL.

TCY: «besboocnuxk. 2. ‘|| UneH aHTUPETUTHO3HOTO OOIIECTBA; JIUIO, BETy-
1ee aHTUPEIUTHO3HYIO Tponaranay (HoB.) . 3. ‘YroTpebisuioch Kak yKOpH3-
HEHHOE OpaHHOE CIIOBO B 3HAYECHHUH JAYPHOH, 030pHOM deroBek (ycrap.)’.

Penueus. ‘B3risiisl 1 npeACTaBIeHUs, OCHOBaHHBIC HA MUCTHKE, HAa BEPE B
4yJI0J€HCTBEHHBIE CUJIBI U CYIECTBA .

I]eprosnux. 1. “To ke, 4TO LIEPKOBHOCITYKUTENb . 2. ‘JIumo, coxpaHuBiee
PENUrHO3HBIC TIPEIPACCyIKN U TTOIepKUBaloIIee epkoBs’. 3. ‘Y cTapool-
PsAIIEeB-0ECIOOBIICB — TIPABOCIABHEIHN (ycTap.)’.

Ceamowa. 2. ‘Jlunemep, TPUTBOPSIIONIMIACS MPaBEJAHUKOM, Xamxka (Ipes-
pur.)’.

Paii. 3. ‘Ilepen. O6 o4eHb XOPOIINX yCIOBUSIX JKU3HH, O MOKOIHOM, cuacT-
JIMBOI J)KM3HEHHON 0oO0cTaHOBKe (pas3r.)’. — KaObl He ObII0 610X /1a CTAaHOBBIX,
41O OBI ATO 3a pail, a He Xu3Hb Obu1a. (CanteikoB-Lenpun)» [6].

WNHuorpa penurnosHslie 3Ha4eHNUs YXOAAT HA BTOPOU IIaH, OCHOBHBIMU CTa-
HOBSITCA BTOpPUYHBIE. «3HAMEHATENBHO PACHpPEJEIICHHE 3HAYEHHH BHYTPH
CEeMaHTHYECKOHW CTPYKTYPBI CIIOBA c030ame/ib: OCHOBHOE 3HAUCHHE €ro CBs-
3bIBaeTcs He ¢ borom, a ¢ umeneM Jlennna. MimenHo JlenuH B HOBOM nzaeoso-
TMYECKOH PEINIHH JI0JDKEH BOCTIPHHUMATBCS KaK «co30amenby. 3HAUCHHUE Ke
«bor, TBOpen Mupa» TOJIKyeTcsl Kak BTOpu4YHOe U ycrapesiuee: Cozdamens. 1.
‘Tot, kTO co3nan uro-u’. — Cozoamens yuennsi. Cozoamens Teopun. 21 sHBa-
pst 1924 1. B ['opkax, o MocKBO#, yMep Halll BOX/Ib U YUHUTEIb, CO30ameib
6onbieBrctckoit maptuu Jlennn. Mcrop. BKII (6 ). 2. ‘boe kak TBopen Mupa
(kHIKH. ycTap. penur.)’» [3, c. 29].

Hanmume BTOpHYHBIX 3HAUEHMH, pa3pymIaloNINX CAKpPaJbHBIH CTAaTyC mHep-
BUYHBIX, HAOJIOAACTCS U B IPYTUX CIIOBAPSX.

TCUI: «HMnocmacey. 1. ‘OnuH U3 JUKOB TPUETUHOTO OO0XecTBa TpPOMIIBI
(xHIKH.). 2. © B HEKOTOPBIX COYCTAHUSIX: MPOSBICHUC UbCH-HUOYIH CYIII-
HOCTH, a Tarke (OOBIYHO MPOH.) UbA-HHOYAb poib, KadecTBo . — CTpaHHasd,
HEOXKHUAAHHAS unocmacy KOro-HuOy . — B cBoell 0ObIMHOM unocmacu Kro-
HUOY 1. — Pamm3m B 110001 ero unocmacu. — XypHanucT B unocmacu anBo-
kaTa» [7].



WHorpa BTOpUYHBIE 3HAYEHUs] BBITECHAIOT MPSAMBIE, U T€ MOTYT B IIEJIOM
yrpaunBathcs. Hanpumep, B TCY momHOCTBIO OTCYTCTBYET PEIUTHO3HOE 3HA-
UYEHHE CII0BA HPOKAAMUE.

TCY: «lIpoknsimue. 1. ‘BoipaxkeHne KoMy-H. 0€3yCIOBHOTO N OECIIOBOPOT-
HOTO OCY’K/ICHHSI, 3HAMEHYIOIIEr0 MOJIHBINH pa3phIB, OTTOpKeHHE (0T ceds, OT
o0mecTBa; KHIKH.) . — [la mageT npoxisamesem 3T0 6e3MepHOE 3701€HCTBO Ha
MIPaBUTENIBCTBO, Ha 00IIECTBO, Ha MOIYIO, ITOJKYITHYIO KYpPHAINCTHKY, KOTO-
pasi HaKJIMKajga 3TO TOHEHHE... — [Ipoknambe BaM, Npokiimoee, U, €CIN BO3-
MOXHO, MECTb. ['epieH (0 mapcKoM MpaBUTENLCTBE, OCYUBIIEM YepHBIIIeB-
cKoro Ha karopry). — [Ipenate koro-H. npokasmuio. 2. Heronyromee 6panHoe
cnoBo. — OcemaTs npoxnamusamu. Ipu rpoMe miIeckoB uib npoxaamuil. Iymni-
kuH. — Co CKpEXETOM ChIHA HOCUNA U C npokaameem ero poauna. Hexpacos.
3. YnoTp. B 3Ha4. MEXJAOMETHS, BRIPAXKAIOIIETO CUJILHOE HETOI0BaHUE» [6].

TCUI: «/Ipoknsamue. 1. ‘OduipanpHOe OTIIydeHHE OT LEpKBH, aHadema’»
[6].

Takum 00pa3zoM, JaHHBIE PACCMOTPEHHBIX TOJKOBBIX cioBapeit XIX-—
XXI BB. CBHAETENBCTBYIOT O TOM, YTO MOJ BIMSHHUEM TOCIOJACTBYIOIIUX B
o0IIecTBE WICOJOTUI PENUTHO3HBIA JUCKYpC TpETEpIieBacT 3HAUYUTEIbHBIC
U3MEHEHHs. DTO KacaeTCsl U KaueCTBEHHBIX, M KOJUYECTBEHHBIX XapaKTepH-
CTHK MPOAHAIN3UPOBAHHBIX PEIIUTHOHUMOB.
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E.N. Ty3oBa

Cnocobbl NpeacTaBneHns

OyayLuero 1 NpoLleaLwero BpeMeHm

B NpenBbIOOPHbBIX MPOrpammax

KaHAWAATOB Ha NMoCT m3pa JloHaoHa 1 MocKBb!

ABTOP, COMOCTaBNAA TEKCTbI TEMATUUECKM COBMaaloLLVX Pa3AenoB npesbloOpHbIX
nporpaMmM KaHAMAATOB Ha NOCT M3pa JloHAoHa W MOCKBB, MNpunucbiBaeT
KOHLIEMTyanbHOe 3HayeHvie WCMoMb3oBaHMo OyAyllero 1 MPOLEeALEero BPeMeHu.
MNpviMeHsAA MeTO[ CpaBHEHWs, aBTOP CTaTbW BLIBOAMT COAEpMaTelbHO-3HaUVMble
CNocobbl NPeACTaBNeHNA AaHHbIX BPEMEH, MNO3BOMAIOWMX CO3[aTb MONOXUTENbHBbIN
obpa3 KaHanaaTa B 0OLECTBEHHOM CO3HaHWK. B pe3ynbTaTe JaHHOrO CONOCTaBeHNs
HaM y[anoch BbIABWTb, UTO YCMEWHOCTb MNOMUTUKA HAMPAMYIO 3aBUCUT OT FPaMOTHOW
npeseHTauuy npeasbibopHO MNporpammbl.  MIcnonb3oBaHne  onpegeneHHol
rpaMMaT4eCcKow CTPYKTYPbI BbICKa3biBaHWA CMOCOBHO BbI3BaTb MM MO3UTUBHbIE, MW
HeraTMBHble acCoUMalmi, a VX CoYeTaHue YacTo MPWBOAUT ayAUTOPUMIO K HYKHOMY
paKypcy BOCMPUATUSA MHGOPMaLIMN.

KnioueBble cfioBa: CofepKaTeNbHO-3HaUMMble CMOCOObI  MPeAcTaBneHus
CoflepaHuia, npefenbHan akTyan13sauwa 6yayLlero BpemeHu, Cnocobbl yCTaHOBEHNS
[eHoTaTa, MPUHUMN CyOBEKTHOCTV/6eCCyOBEKTHOCTY, KOMMO3ULMOHHOE pelueHue
pa3znenos 13brnpaTenbHbIX MPOrpPamm, COMONOXKEHME FPaMMaTHKM Ha3BaHWI pa3aenos
136MpaTENbHBIX MPOrPamMm.

OcHoBHas 3ajja4a TIOJINTHKA BO BPEMs NPEABBHIOOPHON KOMIAHWUU — TIPH-
BJICYb Ha CBOIO CTOPOHY. B3sB aist comocTaBieHUs! MpeABBIOOPHBIEC BBICTY-
wreHus Oyaymero mapa Mockssl (C. CobstHnHa) 1 Oynymiero mapa Jlongona
(b. T>xoHCOHA), MBI TOCTapacMcsl OLIEHUTH T€ IEHHOCTHBIE PA3IHYMS HIIH COB-
T1a/ICHNs, KOTOPbIE BHE 3TOTO CPAaBHEHHS OKa3aJHUCh ObI HEBHIMMBIMHU.

PesynbraTthl 3TOro cpaBHEHUS JOJDKHBI 00J1alaTh BBICOKOW CTENCHBIO
JIOCTOBEPHOCTH, IOCKOJIBKY €CTh CYIIECTBEHHBIC TOUKH ITEPECCUCHUS: BBIOOPHI
npoxoauian B Onmskoe Bpems (B Jlongone — B mae 2012 r., B Mockse — B
centsiope 2013 r.); cronmmunbie roponaa JIoHMOH 1 MOCKBa COITOCTAaBUMBI IO
YHCIEHHOCTU HaceleHUs: B JIOHIOHE MPOKUBAET MPUMEPHO 8,6 MITH YEIOBEK
(o mannbIM mepenucu 2011 1.), B MockBe — mpumepHo 12 MitH 4esnoBek (110
nmaHHBEIM Poccrarta 2013 1.); MockBa HMO3HIIMOHUPYET ce0sl Kak TOpPOJ €BPO-
nieiicknii, a Poccnst mosunmonupyer ceds Kak Tocy1apcTBO JIEMOKPAaTHYECKOE.



Ham unTepecHo, coBnaaaroT M MOJENHU BO3ACHCTBUS, TOKA3aBIIUE CBOIO
pe3yNbTaTUBHOCTL B Poccuu, ¢ MoAenssMu BO3AEHCTBHSI, UCIOIB3YEMBIMU B
BenukoOpuranum.

[IpenBeiOOpHas mporpaMma — STO OJHA W3 OCHOBHBIX COCTAaBIISFOIIUX
MPEIBEIOOPHON KOMITAHUHM, KOTOpasi COJCPKUT IIOJIOKCHHUS, OOBEKTHBHO
HEOOXOAUMBIC Ui pa3BUTHA ropoma. CKakeM, HE MOXET OBITh TaKOro
KaHIUIaTa B JIOOOM KpymHOM ropone, Oyme To Jlommon wmmm Mocksa,
KOTOPBII He 00paTUTCS K PEIICHUIO TPAHCTIOPTHOM MTPOOIECMBI FITH TPOOIIEMBI
Oe3omacHocTH. Ho mporpamMMbl HE MOTYT W HE pa3iHyaThbCs, MTOCKOIBKY
MOJUTHYCCKAs 3a[ja4a PETCHICHTa COCTOUT B TOM, YTOOBI M30pali IMEHHO
ero, a HE JPYroro, TOYHO TAKKE OCO3HAIOMICTO OOBEKTUBHBIC HEIOCTATKH
pa3BUTHS ropoja.

B aT0if cyry00 TMONHTHYECKOW, a 3HAYHT, HAICICHHON HA IONyYCHHE U
COXpaHCHHE BIACTH, HANPABICHHOCTH MPOTPAaMMBI B HaWOOJIbBIICH CTENCHH
MPOSIBISICTCST HEOOXOMUMOCTh MAHUITYJISIIIHA OOIICCTBEHHBIM CO3HAHHEM,
KOTOpasi BHI3BIBAET OTPOMHBIN MHTEPEC CO CTOPOHBI YUEHBIX.

B wuccnenosanmsix JI. ge Cocciopa MaHUNYISIUUS TPAKTYeTCsl Kak
«HCIIONF30BAHME TIPUEMaA U CTPATETHH, 0€3 KOTOPHIX TOBOPSIIAN HE CMOT
OBl M3MCHHWTH MHCHHE W TOBEICHHE azapecara coodmienus» [11, c. 117].
BrigensroTcst aBa THIIAa MaHUIYJISATHBHOW CTPAaTErWU: JIOKANbHas (CIocoo
MOJIABJICHUSI €CTECTBEHHBIX CITOCOOHOCTEH 00paOOTKH BBICKA3BIBAHUS) H
rio0anbHast (Co3maHue OJIarONPHATHBIX COIMUANBHBIX WIIH MCHUXOJIOTHYCCKUX
YCIIOBHIA JIJISL CITYIIATEIISA, C IIETBI0 MOTyYeHHsT HCOOOCHOBAHHOTO COTIIACHS C
roBopsiuMm) [Tam xe, c. 126].

B nuckypcuBnoM ananuse T.A. Ban Jleiika moJ MaHUIYJISIIMEN TOHUMAETCS
3T0YTIOTPEOICHHE BIACTBIO, B PE3yNIbTAaTe KOTOPOTO CIIYIIATEIS 3aCTaBIISIOT
OBITh «JIOBCPYHMBHIM», OH BOCHPHHHMACTCS KaK < OKEPTBa», HE HMECIOMIAs
BO3MOYKHOCTH MIPOTUBOCTOATH B3IJIsAAaM roBopsiero. OJHOBPEMEHHO C 3TUM
CIIyIIATENIh CIIOCOOCH COBEPINATh JCHCTBHSI, KOTOPHIC B JIPYTHX CHUTYAIUSIX
COBEPIIUTH OBbI He cMoT. OCYIIECTBICHUE TO00HOW MAHUITYJISITUN BO3MOKHO
yepe3 UCIOJIb30BaHUE «KOHTEKCTYaIbHOIO IPUHYKICHUS», @ UMEHHO: aKLIEHT
Ha aBTOPHUTET, MOPAJIbHOE IPEBOCXOJICTBO TOBOPSIIETO, BJIACTh, BBICOKOE
MOJIOXKCHHE, OTCYTCTBHE HEOOXOIUMBIX 3HAHUH Y CIyIIATeNs, aKTyaTr3aus
(hyHIAMECHTANBHBIX HOPM, IICHHOCTEH M HJCONOTHH, BO33BaHHE K CHIIBHBIM
aMouusm [6, c. 376].

B cBeTe Takoil MOCTAaHOBKH BOIPOCA HAOO OMAUYAMb O00BEKMUGHO-
0053ameNbHYI0 COCMABIAIOUYI0 NPOSPAMMbL O e MAHUNYISAMUEHOL YACL.
VMeHHO TI0ATOMY CMBICIIOBOE HAIOJIHEHUE IMPOTPaMM CTAHOBUTCS OCOOCHHO
3HAYHMBIM.
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JIrobasi mpenBBIOOpHAS TPOrpaMMa COACPKUT TOJIOKEHHUS, CBS3aHHBIC C
IUIaHAMHU Ha Oyayliee, MOATOMY IPHUCYTCTBHE OYAyLIero BpeMEHH B IIPOTpaM-
Max KaHIuJaToB Ha mocT mdpa JlonmoHa u MockBbl oueBuaHO. [Ipomeniee
BpeMsI MOXKET MPUCYTCTBOBATH B MPEABBIOOPHOI MporpaMMme, eciii pedb UIeT
0 KaHJMIATaX, KOTOpBIC yXKe MepeH30MPATNCh WM BPEMEHHO HCIOIHSIN
obs3anHocTH. OpnHako Oyxmymiee W IpoIIeNuIee BpeMst — 3TO HE IIPOCTO
00BEKTUBHO-00s13aTeNbHAs COCTABISIOMAs TPEABBIOOPHOH MPOrpaMMBL,
UCIIONIb30BaHUE OINPEICICHHBIX CIHOCOOOB MPENCTABICHUS 3THX BPEMEH
MOYKET HOCUTh MaHUITYJISITUBHBIN XapakTep. IMEHHO O3TOMY COIOCTaBIICHHE
NPOLIIOro W OyAyIIero BPEMEHH B MPOrpaMMax KaHAWJATOB HA MOCT MIpa
SIBJISICTCS. OCOOCHHO 3HAYHMBIM.

OnmHako menoe ¢ LeNbIM CPAaBHUTh HEBO3MOXKHO, T.K. IPEABBIOOPHBIC
MPOrpaMMBbl OTIINYAOTCS HE TOJBKO 0 00BbEMY, HO M IO HATIOJTHEHHIO, TOATOMY
COMNOCTaBIICHUE MBI OylIeM POBOAUTH HAa OCHOBE TEMATHYECKU COBIAIAFOIINX
pasnesnoB npeaBbioopHbIX porpamm b. xxoHcona u C. CoOsHUHA, CBSI3aHHBIX
C TPaHCHOPTHOH MpobIeMoii ¥ MpobIeMoii 6e30ITacHOCTH.

Cnoco6bl akTyanusauuuv 6yayuiero BpemeHm

Jus Toro uToOBl CpaBHEHHWE PEKOHCTPYMPOBAaHHBIX Moeeil Obl1o
JIOCTOBEPHBIM, HEOOX0/IMMO COOTHOCUTH HE TOJIBKO COBIIaICHIE/HECOBITAZICHUE
COJICPXKaHMUS Ppa3NeNIOB, HO M «CHOCOObI NpedCcmasienus cooepiucanus,
KOmopble He MO2ym He 0KA3ambCsl cooepicamensHo-3navumvimuy [2, c. 190].

Ha nporuBoniocraBieHue cyOCTaHIMK U ISHCTBHS TJIaroja HaK/IaabIBaeTCs
U COMNOCTaBJICHUE 110 pa3HOW CTENEHH BBIPAKEHHOCTH cyObekTa. bes
YCTAQHOBJICHHS MPUHIUIIOB COOTHOIICHUSI ()OPMBI M COJICP KaHHS BBIBOJIBI HE
OyyT HOJHOLICHHBIMH.

Byoywee epems He MOXeT He TPHCYTCTBOBaTh B O0EHX IIporpaMmax,
MIOCKOJIbKY pedb HAET He TOJBKO O IUIaHax Ha Oyaymiee, ero oOCIIaHMSX,
HO ¥ O MporpaMMe AJTbHEHINNX NeHCTBHH KaHIWIaTa B CIIydae ero modess
Ha BBIOOpax. B cooTBeTcTBHH C 3TOU JIoTMKOW B mporpamme b. JlkoHCOHa
rpaMmarnieckoe Oyayliee MpeleNbHO aKTYalIH3UpPYeTcsl B TIIAarojbHBIX
(opmax, BEIBOIMTCS HAa MEPBBIN IUIaH, BHIIEISAETCS KOMIIO3MIIMOHHO. bomee
TOTO, aKTyaIN3UpPyeTCsl HE TOJIBKO Oyaylee BpeMs, HO U CYyOBEKT JeHCTBUS,
aBTOP MPOTPAMMBI, B MIPEAEIBbHO JTUYHOM (opme [ will, ¢ KoTopoii HauMHAET-
csl KaKAbIM pasfien MpeaBBIOOpHOI mporpammel. B pasnene, MOCBSIIICHHOM
TPAHCIIOPTHOH mpoOiiemMe, paboTaeT M NMPHEM KOMIO3UIIMOHHOTO BBIICICHHS
— I will BeIensieTcst MIpU(TOM U «BBIHOCHTCS M3 TEKCTa B OTACIBHYIO CTPOKY

(puc. 1).



" Protecing the bus network |

B Prosdec] 5 narwork in fullfrom Ken Lsingsione’s plae to tohes £1.14 Hillon ost
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Puc. 1. Mprnem Komno3nuyroHHoro BbiaeneHna cTpyKkTypsbi | will B opurnHane
nporpammbi b. [I>)koHcoHa

Taxoe KOMITO3UIIMOHHOE peNlIeHUE TPUTIMCHIBACT 3HaUCHHE cyOBeKTa popme,
KOTOpasi BHE TOI KOMITO3UIIMH MTOHUMAIAch Obl Kak OeccyObekTHast Protec-
ting the bus network, — peub uner 06 ing-ii GopMe Ha3BaHUS TAHHOTO pasze-
na. «Protecting the bus network» B 3aryiiaBum coeAMHSIETCS C MOCIEAYIONIM
HazBaHueM «I will protecty.

VIMeHHO comoNO)KeHNne TpaMMaTHKH Ha3BaHWs JaHHOTO pasjena Hu
OpTaHM3aINH JATBHEHIIEro TeKCTa MPU COBIAACHUH JICKCHYECKOTO PEIICHNUS
protecting — I will protect mo3BoJISIeT BBIBECTH CyOBEKT Ha MEPBBIH IUIaH, AaXe
€CITH 9TOT OOBEKT HE Ha3bIBAIICS.

Bynymiee BpeMst ¢ BEIpaKeHHBIM CYOBEKTOM | JIHMIIa eAMHCTBEHHOTO YHCIa
OysieT MHOTOKPAaTHO BO30OHOBIIATHCS M BHYTPH pa3zena:

I will expand the New Bus across London with 600 new buses operating on
the streets by the end of my second term as Mayor,

I will do this in a cost effective way, by replacing existing buses as they are
decommissioned with the New Bus;

Iwill also ensure that each New Bus does not cost more to put on the streets
than an existing hybrid bus,

I will continue to invest in the bus network, and guarantee bus services are
maintained at their existing level.
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B mporpamme C. CobssHmHa niaHsl Ha OyJymiee BBIpaXKaroTcs
06eccyOBbEKTHBIMM KOHCTPYKIHUSAMH (COTJIacyeMblii MaccHB, HMMIIEpPCOHAI,
HEONpeIeICHHO-THYHBIEC/KOHCTPYKIIUK C HYJIEBBIM IOJIEKAIINM, aKTHBHBIC
KOHCTPYKIMH C HEHYJEBBIM MOAJIEKAIIMM), KOTOPBIE MOTYT OBITH MPEICTaB-
JICHbl TPAaMMAaTHYECKH JHYHBIMH M O€3JIMYHBIMH (OpMaMH, HO yCTaHOBIIC-
HHUE JEHCTBUTEIHHOTO TPOW3BOJMTEINS JICHCTBUS BBI3BIBAET CYIIECTBEHHOE
3aTpydHEHUE:

Heusicenue no dopozam 2opoda cmanem c60600uee (KTO 3TO cienaer?)
oaoice ¢ yuemom pocma yucia agmomoounel, NPUHAOIEHCAUUX MOCKEGUYAM,

B 2013 200y 6yoem nponooiceno (KTo ponoxut?) ewe 14 km aunuii mempo,
6 mom uucne gemka 6 Kynrebuno,

Bcezo x 2020 200y naanupyemcsi nocmpoums (KTo moctpout?) 160 xm
HOBbIX JTUHUL U OMKPbIMb 79 HOLIX CIAHYULL MemMPONOIUMEHA;

Byoem nocmpoen (xto moctponut?) 3-ii nepecadounulii KOHMyp,

Cmanyuu mempo 6 wazo6oti docmynHocmu om o0oma noaydam (KTO HX
TOCTPOUT?) 2 MAH. MOCKBUYEL, NPOACUBAIOWUX 8 HACMOsUee BPEMSL 6He 30Hbl
006CYAHCUBAHUSL NOOZEMHO20 TMPAHCROPMA,

B pamkax npoepammer 3anianuposano nocmpoums (KTO 3arIaHUpOBai?)
240 km 0OnONHUMENbHBIX Nymell HA OCHOBHBIX JiCee3HO00POI’CHbIX HANPAS-
aenusix: Apocnasckom, Iopvrosckom, Kypckom, Cmonenckom, Kazanckom,
Casenoscrkom, Jlenunepadckom, Kueeckom u Ilaseneyxom.

[puamun OeccyowsektHoct B nporpamme C. Cobsnuna (B Oyamymiem
BpPEMEHHM) HapyIIaeTCsl BCEro HECKOJBbKO pa3. Takoe HapynieHHe HE MOXKET HE
OBITh 3HAYMMBIM.

Wcnonb3oBaHMe NNYHbIX MECTOMMEHUI KaK Cnoco6 yCcTaHOBNEeHNA
AeHOoTaTa

Pycckuii s13bIK pacrionaraer 0Oojiee IMUPOKUMH BO3MOXKHOCTSIMHU JUIS
ONYIIEHUS JUYHBIX MECTOMMEHMH, YEM AHTJIMUCKUN. AHTIMHCKUNA SI3BIK, B
CBOIO OYEpesb, SBISETCS KIIACCHYECKUM SI3BIKOM non-pro-drop, a pycckuid
SI3BIK, BO BCSIKOM CJIydae, He SIBJISIETCS SI3BIKOM Non-pro-drop B YUCTOM BHJIE.

B pycckoM NMECEMEHHOM JHMCKypCE YIOTpeOJIeHHE JTMYHBIX MECTOMMEHHUH
l-ro ¥ 2-T0 JMIla 3HAYNTEIBHO MEHEE paclpoCTPaHEHO, YE€M B aHTJIHIC-
KOM, 4TO JUI aKaJeMHUYECKHX TEKCTOB OBLJIO MOKa3aHO B M3BECTHOM paboTte
J. Nichols [8]. OmHako B TaHHOM BH[IE TEKCTOB (TIPEIBEIOOPHBIX MOTUTUICCKH
TEKCTOB) HaJM4YH€ WJIM OTCYTCTBHE JIMYHBIX MECTOMMEHHH, CHOCOOBI HX
YHOTpeOIeHHUsT MOTYT OKa3aThesl 0COOEHHO 3HAYMMBIMHU.

JlnyHOEe MECTOMMEHME 5 B JIOHJOHCKOW MOJICITH CBSI3BIBACTCSI C TaKUMH
CKa3yeMBbIMH, Kak «Oy/y COKpamaTh 3ajepXku noe3nos» (I will cut delays on
the Tube), «Oyny yBenn4uuBaTh KoJImuecTBO aBTo0ycoB» (I will expand the New



Bus), «0yny nponzBoauts ycrpoiictBa» (I will roll out countdown machines),
«Oyny ymydmaTh KauecTBo nepeBo3kuy» (I will improve passengers’ journeys),
«Oyny ykperusite npasuna» (I will strengthen the existing behavior code),
«Oyny Bo3zmeicTBOBaTh Ha mpaBUTensCTBO» (I Will lobby the governmenty),
«Oyny rapanTtHpoBath aedctBue» (I will guarantee concessionary fares),
«OyIy JIMYHO KOHTPOJIMPOBATH TUIAHKI 110 obecredeHuo oesonacHocTm» (Per-
sonally oversee plans to deliver a safe and secure 2012 Olympic Games),
BBIPAXKAIOIIHE 00sI3aTEIILCTBO BHIMTOIHEHUS IIIAHOB, 3asBICHHBIX KaHANIATOM
Ha rocT Mapa JIoH0Ha B ITPeABBIOOPHOI MTporpamMmme.

B MOCKOBCKOH Mozmenu JIMYHOE MECTOMMEHHME 5 HCIIONIB3YETCS TOJBKO
B pasznene «besomacHsni ropox: 3ddexTHBHAS MUTPALMOHHAS TTOJUTHKAY.
Mecronmenue 1-ro nuia eANHCTBEHHOTO YHCIIA CBSI3BIBACTCS B OOJIBITMHCTBE
CJTy4yaeB C OTIJIAaroJIbHBIMH CYIIECTBUTEILHBIMA, 3HAUEHHE KOTOPBIX CBOJIUTCS
K 3alpeTy Kak OrpaHnYeHHI0 cBOOOBI JCHUCTBHS JPYTHX JIIOJCH, B JTaHHOM
cilyyae — MUTPaHTOB (Tabimma 1).

[Ipn Takoi mojade c OOJNBIIONW CTEIEHBIO BEPOSTHOCTH MBI MOXEM
JIOMYCTHTB, YTO JIFOJIM, TIMCABIIHE 3Ty MPOTrpaMMy, MpeAIoaraii, 4To oopas
C. CoOsHrHA OyAeT BOCHPUHAT KaK TOJIOKHTENBHBIN, €CIIM MECTOMMEHHE
1-ro nMIa eAMHCTBEHHOTO YHCia Oy/IeT CBSI3aHO C 3aNpemom, blOBOPEHUEM,
3aKpLIMUEM.

B tabauie 1 mpeacraBnen OuvpkalmIvii KOHTEKCT JIMYHOTO MECTOMMEHHS
I-ro nWIa eAMHCTBEHHOTO YHCIa B pasjesax IMpeaBBIOOPHBIX IPOrpaMMm
Bb. xoncona u C. Co0OsiHMHA, CBSI3aHHBIX C TPAHCIOPTHOH MpoOJIeMOi H
npoGIieMoii 0€3011acCHOCTH.

OnHako MBI HE MOXKeM He OOpaTHTh BHUMAHUS Ha TO, YTO BBICKA3bIBAHMUS
MOJWTHUKOB O IUIaHaX Ha Oyxaymiee ecThb HE 4YTO WHOE, Kak OOCIIaHMs.
B pycne manHOro BOmpoca HEOOXOOMMO Yy4YecTb W OOIIME NPUHIIMITBI
(DyHKIMOHHUPOBAHUS «IIepPOPMATHBOB», OMHMCAHHBIX B TEOPHUU PEUYEBBIX
aktoB JIk. OctuHOM. B OCHOBE 5TOH TeopuM JexaT BBICKA3bIBaHHS JBYX
THUIIOB: nepgopmamusnsle, 0003HAYAIONINE HE MPOCTO MPOU3HECCHUE CIIOB, a
MIPOM3HECEHHE C TOCIIEAYIONINM COBEPIICHUEM ACHCTBUS, U KOHCIMPYKIMUGHbIE,
BEITTOJTHSIONINE (DYHKIUIO OIHCAHUS OKpPY)KAIOIICH JEHCTBHTEIBHOCTH |3,
c. 332].

[lepopmaTnBHBIC XK€ BBICKa3bIBAaHWS B CBOIO OYEpeAb OH JEIHT Ha
oKcnauyumusie TepHOPMATUBHBIC BBICKA3bIBAHUS W UMHAUYUMHBIE.
OKCIIMIMTHBIE TIepdOpMaTHBHBIC BBICKAa3bIBAHMS BKIIOYAIOT B ceOs
BBICKA3bIBaHMs, CIIOCOOHBIC aJEKBATHO BBIpaXXaTh WHTEHIIMOHAIHHOE
cojiepkanre. VIMIIMIIMTHBIC BBICKA3bIBAHUSI HE BBIPAKAIOT B ITOJHOH Mepe
CBOE IIeJIeBOC HAa3HAUCHHE, T.K. MepPOPMATHBHBIN TJIaroyl B MX CTPYKType
OITyIICH.
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Tabnuya 1

b. I:xoHCcoH

C. Coosinun

I will

S oyny

1 will seek a fresh mandate («s1 106bIOCH
paspemieHus») from Londoners at
this election to argue our case for a
minimum turnout rule which will prevent
irresponsible union leaders calling
strikes with a minority of supporters,
disrupting hard-working Londoners and
undermining the capital’s economy;

«I will ensure Crossrail stays on track
(«s rapaHTHUPYIO MPOJOIDKEHHE pabo-
Tl HPUTOPOJHOIO COOOIICHUA»), On
time and on budget, bringing 1.5 million
people within 45 minutes commute of the
existing major employment centers of the
West End, the City and Canary Wharf»,
1 will protect investment in transport
infrastructure («51 6yay oTcTauBath BIIO-
JKEHHSI B TPAHCIIOPTHYH HH(pacTpyk-
TYypy») to complete the upgrade of the
Northern line and maintain momentum
in delivering the upgrade of the Circle,
Metropolitan, District and Hammersmith
and City lines to support London’s
economy and transform the network. 1
will not cut £1.14 billion from transport
funding.

A 6y0dy dobusamscs 3anpema Ha 6ve30 6
Mocxey u Poccuio muepanmog 6e3 sazpa-
HUYHBIX NACNOPMOS U NPABUILHO 0Qop-
MIEHHBIX 8bE30HbIX OOKYMEHIMOB;

A 6y0y 0o6usamuvcsi 6bi080peHUsL ¢ 00~
20CPOUHBIM 3anpemom Ha 6ve30 8 Poc-
CUI0 MUSPAHMOS, HAPYUUBWUX NPAGUNA
npedvleanus;

A 06yoy Oobusamvca cokpaueHus
UCNONbL308AHUA HEKEANUDUYUPOBAHHOU
paboueti culbl 8 20pOOCKOM X03slcmee,
6 mom uucie 6 cucmeme XKX;

A 6yoy oobusamvcs 3akpeimusi u Heoo-
nywenus 60300H06eHUsA pabomul cmu-
XUUHBIX PIHKOG U OpY2UX moyex npumsi-
JICeHUsL He3AKOHHBIX MUSPAHIMOBY,

A 6y0y dobusamvcs cobniooenus mue-
paumamu mpaouyuil u 06viuaes Ovimo-
6020 N0GeOeHUs, NPUHAMBIX 6 Hauem
obwecmee.

OueBuaHO, 4YTO JIIOOOC OOCIHIaHHWE IIOJUTHKA, CBSI3aHHOC C IIJIaHAMU
Ha Oyaymiee, BOCHPHHUMACTCS YCPEIHCHHBIM H30HpaTelIeM CKopee Kak
«nephopMaTUBHOE», PACCUNTAHHOE HA €ro CKOpeiflliee OCYIIeCTBICHHE,
OJIHAKO, B JaHHOM cCIly4yae, MPOBEPHUTH CTEICHb €ro «Iep(hOopMATHBHOCTHY
BO3MOJKHO TOJIKO IO OKOHYAHHWIO BBIOOPOB WM BCTYIUICHHIO KaHAWIATa Ha
MPETEHIYEMBII TTOCT, MO3TOMY B JAHHOM CIlydac 3TH OOCIIaHUS HOCST JKC-
TUTHIUTHBIN XapakTep.

I'Ipou:e,qmee BpeMA KakK cnoco6 BblpaeHnA JOCTUrHYyTOro

IIpowinoe mpucyTCTBYET B paBHOW MEpe U B OJHOMU, U B APYTOH MpOrpaMMe,
9TO OOBSICHAETCS MPEXIE BCETO TEM, YTO MBI TOBOPHUM O KaHIUIATaX, YXKe
UCTIONHSBIIMX 00s3aHHOCTH M3pa. b. JIKOHCOH paHee yxe u30Oumpancs, a
3HAYUT, €CTh TO, 4TO ciaenano, a C. CoOsHUH yXe padoTall MCIIOTHSIONMM
00513aHHOCTH M3pa.



[Mpouutoe B mporpamme b. J[oHcoHa 0003HaYaeT JHYHBIE AOCTHIKCHHS
KaHauaaTa. JIndHast OTBETCTBEHHOCTH BBIpAXKaeTcst B popMydie «st oberman — 5
cenam:

I promised to remove the dangerous and ineffective bendy-bus introduced
by my predecessor onto London’s streets, and have done so, removing the last
one in December 2011,

I also promised a New Bus for London, and delivered it; I have introduced
an increase in CCTV to make journeys safer and more transport police, and the
result has seen a 30 per cent drop in crime on the bus network.

In addition, I have made data freely available to smartphone app develop-
ers with iBus enabling people to access real-time arrival information for their
stop.

Bonee Toro, mpomutoe caBUraeTcsi ¢ HACTOSIIMM M OYAyLINM, pacIIupss
BBIBEICHHYIO paHee (OopMyiy «s oOeman — s CAenam» JI0 «sI MPOJ0IDKAI0
paboTath — s C/Ienalo eme»:

1 have already reduced the number of buses operating on Oxford Street by
up to 20 per cent76, and will maintain this;

I have not only doubled the number of accessible bus stops since 200878, 1
am proposing to increase the number of accessible bus stops <...>.

CootHomenne mpouuioro ¢ Oyaymmm B nporpamme C. CoOsHHHA
yKinagsiBaeTcss B (opMyidy «OBbUIO Xopomio, a OyZeT eme Jiydiie», HO
JICWCTBUTEILHBIA ITPOU3BOANTEND JEHCTBHS OTCYTCTBYET:

buvino ynyuweno mpancnopmmuoe obcnysicusanue nopsioka 600 moeicay
arcumenetl opoda. B 2013 200y 6ydem nponooiceno ewe 14 km nunuii mempo,

B 2011-2012 200ax ¢ Mockeée 6bin NOTHOCMbIO TUKBUOUPOBAH OOPOICHBIL
donzocmpoil u nocmpoero 70 km HOGbIX dopoe. B bnusicativiue 5 nem Oyoem:

* NOJIHOCMbIO 3Ad6epuiend PeKOHCMPYKYUSL PAOa BANCHEUUIUX «BbLIETNHBIX»
maeucmpaneti ewympu MKAJ u gedeparvnvix mpacc 3a Mockogckoti
KobYyegol 0opoeoti 8 Mockogckoii obnacmu;

* nposedena uacmuynas pekoncmpykyusi MKAJ;

* chopmuposanvl HOBble XOpOosvie mpaccel O0as  6olee YO0OHO20
cooduenus Mexcoy paoHamu 8 cpedHell wacmu 2opoda 6 obvezd Tpemveco
MPAHCROPMHO20 KObYA U YEHMPA,

* NOCMPOEHbl HOBble NeulexoOHble Nepexo0bl Y 8blCULUX YUeOHbIX 3a6e0eHUl
U 8 Opyeux Mecmax ¢ UHMEHCUGHBIM OBUICEHUEM MPAHCROPMA U OONbUUM
TIOOCKUM NOMOKOM,

* copmuposana cospemennasn 0opodcnas cems 6 Hosoii Mockeey.

BrinensitoTest KaueCTBEHHbBIE XapaKTEPUCTUKHU JIOCTUTHYTOTO:

B 2011-2013 200ax mbl KauecmgeHHO OOHOBUNU NOOBUIICHOU COCMAB
OCHOBHO20 20pOOICK020 nepesozuuka — «Moceopmpancay;
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B 2014-2015 200ax & eopode nossumcsi HOBAsi MOOeNb AGMOOYCHbBIX
nepego3ok;

Bseoennvie ¢ 2013 200y nosvie 6uovt ounemos «Eounviity, «90 mumnymy
u mpancnopmuas kapma «Tpoiika» cywjecmeenHo ynpocmunu nojab308aHue
HazemublM mpancnopmom. Ouepeou 8 Kaccbl Mempo CMAanu 3HAYUMENbHO
MeHble UTLL 806CE UCUE3ITU.

3aknouyeHune

BbIBOBI MOTYT OBITH TIpE/CTaBICHBI B CONOCTaBUTEIBHON TaOIHIle
CHOCO00B TPE3eHTANH MTPEBBIOOPHBIX MPOTPaMM KaHIWAATOB Ha IOCT MIpa
Jlonnona n Mockssl (Tabmumna 2).

Tabauya 2
Ipeassidopuas nporpamma | IlpenBbidopHas mporpamMmma
b. /I:xoncona C. CodosiHuHA
CyobekT «SI» ° «—»
aeiicTBus (b. dxoncon) (KTO-TO, YCTAaHOBHTH JEHOTAT
HEBO3MOKHO)
e Sy
(C. Cobsinun)
(TOTIBKO B COYETAHUH ITIar0JIAMH,
HUMEIOLIMMH  3aNpeTUTEeIbHBIMU
HMHTEHIIUN)
Bynymee ['maronbl, Bblpakaromue jud- | ['marossl ¢ 3anpeTUTENbHBIMU
Bpems HYIO OTBETCTBEHHOCTH, 0053a- | HHTCHIUAMHU
TEJILCTBO BBINOJIHEHMs 00emia- | beccyObeKTHbIE KOHCTPYKIMN
HUR
Ipomwenmee [ponmoe o6o3Ha4yaeT MMUHBIE | AKIIEHT Ha  KayeCTBEHHEIE
BpeMs JOCTIDKEHUS] KaHAUAATa, a | XapaKTepUCTUKH IOCTUTHYTOTO,
JUYHAsT ~ OTBETCTBEHHOCTH | COOTHOIIEHHE MPOIIIOr0 H
BBIpakaeTcss B (opmyne «s | Oynymero  BbIpaxaeTcsi B
obemran — g caenan», KoTopas | popMyne «ObUIO XOpoIIo, a
B JambHeWIIeM ciaBuraercs | OyJer emie JTydimey»
¢ (GopMyIol «s1 TPOJOIDKAIO
pabotaTh — 5 crenaro eme»

ComocTaBisisi  MCIONIB30BAaHUE OYIyImIEro W TPOIICIIICT0O BPEMCHH B
TEMaTHYCCKH COBITAAOIINX pa3zeliaX MpeaBEI0OPHBIX IPOTPaMM KaHTUIaTOB
Ha ocT M3pa JIoHmoHa 1 MOCKBEL, HaM yJAJIOCh TOKa3aTh 0COOYIO 3HAYMMOCTb
Ccroco0OB TIPEICTABICHUS COJCPIKAHUS, KOTOpPHIC ITO3BOJSIOT OOHAPYKUTH
CO3/IaHHBI aBTOpaMH MPOTPAMMBI TOJOKHUTENBHBIA 00pa3 KaHAWOATa Ha
ocT M3pa MOCKBBI U MOAYEPKHYTH OTKPBITOCTh, JTUUHYIO OTBETCTBEHHOCTH
3a COBEpIICHHBIE W 3allJTAHUPOBAaHHBIE NEUCTBUS KaHAMJATa Ha MOCT M3pa
JlonmoHa.



B 5oHZOHCKOM MopmenM akTyaau3WpyeTcsi HE TOJBKO Oyayluee Bpewms,
HO U BBIBOJMTCS Ha TEPBBIM IJIaH CyOBEKT AEHCTBHUS, aBTOpP IPOTPaMMBI,
B TIpeAeibHO JYHOM (opme [ will. Mecronmenue 1-ro numa eIuHCTBEH-
HOTO YHCNa CBS3BIBACTCS C TaKMMHU CKa3ye€MbIMH, KOTOPBIE BBIPA)XKAalOT HE
TOJIBKO JKEJIaHHe M3pa yJIyUIIUTh )XU3Hb JIOHAOHIIEB, HO U €r0 0053aTeIbCTBO
BBITIOJTHEHHS TUIAHOB, 3asiBJICHHBIX B MTPEABBIOOPHOI ITporpamMme.

B MockoBcko# Moeny rtaHsl Ha Oyaylee BhIpakaroTcsi 0eccyObeKTHBIMU
KOHCTPYKIMSIMHM, HO KOHKpeTHas pedepeHnusi areHca M3 KOHTEKCTOB HE
BOCCTaHABJIMBAETCA, a MECTOMMEHHME |-ro JHIa €eIMHCTBEHHOTO 4YHUCIa
CBSI3BIBAIOTCA C OTIJIArOJIBHBIMH CYLIECTBUTEIBHBIMU, KOTOPBIE BBIPAXKAIOT
3alpeT U OrpaHWYEHUE CBOOOBI ICHCTBHSI MUTPAHTOB.

[Ipominoe npucyTCTBYET B paBHOW Mepe U B OJHOHN U B IPyToil mporpamme.
B nonmoHCcKOM MozeNu Tpolioe 0003HaYaeT JIMYHbIE TOCTHKCHUS KaH I 1a-
Ta, a JINYHasE OTBETCTBEHHOCTH BhIpaykaeTcsi B (hopmylie «s obeman — s cre-
Jam», KoTopas B TAIHEHIIEM CIIBUTaeTcsi ¢ (POPMYJIOH «s MTPOJI0DKaro pado-
TaTh — s cjeraro eme». COOTHOMEHHNE XKe MPOIIIIOTo ¢ OYAYIINM B IIpOrpamMme
C. CoOstHuHa yKIIapIBaeTcs B GopMyIry «OBUIO XOPOIIO, a OYAET elle JIydIey,
AKLEHTHPYsl BHUMAHUE HA KAYECTBEHHBIX XapaKTEPUCTUKAX AOCTUTHYTOrO, a
JICHCTBUTENBHBIN MPOU3BOIUTEND ACHCTBHS OILyCKAETCS.
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MeToamnka

A.®. PapgkaboBa

[ToVMeHeHWe MeTanpeaMETHOro NoaAxoaa
Ha YPOKax PYCCKOro A3blKa

Kak ycnosue

OCO3HaAHHOrO CaMmoonpeaeneHus NMYHOCTA
pebeHKa B OCHOBHOW LKoNe

Oco3HaTb PO POAHOIO A3blKa B XKN3HN O6LLL€CTBa BO3MOXHO C MOMOLLbK CNCTEeMb
cneynanbHO I'IO)J,O6paHHbIX yuunTenem yl'lpa>KHeHI/Il71, HamnpaBleHHbIX Ha yrpasjeHne
yMCTBeHHOI7I OEATENNbHOCTbIO YHeHVIKa 1 KOPPeKUMIO «30HbI 6nmxkanwero [0a3BUTUA. B
CTaTbe npeacTaBieHbl HEKOTOPbIX 13 TaKMX yl‘lpa>KH6HI/ll7I, OCHOBaHHbIe Ha npuHUMnax
ncenefoBaHnA TekCTa M KOMIJ1eKce BCex B1aoB pequoM NeATeNNbHOCTW.

KnioueBble cnoBa: meToanka npenofaBaHra PyCCKOro A3blka, MCCnedoBaHMe
TEKCTa Ha YpPOKe PYCCKOro Asblka, MeXIM4YHOCTHOE O6LLlEHI/Ie Ha YpOKe pyCcCKoro
A3blka, YMCTBEHHaA AeATeNIbHOCTb, 30Ha bnmxanwero [Pa3BUTUA.

B mHacrosimee Bpemst B HaIMOHAIBHOM OOpa30BaHUM MPOBO3TJIANICH
MIPUOPUTET OOINEYETOBEYECKUX IEHHOCTEH, YTO, OEcCcropHO, ITOMOTaeT
(opMHpOBaTH W Pa3BUBATh S3BIKOBYIO JIMYHOCTH. DopMHUpOBaHNE JTMYHOCTH,
CHOCOOHOW K peayn3allii CBOMX BO3MOXHOCTEH, COIMAIBLHO yCTOWYMBOU M
OJTHOBPEMEHHO MOOWJIBHOM, aJlallTUPYIOUIEHCsI, CIOCOOHON BBIpadaThIBaTh 1
N3MEHSATH COOCTBEHHYIO CTPATETHIO B MEHSIONIMXCSI 0OCTOSTENBbCTBAX JKU3HH,
— IJIaBHas IeJb COBPEMEHHOTO 00pa30BaHUs, OTBEUAIOIAs CONHAIBHBIM
3anpocam. [IpencraBienne 00 yueHNKe Kak CyObeKTe yueOHO-TT03HaBaTEIbHON



JICSITETILHOCTH  JIeJTaeT OOOCHOBAaHHON HEOOXOIMMOCTh MEPEOCMBICICHHUS
1eriei, 3a/1a4 U COIepKaHus 00yUCHHSI.

Pyccknii s3bIK, Kak W3BECTHO, BBINOJHSICT BaXHYIO 00pa3oBaTEIbHYIO
(hyHKIIHIO, SIBJISISICH HE TOJIBKO IMTPEAMETOM H3yUCHHS, HO ¥ CPEACTBOM 00yUCHNUS
JPYTHM IIKOJIBHBIM IpeaMeTaM. «Kak cpesicTBO mo3HaHMs ICHCTBUTEIEHOCTH
pYCCKHMI SI3BIK OOECIICUMBAET pa3BUTHE WHTEICKTYaJbHBIX M TBOPYECKUX
CTIOCOOHOCTEH yJanuxcs, pa3BUBacT MX aOCTPaKTHOE MBIIUICHHE, TaMsITh U
BOOOpaxxeHue, HOPMHUPYET HABBIKH CAMOCTOSTEIILHON YIeOHOM IeSITeNbHOCTH,
camM000pa30BaHMsl M CaMOpealn3aliy JINIHOCTH. bynyun dopmoii XpaHeHus
W YCBOGHHMS PA3IMYHBIX 3HAHWH, PYCCKHH SI3bIK HEPA3PHIBHO CBSI3aH CO BCEMHU
MIKOJIFHBIMH TIPEIMETaMH, BIMSCT Ha KAUECTBO UX YCBOCHHS, & B IalbHEHIIIEM
Ha Ka4eCTBO OBJIAJCHHUS MPOPECCHOHATBHBIMH HAaBBIKaMm» [ 1, ¢. 5].

HopmatuBHO# 0CHOBOIT HOBOTO TI0X0/1a B 00y4eHuu cTanu denepanbHbie
rocyapcTBeHHbIe 00pa3oBaTeNbHBIC CTaHAApThl, npuHATEIe B 2010 T,
COTJIaCHO KOTOPBIM 00pa3oBaHUE OPHEHTHPYETCS HA EIMHCTBO ITPOIECCOB
oOyueHHsT ¥ BOCIHTaHHWS Ha OCHOBE (OPMHPOBAHUS OOMIMX YUEOHBIX
yMeHHH, 0000IIEHHBIX CIIOCOO0B JEHCTBHUS, YTO OOECIeYHBACT JIMYHOCTHOE
W TI03HABATEJIbHOE pa3BUTHE OOyYarONIMXCs, PElICHUE XKM3HCHHBIX 3a7ad U
BO3MOXKHOCTh CaMOPa3BUTHSI JINYHOCTH [3].

OCHOBHBIM TOJIXOZIOM B OOYYEHHH PYCCKOMY S3BIKY ITPOBO3IJIAIICH
CUCTEMHO-/ICSITEIbHOCTHBIH  MOAX0/, OOECHeUYMBAIOINN  JIOCTHIKEHUE
IUTAHUPYEMBIX  PE3yJbTAaTOB OCBOCHHS OCHOBHOI 00pa3zoBaTeIbHON
OpPOrpaMMbl M CO3JAIOIIUNA OCHOBY JUI CAaMOCTOSITEIBHOIO YCIEHNIHOIO
YCBOCHUS IMIKOJIHUKAMHU HOBBIX 3HAHUH, yMEHHH, KOMIICTCHIMH, BUJIOB H
CIOCOOO0B JICSITEIEHOCTH.

ConeprkaHue Kypcea pyccKoro si3bIka 00yCIIOBICHO 001Iei HalIPaBIEHHOCTHIO
00pa3oBaTeNLHOTO Mpolecca Ha JIOCTIDKEHNE OO0muX Ieneid 00ydeHHs, 4To
BO3MOKHO Ha OCHOBE KOMIETEHTHOCTHOTO IT0/IX0/1a, KOTOPBIN o0ecreunBacT
(hopMupoBaHuE U Pa3BUTHE KOMMYHHKATUBHOM, SI3bIKOBOM M JIMHT BUCTHIECKON
(SI3BIKOBEUECKOIT) M KYJIbTYpOBEIUECKON KoMneTeHnui [4].

B crangaprax ompeneneHbl HE TOJNBKO LENU M coJiepKaHhe 00pa30oBaHMUs,
HO W TpEAINoJIaraeMble IpeJIMETHbIC, METAlpeAMETHbIC W JIMYHOCTHBIC
PE3yNIBTaThl KaK UTOT OCBOCHUSI YUCOHBIX JUCIUIIINH.

Memanpeomemnvie pezynrbmamsl 00yueHus — 3TO OCBOCHHBIC IPU U3YICHUH
HECKOJIbKUX WJIM BCEX IPEIMETOB YHUBEPCAJbHBIC ydeOHbIC JEHCTBHS,
MEXIPEIMETHBIC TOHATUS. Pe3ynbTaToM NpHMEHEHHS METanpeaMETHOTO
MO/IX0/Ia HA YPOKaX PyCCKOTO sI3bIKa SIBISIETCS] (JOPMUPOBAHHIE YHUBEPCATBHBIX
y4eOHBIX JCHCTBHH, T.e. YypPOBHS pa3BUTHUS 0a30BBIX CIOCOOHOCTEH
oOydatomuxcsi, g 3(QQPEKTUBHOIO HCIOJB30BAHUS TTOJYYEHHBIX Ha
ypOKe 3HaHUH BO Bcex cdepax OOIIECTBECHHOW MAEATENBHOCTH peOeHKa.
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YHuBepcasbHbIe yueOHbIE ICHCTBISI HAMH PAaCCMaTPUBAIOTCS Kak 0000wenHble
Oelicmgusi, TIO3BOJIAIONINE YYaIIUMCS OPHEHTHPOBATHCS B PAa3INYHBIX
MIPEIMETHBIX O0JIACTSX TITO3HAHUS, C OJHOM CTOPOHBI, W TOPOKAAIOLINE
MOTHBAIUIO K y4EOHOH AeTETbHOCTH — C IPYTOii. Pasnmuuarorcs peryissTHBHEIC,
TI03HABATENbHBIC 1 KOMMYHUKATHBHBIC YHUBEPCAIbHBIC YUCOHBIC ICHCTBUS.

PazButHe pecynsimugnblX YHUBEPCAIBHBIX y4eOHBIX JEHCTBHH CBS3aHO
CO CIOCOOHOCTBIO YUCHHWKA YIIPABIATh CBOCH JAEATEIBHOCTBIO (CTaBUTH U
(opMyTHpOBaTh LENM MPEACTOSINCH y4eOHOW NesTeNbHOCTH, TIaHUPOBATH
STambl JIEATEIBHOCTH, IIPOTHO3UPOBATH €€ pe3yJNbTaThl), a TaKkKe
KOHTPOJIUPOBATh U OLIEHUBATh JOCTUTHYTHIE PE3yNbTaThl CBOEH M UyKOU
JICATEIBHOCTH M aJIeKBaTHO (OPMYJIHMPOBATh MX B YCTHOM M MHUCBMEHHOU
(opme; BHOCHTH HEOOXOIMMYIO KOPPEKIHUIO B TIPOIECCE JICSITEINbHOCTH.

Ilosnaeamenvnvle yHUBEpPCAIbHbIE Yy4YeOHBIC JEHCTBUS  CBOASATCA
K (OPMHUPOBAHMIO YMEHHMH MIKOJIHHUKOB BBIMOJHATH TAaKHE JIOTHYCCKHE
oTiepalyy, Kak CpaBHEHUE, aHAIN3, CHHTE3, 0000111eHIe, KiIacCu(pHUKaIus, ycTa-
HOBJICHUE aHAJIOTHI1, TIOIBEICHHE TI0/1 TIOHSTHE; N3BJIEKATh U IepepadaThiBaTh
MH(OPMANHNIO U JIP.; CTPOUTH JIOTHYECKYIO [EIb PACCYKACHUS (BBIIBH)KCHHE
TE3UCa, TUTIIOTE3bl, NX 000CHOBaHHUE, ITO00P apryMEHTAIMN U JIp.).

OcCo0CHHO aKTyaJJbHO Ha YpOKaX pPYCCKOTO s3bIKa (HOpMHpPOBAHHE
KOMMYHUKAMUGHLIX YHUBEPCAITBGHBIX YUCOHBIX NEHCTBHH, T.K. 3TO CBS3aHO C
OCBOCHHEM Pa3INYHBIX BUJIOB PEUEBOM JICSTEIEHOCTH (TOBOPEHUS, CIYIIaHHS,
YTCHHWST W THCbMa), ¢ (opMHpOBaHMEM YMEHHH CHCTEeMaTH3HPOBATH
MH(OPMAIHNIO U TPEIBSBISATE €€ Pa3HBIMH CIOCO0AMH; CITIOCOOHOCTHIO CTPOUTH
IPOAYKTUBHOE PEUEBOE B3aUMOJECHCTBUE CO CBEPCTHHUKAMH U B3pOCIBIMHU B
Impolrecce KOJIEKTUBHOM JEATEIbHOCTH; OCYIIECTBIISATh PEYEBON KOHTPOJIB;
OLICHUBATh peydb C TOUKU 3pPEHUs ee coaepkanus [2, c. 5-6].

B ycnoBusix pasBUTHS y JieTe€ll BCEX BHJIOB YHHMBEPCAIBHBIX YUCOHBIX
JeUCTBHH yueOHast 1€ TeTbHOCT CaMa CTAHOBHUTCS IPEIMETOM YCBOCHHMSI. DakT
OCO3HAHHOCTH CBOEH JEATEIIFHOCTH ITO3BOJISICT PEOCHKY HE JK/1aTh TOTOBBIX
HCTHH M3BHE, HO CTapaThCsl BCE IMOJYyUYCHHBIE 3HAHMs MOJBEPraTh JIMYHOU
MIPOBEPKE, T.€. 3arTITHYTh BHYTPb CeO0sl, TOCTAaBHUTh II€JIb, BHIOPATh CpPE/CTBA
€€ OCYIIECTBIIEHUS, BCE CINITAHUPOBATH U JIEHICTBOBATh, MPOAHATU3HPOBAB yKE
MMEIOIIMECS 3HAaHWSA, a B UTOTC CyMETh JaTh OOBEKTHBHYIO OLICHKY CBOMM
JCUCTBUSAM M CTUMYJIMPOBATh COOCTBEHHYIO JIAJIBHEHIIYIO NESTEIbHOCTB.
3anaueli megarora pyu TOM sIBISIETCS yIPABICHUE YMCTBEHHOH €SI TENBHOCTBIO
YUCHHKA, KOPPEKIINS «30HBI ONMKANIIETO Pa3BUTHS».

[Tporpamma hopMupoBaHUs yHUBEPCAIBHBIX yueOHBIX AeHCTBUIT HAIIpaBIICHA
Ha o0ecrieueHre CHCTEMHO-/ICSITEIEHOCTHOTO TT0/1X0/1a, ITOJI0)KEHHOTO B OCHOBY
CTaHAapTa, W TpPHU3BaHA CIIOCOOCTBOBATH (HOPMHUPOBAHUIO (PYHKIMOHAIHEHO
rpaMoTHON JuYHOCTH. OcCOOBId CMBICT TIPH 3TOM IOJy4aeT JIMYHOCTHO



OPHEHTHPOBAaHHOE OOYUYCHHE C €ro HaIlpaBICHHOCTHIO Ha CaMOpPa3BHUTHE,
camMo00pa3oBaHKe, CaMOpPEATU3aINI0 JIMIHOCTH.

VYike mepBbIC YPOKH, ITOCBSIICHHBIE OOLIMM CBEICHHUSM O SI3bIKE (OHH
MIPOBOJISATCS B KAXJIOM KJIacce), SIBIISIFOTCS, Ha Halll B3IUISL, OUYCHb BasKHBIMH,
MOCKOJIBKY UMEHHO Ha HUX YUEHUKHU MOJYYaroT CBEJCHHS O MPOUCXOKIACHUH,
CTaHOBJIEHUHU U POJIM PYCCKOTO SI3bIKA KaK f3bIKA TOCYJapCTBEHHOIO, SI3bIKA
MEXHAIIMOHAJIBHOTO 00meHnss Ha Teppuropun Poccuiickoit denepanun,
S3bIKA XYA0KECTBEHHOH JINTEPATYPHIL.

HanuonanbsHBIM  SI3BIK  BCETJa paccMaTpUBAeTCs KaK BaKHeHIIas
KyJIbTYpOHOCHAsl CuUJa Hauuu. B Hem oTpaxaeTcss Oymia Hapoja, €ro
HPaBCTBEHHbIE NPUHIUNBI M ujaeanbl. HanumoHandbHBIM S3BIK OTpa)aeT
STHUYECKHE OCOOCHHOCTH, B HEM BOIUIOIIEHA MHOTOBEKOBAs MCTOPUSI H
KyJbTYypa pycCKOro Hapoja u rocyaapcrsa. «ClI0BO HE IPOCTO 3HAYUT “peun’,
“A3bIK”, OHO BBICTYIAET KAaK BOIJIOIIEHHUE HAPOJHOIO JyXa, HAI[MOHAILHOIO
CaMOCO3HaHUsI PYCCKOTO Haposa», — yreepxkaaet npogeccop A.M. [N'opiikos.

OBnajieHue pyCCKUM SI3bIKOM OOOCTPSIET YyBCTBO POJHOTO ciioBa. PojHoi
SI3BIK SIBJIIETCSI ICTOUHUKOM MEHTAJIbHOCTH, HALIMOHAIBHOTO CaMOCO3HAHUS,
HaIMOHAJILHOTO €JUHCTBA, JYXOBHOCTH pycckoro Hapoaa. Hapoa — TBopen u
XpaHUTEIb HALMOHAIBHOIO PYCCKOTO sI3bIKAa KAaK CPEICTBA MEXJIMYHOCTHOTO
OOIIEHNS U B3aMMOITIOHUMAHUSL.

Oco3HaTh PoJIb POJTHOTO SI3bIKA B )KU3HHU OOIIECTBA IIOMOTAIOT CIEIHAIBHO
noz00paHHble yNpaKHEHHUs.. B pamkax craTbi Mbl OCTAHOBHMCSI Ha OJHOM
U3 BUJIOB KOMMYHHKATHBHBIX YIPa)KHEHHI, CBSI3aHHBIX C aHAIM30M TEKCTa,
KOTOPBIIl pacCMaTpUBAETCs U Kak MPOLECCyalbHOE SIBICHUE, MOPOKAAEMOE
B pPEUEBOM NEATENBHOCTH, M KaK €€ Pe3yNbTaT, M KaK CPeJCTBO XPaHEHHs
W TIepefadn KyJIbTypHOH M screTmdeckod wmHpopmanuu. Takum oOpazom,
MMCHHO KOMIUIEKCHass padoTa € TEKCTOM CIOCOOCTBYET (OPMUPOBAHUIO
METanpeIMETHBIX YMEHUIL.

Ha »tom orame mpemnaraeM TEKCTBI, aHANM3UPYsS KOTOPBIE Yydaluecs
IPOBOJSAT MUHU-HCCIEOBAHUE, BBINOIHSS KOMIUIEKC 3aJaHUN U OTBevasl Ha
nocTaBlIeHHbIE Bonpockl. Hanpumep:

Ilpouumaiime 6vicKa3bI8aHUA O PYCCKOM SA3bIKe PYCCKUX nucamenell,
OCMABUBLUUX 3AMEMHbILL CIe0 8 UCTNOPUU POCCULICKOU KYIbIMYPbl.

1. «PaccmarpuBas Hapoj Kak CyIIECTBO JyXOBHOTO HOPSIIKA, MBI MOXEM
Ha3BaTh SI3bIK, HA KOTOPOM OH TOBOPHUT, €r0 AYIIOW, U TOrJa UCTOPHs dTOrO
A3bIKa OyZeT 3HAaUYMTEIbHEE, YeM JlaKe MCTOPHS MOJMTHYCCKUX H3MEHEHHH
9TOr0 Hapoja, ¢ KOTOPBIMHU, OJHAKO, UCTOPHUS €ro TECHO cBA3aHa. McTtopus
PYCCKOTO sI3bIKa, OBITH MOKET, PACKPOET TIepe]] BAMU XapaKTep Hapo/a, TOBO-
psmiero Ha HeM. CBOOOJHBIN, CHIIBHBIN, OOTaThIid, OH BO3HUK paHbIIE, YeM

p—
S
~

Qunonorunyeckme

HayKu



—
MeTognka O
co

YCTaHOBHIJIOCH KpermocTHoe pabctBo U mecmotm3my». (B.K. KroxemsOekep,
1821 1.)

2. «3aueM THCATEN0 HE MMOBUHOBATHCS MPUHITHIM OOBIYasM B CIIOBECHO-
CTU CBOET0 Hapoja, Kak OH MOBHHYETCSl 3aKOHaM cBoero si3bika? OH 110J1-
JKEH BJIAZIEThb CBOMM IIPEJAMETOM, HECMOTPSl Ha 3aTPYJHUTEIbHOCTb MPAaBHIL,
KaK OH 00s3aH BIAJETh S3BIKOM, HECMOTPS HA TPAMMATHUYCCKHEC OKOBBD).
(A.C.Ilymkun, 1828 1.)

3. «Co31ath S3BIK HEBO3MOXKHO, U0 €r0 TBOPUT HAPOJ; (PHIIOJIOTH TOJBKO
OTKpPBIBAIOT €r0 3aKOHBI U IPUBOJAT UX B CUCTEMY, a ITUCATENIN TOIBKO TBOPST
Ha HeM coo0pasHo ¢ cumu 3akoHamuy» (B.I'. benmuckuii, 1834 1.).

Ymo 0bwe2o0 MoACHO OOHAPYICUMB 60 6cex DMuX ompuiekax? Ymo 6wl
3Haeme 00 agmopax smux mexcmos? [louemy ux MHEHUIO MOJICHO 008epsams?

B xone aHanm3a TEKCTOB, HCCIENOBAaHUS MX IOCTPOCHUSI U SI3BIKOBBIX
0COOCHHOCTEH yJamuecs MPUXOAT K CICTYIOIIAM BBIBOIAM.

ABtop nepBoro Breicka3siBaHus (B.K. Kroxembp0ekep) xapakTepusyeT si3bIK
KaK c60000HbLI, CUNbHbIL, Oo2amblil. A3bik —3mo dywa napooa. UToOs! TyHdrie
MTOHATH 3TO BBICKA3bIBAHUE, 00PATUMCS K CIIOBAPIO U OIMPEICITAM JICKCHIECKOE
3HauEHHUE CJoBa Aylia. JTO CJIOBO MHOIO3HayHoe. B naHHOM citydae OHO
yHoTpeOJIeHO B 1-M 3HAYCHUU: GHYMPEHHUI, NCUXUYECKUL MUD Yel08eKd, €20
cosnanue. CneoBaTeIbHO, 3bIK OTPAYKAET CO3HAHME HAPOJIaA.

OcHoBHast MbIcib BbickaseiBaHus A.C. [lymikwHa — nucamenv Oondicen
3HAMb 3AKOHbL C80€20 A3bIKA U MPAOUYULU €20 YNOmpeOieHUs..

Wnes BeickazpiBanust B.I'. benrHcKoro 3akiitoyaeTcsi B TOM, 4mo meopyom
A3bIKA A6TAemcs Hapod. ITa MBICTh SBISCTCS IICHTPAIbHON U BCEX TPEX
OTPBIBKOB.

3aKIIFOYUTEIBHBIM ATAlloM PadOTHl IO (HOPMHUPOBAHUIO METANPEIMETHBIX
YMCHHU SBIIICTCS ITOITOTOBKA COOCTBEHHOT'O BBICKA3BIBAHHS Ha OTIPEICIICHHYIO
Temy. Tak, pe3yiabTaTOM TMPOBEIECHHOIO0 UIKOJIbHUKAMU MCCIEI0BaAHUS
MPEAJIOKEHHBIX TEKCTOB CTAHOBUTCS COUMHEHHE-PACCYKJIEHHUE Ha OJHY M3
TeM: «UTo JUIT MEHs 3HAUNT POJHOM SI3BIK?», «S1 pycCKUil OBl BBIyUYHII TOJIBKO
3a TO...», «3a4eM HaJ0 3HaTh POJHOM S3BIK?»

[IpuHOMTBL WCCHEIOBAHUS TEKCTAa, METOABI M TPUEMBI pabOTHl C HHUM
B 3HAYUTEIHHOH Mepe IO3BOJISIOT PACHIUPUTh W YIIAYOUTH CONCp)KAHHE
YPOKOB PYCCKOTO 5I3bIKa 3a CUET BKJIIOUEHHSI KOMILJIEKCA MOHITHI BCEX BUIOB
peUeBoOil IeATEIbHOCTH — FTOBOPEHMUS, Ay AUPOBAHUS, YTEHUS U MTUChMA, T.K. OT
CTETIeH! CPOPMHUPOBAHHOCTH CBS3aHHBIX C HUMH YMCHHI 3aBUCHUT Ka4eCTBO H
pe3yabTaThl 00yUYCHHS TI0 IPYTHM JAUCIIUILTHHAM, a TAK)KE PA3BUTHC THIHOCTH
B IICJIOM.
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Adamyan N.

Semantic differences of the international vocabularies
of the austriangerman language

The article is devoted to defining specific characteristics of the international
vocabulary of the Austrian German language in comparison with the German
national standard. The author describes the main questions connected with
spreading of the international vocabulary in the modern world. International
words of the Austrian and German usage are compared and analyzed in pairs
showing the main semantic (process of polysemy and monosemy) and stylistic
differences between them.

Key words: international vocabulary, national variants, semantic features,
polysemy, monosemy, stylistic features, Austrian German language.

Dimitrieva O.

Saturative verbal action way: verbs meaning drinking
with the derivational formant Ha-...-cAa

The article is devoted to the analysis of the interaction between grammati-
cal and lexical semantics of the saturative verbal action way and their con-
textual surrounding. The verbs meaning drinking alcohol such as nanumscs,
Hanuszamoscs, Habpamoucs ete. are described in details.

Key words: verbal action ways, context, the language picture of the world,
cultural linguistics, linguoculturology.



Grashchenkov P.
Syntactic qualities of suffixes of the Russian adjectives

The paper describes the derivation of the Russian adjectives. The most pro-
ductive suffixes creating adjectives from other items, -» and -sk, are compared
with respect to their properties. Based on the selective properties of derivation-
al suffixes, it is proposed to treat such elements as syntactic items.

Key words: Russian, adjectives, syntax, word-formation, suffixation.

Kiss I.

The image of cult — the meaning of culture.
Notes on the articles on the Trinity Lavra
of St. Sergius by P.A. Florensky

The article focuses on the concept of culture, developed by Florensky outsi-
de ofthe opposition of church and secular culture. A means of overcoming this
opposition is the synthesis of image and meaning in the process of transforma-
tion of images and rituals of the cult in the semantic structure of culture. This
complex process is analyzed on the basis of the article by P.A. Florensky of the
Trinity Lavra of St. Sergiusas a spiritual center of Russia.

Key words: P. Florensky, secular and church culture, visualization of cul-
ture, “gender” unity, continuity and transferability ofcultural tradition, Com-
mission for Protection of Art Monuments of Tresures of the Trinity Lavra of
St. Sergius.

Kuzmin A.

To the issue of Semantic Peculiarities of medieval professions
in English

In the article semantic peculiarities of lexical-semantic field «professions»
in Middle English are investigated. The author made an attempt to choose and
analyze the words related to occupations. The results of the research show
dividing of all the lexis concerning names of professions to several thematic
groups. The paper provides additional information about different occupations
and history in the Medieval Britain.

Key words: lexis with the meaning “professions”, Middle English, thematic
group, medieval lexis with the meaning of profession, lexis-semantic field of
professions, professions in Britain in XI-XV cc.
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Liberman L.

Occam’s Razor in Etymology: A Case Study
(English qualm, German Qualm)

Etymologist soften have to choose among several equally probable solutions.
As arule, in such cases dictionaries avoid taking sides and leave it to the user
to decide which path to follow. But occasionally one seemingly good solution
presupposes an avoidable (superfluous) move and should for this reason be
rejected (Occam’s razor). A case in point is the etymology of qualm, initially
‘thick smoke; nausea’, a word borrowed into early Modern English from
Low German. Into High German it was also borrowed from the north. There
it surfaced equally late and meant roughly the same. The noun appears to be
allied to quellan “*gush forth’; -m is an ancient suffix. But qualm had a nearly
full synonym, namely twalm < dwalm* chaos; error, efc.’, akin to dwellan, and
in German /kw/ (/kv/) occasionally goes back to /tw/ (/tv/). The question arises
whether qualm is a cognate of quellan or of dwellan, with kw- traceable to
dw-. Since the second solution presupposes a needless complication, it should
probably be rejected (Occam’s razor).

Key words: English, German, etymology, origin, reconstruction,
lexicography.

Lyutikova E.
Free relatives in Russian: empirical data and theoretical issues

The paper considers syntactic properties of free relatives in Russian that
include categorial and case matching conditions, that can be violated in non-
argumental positions, morphological rather than syntactic nature of the case
matching, and multiple free relatives. The paper argues that these properties
cannot be subsumed under a uniform analysis and call for distinguishing
two types of free relative constructions — those that obey or violate matching
conditions.

Key words: free relatives, morphological and abstract case, Russian.

Petrova O.

Cultural-ideological semantics in religious discourse
in explanatory dictionaries of the Russian language
of the XIX-XXI centuries

This research is devoted to consideration of interpretation of the lexicon
of a religious discourse containing cultural and ideological semantics, and



also comparative analysis of their representation in explanatory dictionaries
of different periods (XIX—XXI centuries). The main sources were such
lexicographic publications as the Dictionary of Church Slavonic and Russian
language, composed by the Second branch of the Imperial Academy of
Sciences 1847, Explanatory dictionary of the Russian language Ed. by
D.N. Ushakov 1935-1940, Explanatory dictionary of the Russian language
including information about the origin of words Ed. by N.Y. Shvedova 2011.

Key words: cultural-ideological semantics, religious discourse, religionem,
indicators discursive limitations, valuation, modal particles doubt.

Radzhabova A.

The use of meta-subject approach at the lessons
of the Russian language as a condition
of perceived self-identification of a school learners’ personality

To realize the role of the native language in everyday social life a teacher
can employ the system of specially selected exercises directed to the manage-
ment of the children’s mental activity and the correction of«the zone of the
nearestdevelopment». In the present article the author reviews some of the
exercises based on the principles of text interpretation and the complex of all
kinds of speech activities.

Key words: methods of teaching Russian, text interpretation during the
lesson of the Russian language, interpersonalcommunication at the lesson,
mentalactivity, «the zone of the nearest development».

Tuzova E.

Meaningful ways of presentation of the future
and past tenses in the electoral programmes
of the candidates for the post of London and Moscow mayors

The author compares the texts of the corresponding parts of the candidates
for the post of London and Moscow mayors’ electoral programsand points out
the importance of the usage of the future and past tenses. Using the method
of comparison the author of the article introduces the meaningful ways of
presentation of these tenses, which help to create a positive image of the
candidate in the social consciousness.As a result of this comparing we’ve
managed to elicit a fact that the success of a politician depends directly on the
competent presentation of their candidate’s program. The usage of a certain
grammatical structure of the expression can provoke positive or negative
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associations and their combination brings the audience to the necessary angle
of perception of the information.

Key words: meaningful ways of presentation of the content, ultimate
actualization of the future tense, the ways of denotation establishment, the
principle of subjectivity/non-subjectivity, compositional decision of the
programs parts, comparing the grammar decision of the program parts.
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